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BCTYII

Axmyanvuicmo. IlocTaTh CIyTU-TPUCKTEPA SK HOCIS COIMIAIBHOI IpOHIT B KOMEAIl € OTHUM
13 HaWCTIMKIMIUX KOHCTPYKTIB y TeaTpalibHIM Tpaauilii 3axoay, OJHAK Yy BITYU3HIHOMY
JTITEpaTypO3HAaBCTBI  BOHA JIOCI HE OTpUMajla CHCTEMAaTUYHOIO  pO3NIALYy Y
MDKIUCITUTUTIHAPHIM TEPCIEeKTHBI, IO TOEIHYE TeaTpPO3HABUMN, AHTPOMOJOTIYHUN Ta
CeMIOTUYHUM Tiaxonu. BomHodac TMOPIBHSUIBHUN MiAXiJA J03BOJISIE BCTAHOBHUTH, YU €
CHUIbHI CTPYKTYpHI pUCH 00pasy CIyTH-TPUCKTEpa HACHIIKOM BIUIMBY, YU PE3YJIHTATOM
CaMOCTIHHOTO MOPOKEHHS OJTHAKOBUX KYJIBTYpHUX MOTpeO. Takox, BBEACHHS IO aHAII3Y
noctari K’spi, Tta Horo m'ecu “La serva senza patron”, po3MIMPIOE 3BUYHHIA 0Opii
ICTIAHCHKO-1TAMIMCHKUX TOPIBHSUIBHUX ~CTYMIM, OCKUIBKH I aBTOp 3alUIIAETHCS

MaJIOBUBYEHUM HABITh B ITANUCHKIN TpaauIIii.

Cmyninb Haykosoi 00pooku. llpobremaThka CIyTU-TPUCKTEpa AK TEaTPaIbHOTO THITY
JOCITIKyBadach IEPEBAKHO B MEKax OKPEMHUX HAIIOHAIBHUX Tpaauilii. Icmanchka
comedia 1 o0pa3 gracioso posmismanucs A.A.ITapkepom, b.K.Koenom, X. Hoe, M.
Konkimin. ®@yukimito Knapina B “La vida es suefio” cnemiansHo aHanizyBaim A.P.Jlayep 1
XJI. Cyapec. [ns iTamiiicbkoi Tpaauiiii Kiao4oBuMH € mpani Pinrepa mpo tearp Kapio
Tonbaoni Ta marepiany Manreni pasom 3 Enciclopedia Bresciana mono IT'erpo K’sapi.
[Tonemiky MK JBOMa aBTOpaMu JIeTalbHO peKOoHCTpyroBaja B. TapaBaibs.
AnTpononoriyauil BuMip obpasy Tpuckrepa onparnsoBanuii I1. Paginum, K.I. FOurom, JI.
laitnom, E. Bencdopn, M. Keizano-I'anean 1 [[. Xengensmanom. Teopetuuny oOazy
aHanizy ipoHii cranoBnath npaii J.K.Mrbroka, JI. Xaruen 1 B.byra, H.®pas.

O6'exm oocnioocenns. OOpa3 CIYrU-TPUCKTEpa B ICHAHCHKIM Ta I1TANMINCHKIM KOMEii

XVII-XVIII cTomiTs.

Ilpeomem Oocnioxcenns. MexaHi3M BHPOOHHUIITBA COIIAJIBHOI 1poHII uepe3 oOpas
CIIYyTU-TPUKCTEpa B HOTUPHOX M'ecax: “La vida es suefio” Kanbnepona ae na bapku (1635),
“Entre bobos anda el juego” Poxaca Coppinsi (ok. 1638), “Il servitore di due padroni”

Kapio Tonsaoni (1745/1753) Ta “La serva senza patron” IT'erpo K'api (1763/1764).



4
Mema yiei pooomu. BuzHauuth, sIKUM YUHOM 00pa3 CIyTH-TpUKCTEpa (PYHKIIIOHYE SK
HOCIH colliajbHOT 1pOHIi B 0OpaHUX TEKCTaX, BCTAHOBUTH CILJIbHI 3aKOHOMIPHOCTI IIOTO
oOpa3y B ICMAaHCBKIA Ta ITANIACBKIA TpamuIlisgx 1 3'sACyBaTh, YW 3/JaTHA IPOHIA
CIIyTU-TPUCKTEpA PyHHYBaTH CUCTEMY, IO ii OPOMIKYE, UM JIUIIEC BIATBOPIOE i1 B IHIIIOMY

perictpi. st peanizaliii METH BUKOHYIOTHCSI TaKl 3aBIaHHS:

OKPECIIUTH aHTPOTIOJIOTIYHI T4 TEOPETUKO-IPOHIYHI KOOPIUHATH JAOCIIKCHHS;
- PEKOHCTPYIOBAaTH 1CTOPUKO-KYJIBTYpPHUN KOHTEKCT (opMyBaHHS 00pa3sy B 000X
TPaIUIIAX;
- 3IIACHUTH TEKCTyaJIbHUM aHalll3 MEePBUHHUX JDKEpEN 13 3ay4eHHSM HasBHUX
HAyKOBUX 1HTEpIIpETaLlli;
- TPOBECTH TMOPIBHSJIBHUN aHaji3 YOTHPHOX TMEPCOHAXKIB 32 CTPYKTYpOI IXHBOI
1poHIYHOT QYHKIIIT;
PoboTa BUKOPHUCTOBY€ 3arajlbHOHAYKOBI METOIM AaHali3y, CHUHTE3y Ta IHTEpHpeTalii.
3acTOCOBaHO MDKIMCHMIUTIHAPHUN MIAX1JA, 10 TMOEAHYE TEaTpO3HABYMM, 1POHIYHUN Ta
AHTPOIOJIOTTYHUIM 1HCTpyMEHTapil. BHUKOpUCTaHO MOPIBHAJIBHO-ICTOPUYHUA METOI, a
TaKO)K METOA TEKCTYaJhbHOTO aHaJi3y MEePBUHHHUX JDKEPEN 13 3aJTy4eHHSM HasSBHHUX
HAYKOBMX KOMEHTApiB 1 KPUTUYHUX BHJIaHb. 3MIHCHEHO CaMOCTIMHY MOIIYKOBY poOOTYy 3
Bepu(ikailii TMEpBUHHUX TEKCTIB 3a OPUrIHAJIBHUMHU BHUJAHHSIMU Ta JIOCTYITHUMH
€JIEKTPOHHUMH PECYPCAMH.
Hayxosa mnosusna. Y po0OOTI BHepine 3AiHCHEHO TMOPIBHSJIBHUM aHaji3 o0pasy
CIIYyTHU-TPUCKTEpA SK HOCIS COIAJIbHOI IpOHIT OJHOYACHO B ICHAHCBHKIM Ta ITaNINACHKiN
komenii XVII-XVIII cromite. OkpeMrUMH BHECKOM € BBEACHHS JI0 HAyKOBOTO 00Iry m'ecu
[T'erpo K'sapi “La serva senza patron” sik 00'exkTa akaaemigyHoro anamizy. Lls xomenis y
BEHEI1aHCHKOMY J1aJIEKTl € MAJIOBIJIOMUM 1 MPAKTHYHO HE TOCIIHPKEHUM TEKCTOM, Y JaHi!
po0oTi Brepile 3AiiCHEHO 1T TEKCTyalbHUH aHali3 y KoHTeKcTi moneMiku K’spi 3 Tonbmoni

Ta B paMKax JaHOI TEMU.

Cmpykmypa. Po0OoTa ckiIagaeTbcsi 31 BCTYIy, TPbOX PO3ALIIB, YOTUPHOX IMI1IPO3/ALIIB,

BHUCHOBKIB Ta 010miorpadii, mo Hamiuye 40 HaliMeHYBaHb.
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PO3LI 1. CJIYTA TPUKCTEP SIK AHTPOIIOJIOTTYHUM I TEATPAJIbHUAM
THUIL: TEOPETHYHI 3ACAIN JOCIILKEHHSA

[Tocrarh ciyru-TpikcTepa € OAHUM 13 HAUTPUBATIIIMX JIITEPATYPHUX APXETHUIIIB Y MEKax
3axiHOi TeaTpanbHOl Tpaauiii. Lleil Tunm mepcoHa)ka MoCTa€ COIllaJbHUM MEXaHI3MOM,
yepe3 SIKMW CYCIIBCTBA JOCTIDKYIOTh HANpy>KeHHs ie€papxii Ta Biuaau. Xoya ¢irypa
cinyru HaOyBae pi3HUX COLIATBHUX 1 MOBHUX ()OPM MPOTITOM CTOMITh, BiJ servus callidus
PUMCBKOI KOMeMli 10 gracioso, zanmi, servetta, valet ruse 4u KMITIUBOTO CIy)KHHKA Y
tearpax €Bporu XVII ctomiTrs, ii CyTHICTH moOJsAra€ B CYNEPEYHOCTI, IO MiAJICIIUH
TUMYacCOBO CTa€ CYBEPEHOM 3a JOMOMOIOK JOTEMHOCTI. YCBIJOMJIEHHS BUTOKIB LIbOTO
BHMAarae mpoCTeXEHHS HOTo 1ICTOPUYHOTO (hOpMyBaHHS B Tep(HOpMATUBHUX KYJIBTypax, siKi
BIIEpIIIE HaJald WOMYy TOJOC, TEpPeayCiM Yy TpakTUIll PUMCBKOI Komenmii Ta B 1l

HaCTYyIIHHKAaX.

O®panuecka liponi Ta Emi Piuiin nokani3yroTh 11€070T14YHE HAPOMAKEHHS 1ILOTO THILY Y
CepenoBHUIlll paHHKOI PUMCHKOI pecmyOmiky, KoM TeaTpasibHe BUPOOHUIITBO MOCTAJIO SIK
nyOaiyHO (iHAHCOBWH, ane cormiaapbHo TiOpuaHuii mpocTip. JlocmipkenHs Piumin,
npucBsiueHe [lnaBry (uui necu garyrorbes Il - moyarkom I CT. 10 H.€.) IEMOHCTpPYE, L0
XUTpUi pad BUKOHYBaB (DYHKIIIIO TTOCEPETHNKA MK CIICHIYHHM CBITOM 1 TIOBCSIKJIEHHUM
JIOCBIIOM palOcTBa B TorodacHi Irtamii, 1 TpakTye pUMCBKY KOMEIIIO SK JHCKYpC
“IpUXOBAaHUX TPAHCKPUIITIB’, Y MeXaX SKOTO MPUTHOOJIEHI TOJOCH Yepe3 KOMIYHY MOBY
dbopmymroBasin  (haHTazii nmpo moMcty Ta emaHcumamito (Richlin 2017). IlnaBriBchbkuii
servus callidus mocinaB, TakKuM YMHOM, JIIMIHAJIbHY aHTPOIOJIOTIYHY TMO3UIIII0, KOJIH pad
3a POJIITIO, aJie MCHXOJOTIYHO i MOBHO BHIIMH 3a CBOTO MaHa. oro Bep6anbHa CIIPUTHICTD
1 TeaTpajJbHUN THTEJNEKT TUMYAaCOBO IMEpPEBEpPTAIN CTPYKTYPY BIaJM Ha CUEHI ¥ poOuiu
BUCTAaBy COLIAJIBHO MPUUHATHUM  CIOCOOOM  apTuKyisuii  Hesronu. Iipowi,
30CEpeKYIOUUCh Ha J11aXpOHHOMY PO3BHUTKY L[bOTO THUITY, HATOJIOIIYE, 1[0 HOTO XUTPICTh
MOCTYIIOBO  BIIpUBAJIACh  BiJl  COLIAJIBHOTO KOHTEKCTY U  IEpPEeKoJOByBajach Yy
npodecionanizoBany ¢irypy m3anui (itan. Zanni) B iTamicekid commedia dell'arte

(Schironi 2013). BogHouac rosoBHa J1uHamika (KOTHITUBHE TIEpEeBEPTaHHS MO3MININ MaHa i
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paba) 3amuIImiIach HE3MIHHOIO, IO CBIAYUTH MPO CTIMKICTh KYJBTYPHOTO KOMY, SIKUN

MOEJIHYE MIAJEIIICTh 13 IHTEIEKTOM 1 ep(OPMATUBHICTIO.

3 aHTPOIOJIOTTYHOTO MOMISAY CIIyra-Tpukcrep BianoBigae tomy, mo Kapn I'ycraB FOuHr
Mi3HiIe cQopMyIIOBaB K apXeTun TpuKcTepa, a caMme, KOJEKTUBHY (Irypy, 110 BTUIIOE
TBOpPYUN 1 PYWHIBHUN acCHEeKTHU JIONCHKOI TPUPOIM B OJHOMY akTi TpaHcrpecii. Y
TpaJAMIIIHUX CyCNUIbCTBAX 1 Mioorisax, sk nokazas [lon Panin y npaui The Trickster: A
Study in American Indian Mythology, Tpukctep nectabiizye MOPSAOK HE 3apajy aHApXii,
a AK IUKJIIYHY HEOOXITHICTh y Mexax putyanbHux cucteM (Radin 1956). V tearpanbnomy
dbopmari el apXeTur “HIpUpydaeThcs’ 4Yepe3 posib CIAYTH - COLIAIbHO HMXKYOTO, SIKUM
MOXKE TOpPYIIyBaTH, IAPOMIIOBATH W HaBITh TUMYAacoBO pedopmyBatu iepapxii, He
CKAaCOBYIOYH iX. Y IIbOMY CEHCI PUMCBbKa KOMEisl € HalpaHIIIOK 1HCTUTYIIOHAII3AIlIE0
pUTYaJbHOTO TpUKCTepa. PiujiiiH y CBOiX JOCHIIKEHHSM J0Bena, mo Ha cueHi [lmaBra
BUCTYMAJIM MaHJPIBHI aKTOPH, YaCTO padu ab0 HEIO/IaBHO 3BUIbHEHI, TIEPE]] ayAUTOPIETO,
710 CKJIaAy SIKO1 BXOAWJIM paOu Ta npeacTaBHUKHM HUxk4uX npoiapkiB (Richlin 2017). Tox
Ha BIAMIHY BiJl CYyTO CHMBOJIYHUX TPUKCTEpiB Midy, KoMiuHI pabu TpaHchHoOpMyBaIu

peasibHy MiJIJIETIICTh Y MOBHY 1 TeaTpajibHy TPy, KEPOBaHY 1pOHIE0.

Konmu puMmchkuii TeaTpallbHUIM KOPITYC YBIHIIIOB O JTATHHCHKOI OCBITH W TYMaHICTUYHOL
Tpanuiii Penecancy, mst posib Oyna 3acBo€eHa M MOACKYIW TepeocMHCcieHa. Pererinis
[TnaBra B Itami 3 XV cromiTTs, sk 3a3Hadae Illiponi, copusiia KyasTypHOMY “‘CIycKy”
XUTpOro paba B HapoaHy KomiuHy Tpamuiito (Schironi 2013). ¥V mpodeciiiniii komemii
nenb apre XVI-XVII cr. n3aHH1 ycnaaKyBaB Ty caMmy BepOaibHY IMIPOBI3allilo, TUIECHY
TUTACTHYHICTH 1 COMIaIbHY MapTiHAIBHICTH, MPOTE MOTO CIIYKIHHS CTaJ0 €CTETHYHUM, a HE
OykBajgpHUM, 00 Temep 1e Oyna nepdopMarMBHA Macka HWIKYMX CTaHIB, 3aMICTh
pernpe3eHTalii 1HCTUTYILIHOTO palctBa. Ineonoriuna iponis 30epiranacs (IiIJIEIIICTh
TpaHCc(hOpMyBajiach B TeaTpajibHy CEPBUIBHICTD), ajl€ COLIAIbHUI KOMEHTAp MOCUITIOBABCS

IMITPOBI3aLIMHUM (HOPMATOM.
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dirypa, sIKy MU TYT Ha3UBa€EMO CIYTOIO-TPUKCTEPOM € CEMIOTUYHOIO KOHCTPYKIIIEIO, BOHA
NOEJIHYE YHIBEpCalIbHI pUCH MI(OIOTIYHOTO TPHUKCTEPA 3 ICTOPUYHO OOYMOBJIEHOIO
COLIAJIFHOIO POJUTI0 Ciayrd. PajiH BU3HAUMB IbOTO IMEPCOHAaXKA SIK HE pPEIyKOBaHE
BUPKEHHSI JIIOJICbKOI aMOIBaJICHTHOCTI - TBOPIS 1 pyHHIBHUKA, BOJHOYAC AYpHS 1
myapens (Radin 1956, 164). Mu BuauiseMo Tpu 03HaKkW (MIPUHIMIIOBA HEYKOPIHEHICTD,
HEUTPAIBHICTh MIOAO TAHIBHOI €THKM Ta TMOJBIMfHA POJb OUIYKAHISA/ONIYKAHOTO) JIJIst
nojanpiioro aHamizy. ¥ cymnpoigHomy ece K. FOHT mcuxosorizyBaB It0 MOJBIHHICTD,
HA3BaBIIM TPHUKCTEpA apXETHUIIOM, IO BUPAXA€ TIHBOBUI aCMEKT KOJEKTHBHOI ICHXIKH,

SAKUW BUCMIIOE MOPSIOK 13cepeanuu Hporo (Jung in Radin 1956, 203-209).

Mapianne Keitzano-I'anBan y cBoemy orsai “Clowns in Anthropology” 3Beprae yBary Ha
Te, M0 JOCIIJHMUIIbKA Tpadullid TOCTyIOBO 3MICTHJIA aKIEHT 13 (QyHKIIl Ha
nepdopmaTuBHicTh. KioyH abo TpuKCTep, K BOHA MOKA3ye, € MOMAIEI0 1HBEPCii, sika “make
the occasions of their presence work™ (Keisalo-Galvan 2008, 45). lle nae uikaBuit
KOHTEKCT, a/pKe TETPAIbHHA TPHUKCTEP-CIyra TeX HE MOXe OyTH BHIYYCHHHA 13
neppOopMaTUBHOTO KOHTEKCTY, WOTO MiApWBHA IpOHIS BHHHUKAE JIAIIE y B3aEMOIII MiX
AKTOPOM 1 ITyOIIKOIO, i Bi/IIOBIAHO MEPCOHAXKEM i COL[aIBHOIO CTPYKTYporo. Horo ipowis
BUIIPOOOBYBaJIa MEXI1 TOTO, 0 MO)KHA O€3Me4YHO BUCIOBUTHU. BiH 30epirae, 3a BUCIOBOM
Hona XennenwMmana, “camopeduiekcuBHy mnepdopmaruBHicTs” (Handelman 1990) 1
perpe3eHTy€e MeXy MIXK IM'€COI0 Ta ii COIIaIbHOI0 ayIUTOPI€I0, BUCMIIOIOUM 00MIBA CBITU
ofHOYacHO. Biarak y momanplioMy aHaii3i coliajibHa 1pOHIA O3HAYaTUME CEMIOTHYHY
poIIeAypy, Yepe3 sIKy iepapXiuHe MOBJICHHS 1HBEPTYEThCS, (POpMaIbHO 30epirarovucCh.
TpukcTep-ciiyra Jocsrae IbOTO 4Yepe3 Napojif0, MOBHY IMITAIlil0 JaTUHCHKOTO YU

MPHUIBOPHOTO CTUITIO MTaHa, a TAKOXK 4epe3 nepPopMaTuBHy MIMIKPItO.

Bubip takux kpaiH sk Icnanig Tta Itamis, 11 AOCHIIKEHHS, 3yMOBIEHUN 1CTOPUYHOIO
TATIICTIO IIi€T JiHIT po3BUTKY. [Tasnis 3abe3mnedye 6e3mocepenniii MiCTOK BiJl aHTUYHOCTI 710
MonepHocTi uepe3 commedia dell’arte, mo 30epera pyHkiioHansHi pucu servus callidus
Ta momwupuiaa ix E€BpOMoO0 3aBASKA MaHAPIBHUM Tpymnam. IcmaHis posBuBae (irypy

gracioso, SIKM BUCTYTIA€ K MOPAJIbHUIM KOMEHTATOP 1 KapHABAJIbHUM MOPYIIHUK. Takum
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YUHOM, JIBI T€aTpalibHI KyJbTYPH YTBOPIOIOThH BICh PO3BHUTKY, 1 3pEIITOI0 Y BCIX BUIAIKAX
30epiraeTbcsi aHTPOIOJIOTIYHA JIOTIKA, 0 HallHWXk4Ya (irypa JIocsArae MmaHyBaHHS 4epe3
MOBJICHHSI, & COIAJIbHUIA TIOPSIOK BOAHOYAC YTBEPIKYETHCS U PEISTHBIZYETHCS 4YEpe3
cMmix. Tox IOCHIPKEHHS 30CEPEIKYEThCS CaMe€ Ha KOMEAil, OCKUIbKM JIMILE BOHA
iHCcTUTYIIMHO o3BoJisia 1iHBepcito. X VII-XVII cTonmitrd Takok mo3HavarOTh mepexij Bif
ycHOi mnepdopMaTuBHOCTI J0 JPYKOBAHOI POMaHHOI TpajaMili, M0 CcTaduTi3yBaia

TPUKTEpa-CIYTY SIK JITEpaTypHUM THIIL.

Mu MokeMo TT00aunTH CITIBBITHOIICHHS M1(DOJIOTIYHOTO apXEeTHIy Ta CIIEHIYHOTO THITY 10
npukiaay Ha npaui JIsroica laiina, sskuii y kausl Trickster Makes This World: Mischief,
Myth, and Art 3anpomoHyBaB OLUIBII JIAKOHIYHE BH3Ha4YeHHs: “‘trickster is a
boundary-crosser” (Hyde 1998, n. pag.), ane ['aiin yTouHto€, 110 TPUKCTEP III€ 1 CTBOPIOE
HOBI MEX, Y HU3LI MI(oJIorii came Moro Jii CTaloTh IPUYUHOK PO3MEKYBAaHHS CBITIB, SIKI
panime craHoBwin eauHe 1iie (Hyde 1998). 1o momens Mu MOXeMO TMEpEHECTH Ha
TEaTpajJbHOTO TPUKCTEpA, KOMH TMEPCOHAX, SKUHA TIEPETUHAE MEXY MiXK BHCOKHM i

HU3BKUM, TPAriyHUM 1 KOMIYHUM, BOJHOYAC IEMOHCTPYE 1i ICHyBaHHS 1 TpoOIeMarusye Ti.

Takox HeoOxigHO a1 Hamoi Temu € npains Euin Bencdopn The Fool: His Social and
Literary History, B siKiii BOHa MPOBOJUTH PO3MEKYBaHHSI MK “HaTypainbHuUM (natural) i
“mryunum” (artificial) GmazHem, ajpke MepuIdi € TypHEM B MPUPOAU W TOMY COIIaTbHO
TEPNUMUM, JPYTHM CTpaTeriuyHo IMIiTye DIYNMOTy, a B I iMiTamii MICTHTbCS HOTO
kputuuHuii noteHmian (Welsford 1987, part II). Gracioso 0e3CyMHIBHO HaJ€XHUTh 10
Ipyroro THILY, MOro JOTENTIHCTh 1€ Maibke 3aBxAu Macka. Kpim Ttoro, Bencdhopn
IPOCTEKYE CIAIKOBICTh MK MPUIBOPHUM OnazHeM (court jester) i CIlEHIYHUM OJia3HEM
(stage fool), ocranHili ycmagkoBye MpaBo Oe3KapHOI KPUTHKHA W TMEPEHOCUTh MOro Ha

tearpanbHuil koHKTeKCT (Welsford 1987, part I1I).

Bonnouac He BapTO mpsiMO EPEHOCHUTH 111 KaTeropii Ha icraHchbkuil marepiat. Paxin, FOHr
1 ['aiix onmucyroTh TpUKCTEPA B Mekax MiooriyHnX abo cakpaJbHUX HapaTUBIB, 1€ HOTO

MOpYIIEHHS] MalTh KOCMOTOHIYHMM xapaktep. TearpanbHHIl gracioso i€ B MeXax
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XyJI0’)KHBbOT YMOBHOCTI ¥ TIepe]l KOHKPETHOIO COIIaJbHOI0 ayIuTOPI€I0, HOTO “TIOpYIIEHHS
HIKOJIM pealbHO HE 3arpoXKylOTh CBITOBOMY MOPSAJKY. 3aMICTh “NEPETUHY KOCMIUHUX
MEX’, TIEPEeTHH KAHPOBUX 1 COLIAIBHUX MEX Yy CTPYKTYpl M'€CH, 3aMICTh ‘“‘pyHHYBaHHSI

CBITOIIOPSIKY, pOHI3AIIISl CHCTEMH I[IHHOCTEH, SIKY TEKCT YTBEPIKYE.
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PO3/LI 2. CIYTA-TPUKCTEP B ICHAHCBKIA KOMEJII XVII CTOJITTS

Icnanceke Siglo de Oro (3omora noba Icmanii), mokanizoBane mpudau3Ho mMixk 1580-1680
pokam#, yBiOpaB y ceOe Hampy»KEHHS CaMOIIPOTOJIONICHOI KaTOJIUIIBKOT iMTepii, 100poOyT
AKOI CIIMPABCS Ha MOPCTOKI COLajibHI 1€papXii Ta MOpPaJbHUN KOAEKC, MiATPUMYBAaHUN
[HKBI3MITI€IO, aJIe IOBCAKICHHE KUTTS SKOi OyJI0 IMO3HAUCHE CYNEPEUHICTIO MK BUIUMUM

! peasibHICTIO.

HaliGiiapIn ycTajaeHO B 3arajlbHHX OIVISIIaX iCIIAHCHKOTO TeaTpy € TeHealIoris, 10 BeJe
cBil mouarok Bin Jlome ne Pyenu, mpubnuszno 1510-1565. V crarti “Lope de Rueda”

[3

dikcyeTnes, mo gracioso “...has roots in Lope de Rueda’s pasos—not in his gullible
simpletons, but in his cunning, conniving lackeys” (Mujica 2023), npuuomy Bxe y Pyenu
MPOCTEXKYETHCA TOW THUI KOMIYHOTO CIYTM YW IIBUIAKUA PO3YM BIJHOBIIOE KIACHYHUN
icnancekuii Tearp. lLle pobuth gracioso (figura del donaire, dirypa rocTpoCiHiB'sa)
cnagkoemiieM (¢girypu 3 HapogHoro ¢apcy, 1o icHyBada mie 10 (popmyBanHs comedia

nucva.

[Ilo6 3po3ymitu, yomy 1s ¢irypa HaOyna nomupeHHs came B Icmanii XVII cromiTrs,
HEoOX1/THO 3rajiaTu Kijdbka YMOB comedia nueva (HoBa komenis). [lepemycim, Tpakrar Arte
nuevo de hacer comedias en este tiempe (1609) Jlone ne Beru TumizyBaB riOpuanHy
ApaMaTuuHy (HopMy, sika MOEIHYBaIa HAPOIHUN CMaK 13 BUMOTaMU €JITapHOTO IEKOPYMY.
OO0'enHaBmM TpariyHe W KOMIYHE B TPAAULIMHIA CTPYKTypli Ta BIAKWHYBIIU
apiCTOTENIBChKI €HOCTI, Jlome po3mupuB (PyHKIIIO gracioso 1 Temep BiH CTaB TOJOCOM,
IO CTa€ MOCEePETHUKOM MiXK TipuiicToiHuM 1 rpyonm (Vega 1609). Taka ruydka cTpykTypa
BUMaraja BUKOHABIIS-TIOCEPEIHUKA, 3aTHOTO J0 IMIIpOBi3allii, ce0TO MpsIMOro HalllaKa

1ITAJIIMCHKOTO Zanni.

[To-npyre, xopcTka craHoBa iepapxis Icmanii (IBOPSIHCTBO/AYXIBHULITBO/TIPOCTONION) Y
MOETHAHHI 3 YHIBEpCAIbHOIO corrales de comedias sk HapOAHMX TeaTpiB 3abe3medyBaina

3MIIIaHy ayJauTOpi0, MOMAIOHY a0 Ti€i, Ky pekoHcTtpyroe Ewmi Piumin ans Ilnasra.
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Mosrnenns gracioso, HacuueHe malicias (TykaBi JOTEMNH), 3aByallbOBAHOI €POTHUKOIO Ta
JIOTIYHUMH 1HBEPCISIMU, YMOBHO T€, IO MOXXHA Ha3BaTH JIOMYCTUMHM >KaproHOM
1HAKOTyMCTBA, €KBIBAJICHTOM PHUMCBHKOTO “TIPUXOBAHOTO TPAHCKPHUNTY . 32 YMOB IICH3ypHU
CMIX CJIYTyBaB JIETITUMHHUM MeAiymoM retepojokcii. Cearuit Odic (HaliBuIa CBAIICHHA
KOHI'pelisi) NUIBHO KOHTPOJIOBAB OOTOCIOBCHKY JOKTOPHHY Ha CLEHI, OJHaK KOMIYHa
JIIEH31s1, 0COOJIIMBO 3 YCT MPOCTOTO CIYTH, 3aJIMINATIACS MalKe HEIOTOPKAHHOIO 1 TAaKUM
YUHOM, gracioso CTaB CaHKI[IOHOBAHMM HOCIEM 1pOHIi 1 BUCJIOBIIIOBAB 3a00POHEH] 171€1 1]l

MACKOI0 OJIa3HIOBAHHS.

[HcTuTyHiliHa icTopis nepdopMaHCy AOAATKOBO TMOSCHIOE HOr0 LEHTPAJBHICTh, alKe
icnmancbki myOmiuHi Teatpu (corrales), 3acHoBani y 1570-80-x pokax y Manpwuni,
yIpaBisuIucs oparcrBamu (cofradias), ane eKOHOMIYHO 3aJ1€KaH BlJl aKTOPChKUX T1IbIIH,
3HaYHAa YacTHHA SKUX Maja MaHIpiBHE MOXOmkeHHs. (Gracioso BUKOHYBaB CTPYKTYpPHY
(GYHKIIF0, BUCTYIAIOYU TMOCEPEIHUKOM MIDK CIEHIYHOIO JI€I0 Ta [IAJaueM, a TaKOX
KOMEHTATOPOM TOJ1M yepe3 MapoiiHI Ta IpOHIYHI BUCIOBIIOBaHHS. Y I[bOMY CEHCl HOro
dbyHKITisE MOXe OyTH OIMHCaHa K MeTaTearpajibHa, KOJU BIH YACTKOBO JUCTAHITIIOETHCS Bij

1110311 BUCTABU Ta 03BYyUY€ PEaKIIII0, ONM3bKY J0 IISAAIBKOI IEPCIEKTUBH.

TemarnyHo ¥ QopmanbHO icaHchbka Tpaawmilis a0 Jlone BKe miAroTyBaia rpyHT JJIs IbOTO
riopuny. Entremes xinug XVI cTOMTTS KyJIbTUBYBAaB HUHIYHUX MPOCTAKIB 1 XUTPUX CIYT,
AK1l MaHIMYyJIIOBAJIM JIMLIIEMIPCTBOM CBOiX [MAaHIB, €3YiTChKI IIKUIbHI IM'€CH TOEIHYBAIH
MOpaJIbHY JAUAAKTUKY 3 hapcoM. AKTUBHA 1pOHisl BUPI3HsIA bobo Bin gracioso, yuii CMIX
NEepEeTBOPIOBAB TpiX Ha Mi3HaHHA, a 10 1610-Xx poKiB 111 KOHBEHIlIS HACTUIBKU

1HTErpyBaiacs, 1o Maibke KoJkHa 3HadyHa comedia BKITtoYaia gracioso.

VY upomMy NOCIHIJKEHHI TeKCTaMu JiJis aHami3zy Oyno odpano “La vida es suefio” (1635) 1
“Entre bobos anda el juego” (mpubmmzno 1638). 1li nBa TBOpu Hanexarb 10 PI3HHUX
cyoxanpiB comedia, a came comedia filosofica 1 comedia de figuron BianoBigHo. Lle nae
3MOTY pO3IISIHYTH 00pa3 gracioso y aBox ¢opmarax OmHOTO mepiomy. AHami3 Oyae

3MIACHIOBATHCS 10 TEpIIoKepenax (B OpHriHall), BOHM MalOTh IMOBHOTY MOBHOTO
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Marepiaily, HEOOX1JHOTO JJIsi aHali3y COIllajJbHOI 1pOHIi, MAa€ThCAd Ha yBa3l CEMaHTHKa
KJIFOYOBHX CJIIB, CHHTAKCUYHI MMapajeni3Mu Ta 1HBepCli, 1Ie MOBHI SIBUIA, K1 B MEepeKIIail
9acTKOBO a00 TOBHICTIO BTpadaroThes. [lo-mpyre, mepeknam 3a HEOOXITHICTIO €
1HTepIIpeTalier, 00 mepekiagad 3MyIIeHuH 00MpaTh MK KOHKYPYIOUMMH 3HAUYCHHSIMHU, 1
B LIbOMY BHOOpI HEMUHYyuYe OOHMpae OJHY 3 MOXIHMBHUX IHTEpIpETaliid TEKCTY, TOIl K

OpUTiHAJT YTPUMYE KiIbKa 3HAY€Hb OJHOYACHO, B IKUX MICTUTHCS 1 1pOHIS.

Hapemri, OumbIIicTh JOCTIHKEHb MOAUISIOTH KUIbKAa MPUIYIIEHb, SKI COPAMYIOTH HAaIl
nojganpmvii  anam3. Ilo-mepiie, TpuKcTepa-ciiyra BHU3HAYAa€ThCS METAJICNTHYHOIO
MOOUTBHICTIO - 3JaTHICTIO MEPEXOUTH MK PIBHSIMU JIUCKYPCY, YEPTYIOUH IO 1 KOMEHTap.
[To-npyre, #OTO 1pOHISI MPOSIBISIETHCSI Y€Pe3 JIHTBICTUYHY aCUMETPI0, CEOTO 3MIMIaHHS
BHUCOKOTO ¥ HHU3BKOTO KOJIB, JATHHI3MIB 1 mpocTtopiuus, ¢imocodchKoi apryMeHTarlii i
censiHebKOi 1g1oMatuku. [lo-TpeTe, HOro BiAMIHHICTH BiJl IHIIMX KOcMiyHUX TuUIiB (bobo,

picaro, buffon) nmomnsirae B moeAHaHH1 MAJIETTIOCTI Ta IHTEIEKTYaIbHOI aBTOHOMI].

OxpeMo BapTo 03ByuuTH KOHTeKCT HamucanHs m'ec. Corrales de comedias (TearpanbHi
nBopuku), 3o0kpema Corral se la Cruz (1579), Corral del Principe (1583), Oynu
BJAIITOBAaHI B MPSMOKYTHUX BHYTPIIIHIX ABOPUKAaX MK OymIBISIMH M BIJTBOPIOBAJU
comiayibHy Tomorpadiro CcycniibcTBa: maprepa (patio), e cTossii mosqueteros (HIDKY1
BEpPCTBU MICBHKOTO HaceJIeHHs), rajepei ;s KiHOK (cazuelas), 3aunHeHi Joxi (aposentos)
g msaxTy. Sk 3ayBaxkye bapbapa @yke y marepianax Folger Shakespeare Library, Teatp
TAKOTO THUITy CTAa€ MPOCTOPOM, € PI3HI KJIACH MPEACTABIIN cebe Ha CIEHl, a JBOPSIHU
HEPIAKO MPUXOIWIM TYIHW Pa3oM 31 CBOEIO MPUCIYIOl, TOX CaMa oOpraHizaiis 3airy
BIJITBOpIOBajIA i€papXiuyHi BIIHOCHHH, SKI OJHOYACHO BIJTBOPIOBAJIHUCS M Ha IIJIMOCTKAX
(Fuchs 2026). ToOGto, mismambka ayauTtopis corrales Oyna coliaJbHO T€TEPOTeHHORO, 1
JpaMarypris, 010 aneroBaia 10 pi3HUX 1i mIapiB, MyCHJIa MPONOHYBAaTH NEPCOHAXKIB, SKI
BUCTYyHAIM TIOCEPEIHUKAMH MDK CIIEHIYHOIO PEANbHICTIO Ta DISJAlbKUM JIOCBIIOM

KO>KHOTO 3 IIUX IIapiB, B 11K (DYHKIIT TOCEPETHUIITBA EraciosSO BUSBISAETHCS HE3MIHHUM.
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®opmynpHUN 00pa3 HOBOI icaHchkol komenii 3aknanae Jlone ne Bera (1562-1635), itoro
TPAaKTaT OJHOYACHO BHUCTYIIA€ 3aXMCTOM BJIACHOI MPAKTUKA Ta II TEOPETUYHUM
obrpyutyBanHsM (Samson and Thacker 2008). Bin cBigoMo cTaBuTh cMak misigada (gusto
del vulgo) six TOJIOBHUIN KpUTEPIH IIHHOCTI BUCTaBU, (DOPMYIIIOIOUH II€ TaK: “porque como
las paga el vulgo, es justo hablarle en necio para darle gusto...” (Vega 1609, n. pag.)". Lle
BU3HAYaA€ TOJIOKEHHS gracioso, ajpke “roBoputu mno-npocromy” (hablar en necio), T06TO
BUCTYNAaTH MOBOIO, 3p03yMUIOI0 M OIM3BKOIO POCTOMY HapOy, BUSBISETHCA HEOOX1THUM

JUTSI TeaTpy, SKUi MPETeHIY€E Ha MTUPOKY COIliabHY ayIUTOPIFO.

VY crpyktypl comedia nueva, onucaniii Jlonie ge Bera, nepcoHaxki po3no/iijieHi 3a YITKUMHU
(GYHKITIOHATPHUMH POJIIMH, TaKUMU sIK: TanaH (galan), mama (dama), Kopoib, MOTYTHiH
JBOpsSIHAMHM, ciayra-kpiajao (icm. criado). Okpemo BiH TpaHCHOpPMYE gracioso i3 CLILCHKOTO
MPOCTaKa Ha FOPOJASHUHA, HEPIJKO KMITIMBOIO 3a CBOIO rOCHOAAPS, 34aTHOTO Ha IHTPUTY
it peduekcito. Moro ¢yHKIi BKIIOYAIOTh CTBOPEHHS KOMIiUHHX €Ii30/iB, IO 3HUKYIOTH
HAKOMHWYEHY JIpaMaTU4yHy HAIpYTy, BIH BUCTYNA€ “KOHTPAMYHKTOM 1 IpOHIYHOIO TIHHIO
CBOTO TOCTIOAAPs, Ydi Ail IMITy€, BUKOHYE POJIb OIMOBIaua MO, HEe TTOKa3aHWX Ha CIIEHI,
HapEeITi, 1 11e 0COOIMBO BaXKJIMBO ISl HAIIOT TEMU, 31HCHIOE “BIIUYKYBaIbHY (DYHKIIIIO”,
HarajJyrouu IJIsJ1aueBl, 110 T€, 110 BiI0OYBAETHCA HA CIIEHI 1Ie JIITepaTypa, a He PEaJIbHICTb.
[ls ocTaHHs prica BUBOIWTH Zracioso 3a Mexki MPOCTOT0 KOMIYHOTO aMIuTya 1 HaOmmxkae
HOTro 110 TPUKCTEpa a aHTPOIOJIOTIYHOMY CEHCI, IepCOHaXka, 110 BIH ICHY€ Ha KOPJOHI,

MOPYIIYIOYU KOHBEHIIIT HApaTUBY.

He MeHI cyTTeBe mMUTaHHS MPO TEHETHYHI 3B'SI3KHM Zracioso 3 €BPOINEHCHKOI0 TPAIHUIIIEIO.
[tamiiceki Tpynu commedia dell’arte, mo racrpomtoBanu B Icmanii y 1580-x pokax,
pUHECIU 3 CO00I0 PO3pOOJICHY CHCTEMY MAcCOK, cepell SKUX HahOLIbll (PyHKIIOHATIBEHO
OJMM3BKUMU JI0 gracioso € A3aHHl (ITajl. zanni, CIYTH-TPUKCTEPH, HOCIT KapHABaJIbLHOIO
nepeTBOpeHHs iepapxiii). J)konaran Takep y cBOeMy AOCHIDKeHHI icmaHchkoi comedia
npunyckae, 1mo: “the commedia could have perpetuated the development of the gracioso in

Spanish comedia, the three act structure, the comical aspects and the light use of props and

! Ilepexman Ham: “AJpKe SKIIO IUIATHTH HATOBI, TO CIPABEIIMBO TOBOPHTH 3 HHM IIO-IIPOCTOMY, abM JOCTaBUTH HOMY
3a0BOJIEHHS. ..”



14
stage decoration” (Thacker, nut. 3a: Kehlenbach 2011, 11). Ilounnatoun 3 1574 poxy
1TaIAChKI TPYNH aKTUBHO ractpoitoBanu Icnaniero, 30kpema komnanis 3an ["'anacca Oyna
“pesunentoM” maapuiacbkoro Koppane ne na Iledeka. Ilpore nelt BIIMB HE BapTo
aOCoNIIOTU3yBaTH, 00 ICMAHCHKUM gracioso, Ha BIAMIHY BiJ JI3aHHI, HE € MAaCKOK Yy
CTPOTOMY CEHCl, a/>keé He Mae (PIKCOBAHOTO KOCTIOMA, BOJIOJIE€ BIACHUM IM'SIM,
GiorpadiuHo0 BIHCAHICTIO B Jif0 KOHKpeTHOI m'ecu. Moro ipomis pamme BOyIoBaHA B

CUCTEMY LIIHHOCTEH 0apoKo 1 BPEIITI HE pYUHYE 1i, a MIATBEPIKYE.

2.1. Knapin y “La vida es sueiio” Kaabaepona e j1a bapku

[Tepmioro m’ecoro myist aHamizy € “La vida es suefo”, sika Oyma Harucana y 1635 poky, 1 Bix
MOMEHTY CBO€1 TOSIBU 11 uMTanu SK (Pi10COPChKY alleropiro, MOJITHYHUN TpaKTar, sSK
TEOJIOTIYHY MEAMTAI0, NCUXOJIOTIYHY JApaMy Ta SIK €K3HCTEHLINHY MNpUTYY, NPUUYOMY
KOKHA 3 IUX IHTEpHpeTaliii Mae JOCTaTHhO MiJACTaB, W00 MPETeHAyBaTH Ha
NOCTOBIpHICTh. CKIAIHICTh y TOMY, 110 KiapiH, gracioso n'ecu, He BKJIAJAETHCS B KOJHY 3

IIUX PAMOK.

Kanbaepon na bapka (1600-1681) npuitHsiB TeaTpanbHy craaumuny Jlome (micns ioro
cmepti y 1635 porrl) B MOMEHT, KOJIM ICTIAHChbKAa MOHapXis BXOAWJIa B TAKKY a3y CBOET
kpu3n. biorpadiuno KampaepoH mnpoimmmoB mHUISX, TUMOBUU UIsi TPHUIBOPHOTO TOETA
3onotoro Biky. OCBITY 3aKiHYMB B €3yiTiB, IOpUIuYHI cTyaii B Anpkani Ta Camamiii,
BilicbkoBa ciy0a B Itami Ta Hinepmanmax (1625-1635), a moBepHYBIIUCH JI0 Tearpy, 3
1635 poky, nucaB ans nopy ®umima IV. ¥V 1651 poui Kanbaepon OyB BHUCBSIUEHHH Y
CBSILLICHUKH, TICII YOTO 30CEPEIUBCS MEPEBAXKHO Ha autos sacramentales (OAHOAKTHUX
ajeropuyHux I’ecax s cBara Tina [ocnoaHboro), onHaK MPOJOBXKYBaB MUCATH CBITCHKI
comedias ax 0 camMoi cMepTi. 3pemToro, el mnepexiy BiJl MPUABOPHOTO TeaTrpy 10
PENITriifHO-aJIerTOPUYHOTO HE BUKIIMKAE TOAMBY, SKIIO BpaxyBaTH CBOEPIHE XYHOXKHE
mucieHHs Kambaepona, sSkuii 3aBKId MUCIHB APAaMaTHYHO B KaTeropisx aOCTPaKTHUX

MIPUHITUIIB, BTIJICHUX Y KOHKPETHHUX (Dirypax.
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Otxe, Tam, ne Jlone OynyBaB m'ecu HaBkojio nii Ta iHTpurH, KambpaepoH OymayBaB ix
HaBkoJO 17ei. Ile BiJ3HAU€HO OUIBIIICTIO ICMAHICTIB, 1 HA I[LOMY TJII BaroMum Oyje
dopmymoBanHs A. A. Ilapkepa B crarti “The Approach to the Spanish Drama of the
Golden Age”, icmanceka comedia, 3a IlapkepoM, OyayeTbcsi HE HABKOJIO XapaKTepy
nepcoHaxa, a HaBkosio “mii Hocist Temu” (Parker 1959, 44). Ilapkep cTBepmKye, M0 MU
3BUKJIM “to associate significance with realism...” (Parker 1959, 44) i us TenaeHIs
NOXOAUTH Yy Hac BiJ 18-19 cTomiTTs, ce6TO MOAEPHOI ApaMaTUyHOI Ta pOMaHHOI TpauIli, 1
abu aHami3yBaTH ICIIAHCHKMI Tearp, L0 TEHACHIII0 OaxaHo BiAKHMHYTH. OTxe, 1€
CIIOCTEpEKEHH, 3poOiieHe Hacammepen mmoao KampaepoHa, HMOBIPHO oO3Haydae, 1110
OyIb-SIKUI TEePCOHaX I €CH, BKIIOYHO 3 gracioso, Hece TeMaTHUHE HaBaHTa)KEHHsS 4epes
Te, MO BiH poOuTh 1 mepexkuBae (distributed moral responsibility) (Parker 1959, 44-47).
Bunukae nuTaHHs, SIKIIO KOKEH MEPCOHAX Ma€e TeMAaTUYHY (YHKIIIIO, TO KOO € (PYHKIIis

Knapina? Ognak, cam [lapkep uuM nUTaHHSAM OKPEMO HE 3ailMaeThCs.

[nrepec no Knapina sk 10 caMOCTIMHOTO 00’€KTa aHali3y BUHUK BIIHOCHO Mi3HO. JloBruit
gac HWOTO PO3MISLIaliv MEePEeBaXHO SK JOAATOK a0 Pocaypw, 10 MpUCYTHINM JHIIEe Yepe3
KaHPOBY HEOOXimHICTh. BTiMm, 3rogom cremianpHo ¢yHKIiero Krnapina 3aiimaBcs A.
Pobepr Jlayep y posnuni “La funcion dramatica de Clarin en La vida es suefio de
Calderon”. Jlayep Buminsie Tpu ¢yHkiii Kiapina: caMocTidHHI PO3BUTOK 00pazy
(auto-desarrollo), mocepenHMITBO MiX mnepcoHaxkamu (mediacion) 1 TpaHchopMyrody
dyukiito (transformacion), sika moasrae B TOMY, III0 HOTO CMEPTh 3MIHIOE JIOTIKY (piHaITy

(Lauer 2002, 160-164).

Crucnuii mepeka3 croxkety “La vida es suefio”: BiacHe, m'eca pO3rOpTaETHCS Y TPHOX
b b (13 29 [13 d d 29

xopHagax (jornad (akTiB), “xopHaja” 3HAYUTH “NUISIX, TPOUJICHHH 3a JIHb ). Y MepIIomMy

akti Pocaypa, Monozga *iHKa, IepeoasirTHEHa Y0JI0BIKOM, 1 ii ciyra Kiapin cimyckaroTses 3

ripcbkoro nepesany 1o [lonbii. Brparusim koHe, BOHM 3a0pialoTh 10 BEXI1 Ha CKelll U

YyIOTh BCEpeAuHI1 BimdyaiaymHuii ronoc, e CexucmyHno, npuHil [lonbii, skoro ioro

06arpko, Kopoib bacumio, yB’SI3HUB Yy BEXI HEBAOB31 MiCHS HAPOHKEHHS, OCKUIbKU

acTpOJIOTIYHI TpeI3HAMEHOBaHUs TMepeAadadymiiv, o CHH cTaHe TupaHoM. Pocaypa i
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Knapin 3axomneni ctopoxem Kioranpgo # B3saTi B mosioH. Kiorambno Bmi3HAB Med
Pocaypu, Toii camuii, sikuil BiH KOJIMCh 3aJIMIIMB CBOiM KoxaHikl y Pocii, 1 po3ymie, 110
nepen HUM Horo mo3anurroOHa autuHa. TuM wacom y Bapmasi bacumio ckimkae asip i
OTOJIOIIY€E CBIiHl IJIaH, IKUH MOJsTae B TOMY, 00 3BUIBHUTH CEeXHUCMYH/I0, PUCIIATH HOTO,
MEPEHECTH /10 Majaiy 1 NOJUBUTUCA, YU BUSBUTHCA MPUHL TigHUM Biaau. Knapin y mii
YaCTHHI MOCTIHHO YHHMKAa€ HEOE3MeKH Yepe3 MepeMUKaHHsI Ha KOMIYHUN PETICTpP 1 CripoOu

BIIKYNUTHUCS 1H(OpMaIliero mpo TaeMHuLo Pocaypu.

VY npyromy akti CeXMCMyHIO NMPOKUIAETHCS y manami. BiH arpecuBHO Bce crnpuiimae,
CKMJa€ CIyry 3 OankoHa, morpoxye Kioraneno, nomaraethes a0 Pocaypu. Horo
MOBE/IIHKA MATBEPKY€e moOoroBaHHA bacuiio, 1 CeXucMyHI0 3HOBY HPHUCHILISIIOTH 1
MOBEPTAIOTh Y BEXKY, MEPEKOHABIIM, 110 BCS Horo cBoOona Oyna cHom. Kunapin, sikuii
HaMmarapcsi MpojaTu 1HQOpMaIlil0 MPO TAEMHUIKO TMPHUHIA, ONMUHSIETHCA M1 APEIITOM 1

KUHYTUH y BEXKY Pa3oM 13 IpUHIIEM. TYT MU YUTAEMO HOTO MOHOJIOT PO TOJION Y TEMHHUII.

VY TperboMy akTi Biificbko 3BUIbHSIE CeXHMCMYHIO, MEpeKoHaHe, 10 BHPOK bacumio €
HecrnpaBeuBUM. CeXHCMyHI0 MpUiMAae KOMaHIyBaHHS MOBCTAJIMMH, OJHAK TEIEp Jii€
1HaKIIe, aJpKe Mam'sitae, 10 BCE MOXKE BHUSBUTHCS CHOM, 1 TOMY BHUPIIIYE MOBOAUTHUCS
rigHo, mo 6 He cramock. Bin mepemarae bacwimio, MUPUTBCS 3 HUM, OpPraHi3oOBYe IUTIO0
Pocaypu 3 Actonbdo, sikuii BITHOBITIOE ii 4eCTh, caM oJIpyKyeThes 3 EcTpenbeto. Kitapin y
IbOMY aKTl BUXOAMTbH 13 YB'S3HEHHS, HaMarae€TbCs BPATYBATUCS Bl 0010, XOBAE€THCS 3a
CKeJII0 1 caMeé B MOMEHT, KOJM BIH HaMaraerbCsi YHUKHYTH HEOE3NeKH, THUHE BIJ

BUIIAJIKOBOI KYJIl, HE IPU3HAYEHOI HIKOMY.

BusnaueHHs meHTpajdbHUX TEM B JOCIHIJIHMIBKIN JiTeparypi, B OUIBIIOCTiI, HE CHJIBHO
PI3HATBCS, BUAUIAIOYM Tpu Temu. llepma - cHiBBIAHOWIEHHA CBOOOAM BOJI Ta
NepeBU3HAUYCHOCTI. bacuimio Ji€, COUpPAIOYMCh Ha acTPOJIOTIYHE 3HAHHSA, TOOTO
NepeKOHaHHs, [0 MalOyTHE 3ajaHe Hamepen, To/l SK (iHambHa nmoBeaiHka CeXucMyHI0
MOKa3y€ 3MaTHICTh JIONWHHA 3MIHUTH TPOPOITBO 4Yepe3 MopainbHuii BHOip. pyra -

npuposa peanbHOCTI Ta cHy. Bimomuit mononor Cexucmynmo “;Qué es la vida? Un
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frenesi” € HalOIBIIMM BUpaKEHHAM I11i€1 TeMu. 3pemToro Kanbaepon nucas B €moxy, KOJIu
B Icnmanii mporucrosiiu  Pepopmamis 1 KonTppedopmanis mono  nUTaHHS
nepenBu3HadeHHs, 1 komu Tpakrtar @pancucko Cyapeca “O 3axwmcri Bipu” (1613)
CTBEp/>KYBaB, 10 MOJITUYHA BJaja HAJICKHUTh HAPOJOBI, a He Oe3nocepeaHbo borosi. Lle
O3Hauae, MO “COH” y M'eCcl Ma€ W MONITUYHUN BUMIp, c€OTO Bilajaa, SKa HE YKOpIHEHA B
peanbHUX BIAHOCHHAX 3 TUMH, KUM KEpYIOTh, € TaK CaMO UIIO30pHOIO, SIK COH. TpeTs -

TeMa 0aTHLKIBCHKOI BiIagu Ta Ii MEX.

Otxe, Knapis icHye B 1HIIIN cUCTeMi KOOPAMHAT MOPIBHSAHO 3 TOJIOBHUMU MEPCOHAKAMHU.
CexucMyHA0 BU3HAYAETHCS YEpe3 CYNEPEUHICTh MIXK NEPEIBU3HAYEHICTIO 1 CBOOOMIOIO
Boui. Pocaypa BU3HauaeThCs uepe3 4ecTh 1 11 BITHOBJICHHs. bacuiio BU3HAYAEThCS depes
KOH(IIKT MDK 3HaHHSAM 1 Biagoro. Kiotanbno BH3HAYaeThCs depe3 KOH(IIKT BacaabHOT
JOSUTBHOCTI U 0aTbKiBCHKOTO 00O0B'sI3KY. AcTonbdo U EcTpenbss BHU3HAUaIOThCA dYeEpe3
noiTiyH1 amoOimii. Kinapin He BU3HAYA€THCS JKOIHOIO 3 IUX KAaTeropid, He IIyKarouu Hi
CBOOOJIM, HI 4YECTi, HI BJIaJd, HI JIOSUTLHOCTI. €JWHI JBa MOTHBH, SIKI KEPYIOTh HOTO
MOBEIIHKOIO € Tka 1 Oesmneka. Ile Habmmxkae WOro mo TpamuiliiHOl (irypu gracioso, sika
BUKOHYE KOMIYHY W CTPYKTYpHY (YHKIIiIO, B TOMY YHCJ1 1 3HIKY€E Tadoc, 1 mepeBoauTh
aOCTpaKkTHI Kareropii y OUIbII KOHKPETHHM, >KUTTEBUM BuMIp. OTXe, BIH € €IUHUM

MIEPCOHAXKEM Y IT'€Ci, YU CUCTEMA I[IHHOCTEH € MaTepiaibHO0, @ HE CHMBOJIIYHOIO.

Sk Bke 3a3Hauvanoch, 3a IlapkepoM, ¢iHanbHa AOIS MEpPCOHAXa € BIAMOBIIAIO CUCTEMHU
IIHHOCTeH m'ecu Ha ¥oro moBeniHky (Parker 1959, 50). 3a miero norikoro CexucMyH/I0,
KU1 HaBYMBCS KOHTPOJIIOBATH cebe oTpuMye Bianay, Pocaypa, sika He 3paania CBOET 4ecTi,
OTpUMY€E BITHOBJICHHS 4eCTi, bacumio, siknii BU3HAB MOMUJIKY, OTPUMY€E MPOIIECHHS CHHA.
Kiapin ke, He poOyisiur HIYOTO, OKPIM CIPOO BMKUTH, OTPUMYE BUITAJKOBY CMEpTh. 3a
norikoto Ilapkepa 1ie o3Havae, 110 cUCTEMa LIHHOCTEN M'eCH “CyIUTh” PO HBOTO, ajie 1110
came BoHa cyauTh? Il[o mparHeHHS BHKUTH € TUM, IO KapaeTbes? YUu mo BiH y3arami

nepeOyBae 103a CUCTEMOIO CYIKEHHSI?
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Cwmeptp Kitapina, y 11boMy CEHCI, € IIKABOIO CBOEI HEOJMHO3HAYHICTIO. 3 OZHOTO OOKY,
BOHA MOXKE€ 3/]aBaTHCS BUIIAJKOBOIO. 3 1HIIOTO OOKY, B MeKax 0apOKOBOIO CBITOIIISILY, TaKa
“BUITAJIKOBICTH” HE 0OOB'SI3KOBO BUKJIIOYAE ICHYBAHHS MPOBIJCHIIIHHOTO TOPSIKY, a pallie
HJKPECTIOE OOMEXEHICTh JIFOICHKOTO PO3yMIHHS 1bOTo mopsiaky. OmHak, Taka Harpyra
MIK MOYKJIMBUMH 1HTEPIIPETALISIMHU 1 BIIKPUBAE MPOCTIP JIJIs1 IPOHIYHOTO MPOYUTAHHSL.
[IpoBigeHITIHUN TOPSIOK, AKUH I1’€ca EKJIapy€e K YUHHUHN, (AaKTUYHO MOLITUPIOETHCS HE
Ha BCIX 11 nmepcoHaxiB. Kiapid nmomupae He ToMy, 10 MOPYIIUB IpaBUiia IbOTO MOPSIIAKY, a
TOMY, 11O KyJisi He Maia ajgpecara. Lle “irony of simple incongruity” y Tepminonorii Jl. K.
Mproka, ce0TO HEBIAMOBIIHICTE MDK JEKJIApOBAHOK CHCTEMOIO (TIPOBUIIHHS KEpye
70Jier0) 1 (PaKTUYHOK CUTYAIll€l0 (CMEPTh CIYyTH € BUMAJKOBOKO 1 MO3BAa0JICHOI CEHCY)
(Muecke 2020, 100). ITpoBuninHs B M'eCl Kepy€e MPUHIIAMU, & HE CIyTaMH, 1 BOHO Kepye
JIMIIIE TUMH, ¥ KOTO € YUM KepyBaTu, OyJib TO BJIaja, Ye€CTh, MOXO/HKEHHs, KoXaHHs. Kiapin

HEMAae HIYOro 3 MepeaiueHoro, ToMy NpOBUIIHHS MPOCTO HE MOMIYa€ HOTO.

Lle cnocrepexxeHHs] MIATBEPIKY€ETbCs aHani3oM, sikuil Tepeca Cydac 3aiiicHIOE B po3aLIi
“Death as a Laughing Matter” (Soufas 1993, 79-87). Cydac cTBepmKkye, 1Mo CMepTh
Krapina no’s3ana 3 BUOOPOM HACTYITHHKA Ha MPECTOJI, 00 3a3BUYail y MOHApXil MUTaHHS
CIMAJIKOEMCTBA HE BUPIIIYBAJIOCh O CMEPTI KOopoJs, ane cMmepTh Knapina “becomes the
significant event linked to the process of picking the king’s replacement and answering the
demands of the populace” (Soufas 1993, 85), To6To Knapin € no cyri “unplanned proxy
for the king through death” (Soufas 1993, 86). Ognak intepmpetartisi Cydac € omHi€e0 3
MOMKITMBHX, a HE €MHO NPaBMIBHUX. 1i BPas3lUBICTh Y TOMY, IO [/ TAKOTO HPOYUTAHHS
noTpiOHO NpunycTuTH, HIOM Kanbnepon BOynyBaB cmepth Kiapina came 3 ©uM Hamipom,
IPOTE TaKHWil piBEHh aBTOPCHKOTO 3aayMy HemokazoBuil. OOepekHilia MO3UIlis TOJSATae B
ToMy, 110 cMepTh Kitapina € 6arato3HaqHoro, 1 OTHOYACHO JIONYCKA€ MOJITUYHY, IpOHIUYHY

Ta MeTaTeaTpajibHy 1HTEpHpEeTallii.

[Tepmre, Ha IO CiJl 3BEPHYTH YBary, IPAIOIOYH 3 OPUTiHATLHAM TEKCTOM II€ Ha CITUCOK
nitioBux oci6. Y mpoMy Kimapin nmo3naueHu enuHUM criocoOom, sikuii Kambaepon BBakae

nocratHiM: “Calrin, gracioso”. Ile o3HadyeHHs, Ha BIIMIHY BiJI 1HIIUX TEPCOHAXIB, HE
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MICTUTh COLIAJBHOTO YW poAMHHOro Bu3HaueHHs (Pocaypa - “dama”, Cexi3amyHOO -
[13 b b 2 b (13 A2 b b d b
principe”, ba3umnio - “rey de Polonia™) 3amicTh colliaJIbHOTO paHry (a Moro coriaJgbHUM
CTaTyCOM MOXe OyTH CIIyra-Kpisifio) TYT CTOIiTbCS >KaHpoBa (yHKIIiS. [meHTHYHICTH
Kiapina y cuctemi n'ecu BU3HAUA€ThCS POJUTIO B Te€aTpabHIA CTPYKTYpi, CEOTO MEpCOHAK

B1Jl CAMOT0 MOYATKy BBEICHU SIK (PYHKITIS.

Bapro 3ayBaxkutu, mo Kanbaepon rpae Ha cemantuili, amke iM’s “Clarin” - 11e icnaHCbKe
CJIOBO, IIO O3HAYa€ HEBENUKUU BIWCHKOBUII TOpH a00 CHUTHANIbHHUNA PIKOK 13 BHCOKHM
IIPOHUBJIUBUM TOHOM. Y KOHTEKCTI MPUIABOPHOI Ta BiMchbKOBOI KynbTypu X VII cromitra 1e
IHCTPYMEHT, KM CHOBIIIA€ MPO MOAll, CUTHAJI3y€e MPO MOYAToK 0010, Mpo HpuUOyTTA

MOHapxa, Mpo 3MiHy BapTH. YKe B Apyrii xopHaai Kiapin cam 03Bydye 11ei 3B'130K:

sin mirar que soy Clarin,
y que si el tal Clarin suena,
podra decir cuanto pasa.’

(Calderén n.d., jornada II).

BaxnuBo Takox, mo Kiapin 3asBisie mpo Hamip 3MIHMTH CBO€ 1IM’Sl Ha corneta, 1100
MoBuaTu. Jlayep po3kpuBae pi3HUIIO MK JBOMA IHCTPYMEHTaMH: corneta - iHCTPYMEHT
MOJIFOBAHHS 3 PI3KUM 3BYKOM, TOII SIK clarin - “de sonido mds claro y agudo”, iHCTpyMeHT
Biiuu (Lauer, 2002, 153). Ilepconax, TakuM YWHOM, BH3HAUEHUU Yepe3 aKyCTHUHY

MeTadopy I1e Ha piBHI CBO€T Ha3BH.

Takox Jlayep 3amporoHyBaB KOHIIEMINiIO «aMOymsmii» (ambulacién) sik meHTpambHOT
dynkii gracioso. 3a Jlayepom, dynkuis Knapina «ademads de la verbal de aclarar, repetir,
deformar y asi deconstruirlas, la de gravitar espacialmente de personaje a personaje»
(Lauer 2002, 163)°. ToOro ciyra He NpHUB’SA3aHUM [0 OOHIEl CIOKETHOI JiHii i

NEPEeMINIY€EThCA MK NEPCOHaKaMHU, IIO0pa3y MNOTPAIUISIOUM B 30HY KOH(IIKTY, ajne

2 [epeknmax Ham: “He3Bakaroud Ha Te, Mo s KmapiH, / a skmo Bxe Toi KimapiH o3BeThes, / TO 3MOXKE PO3IOBICTH BCE, IO
mieTbesa”’

? Ilepekman Hamr: “OKpiM CIOBECHOI ()YHKIII, HOSCHIOBATH, HOBTOPIOBATH, Ae()OPMYBAaTH I TAKMM YHHOM AEKOHCTPYIOBaTH
BHCJIOBITIOBAaHHS, TAKOXK 3JaTHICTH “NIepeMillyBaTHCS MPOCTOPOM Bif IepcoHaXka JI0 epcoHaxa.”
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YTPUMYIOYU TIpU 1bOMY TIO3UIII0 30BHIIIHBOTO CHOCTEpirada. 3aBIsSKH TaKOMY
NEPEMIIICHHIO BIH CTATYE PO3PI3HEHI CHKETHI HUTKU B €JUHUN MPOCTIP IISAALBKOIO

CIIPUMHSATTS.

Uecapio banaepa kiacudikyBaB NEpPCOHaXIB I€CH 3a TPhbOMa KaTETOpisIMU 1 BIJHIC
Kmapina no tpetwoi, Toii “fuera de la dimension temporal de la representacion, pero no
hacia dentro, hacia la interioridad de la persona, sino hacia la dimension temporal del

espectaculo» (Bandera, nur 3a: Suarez 2002, 45)". To6ro Kiapin ¢(yHKIiOHAIEHO
noiOHMI 10 TVIsijada BCEepeAuH] IT°€CH, BiH 0auuTh OUIBINE, HIK OIBIIICTh MEPCOHAXKIB,
TOMY IIIO HE 3aXOIJICHUH KOJHUMU MPUCTPACTSIMH, ajie TaKa MO3MIlis BUSBISIETHCS TOCUTh
HeOesneunoro. Xyad Jlyic Cyapec y crarti «La muerte de Clarin y la representacion del
tiempo en La vida es suefio» po3BUBa€ 110 TyMKY, BBOJSUU MOHSTTS «ironia del criadoy»
iponii coyru (Suarez 2002, 46). 3a Cyapecom, Knapin Hamaraetscs “subjetividad domine
la situacion” (Suarez 2002, 47)° HUIAXOM AMCTAHLIOBAHHSA BiJ peaJbHUX KOHQIKTIB.
Horo mepebyBaHHs 103a JIIi€I0 € He TPHPOJHOI0 PUCOI0 THIIAXKY, & CBIOMOIO CTpaTerieio
BIKMBaHHS, Ky Cyapec NoB'sI3y€e 3 KOHIICTILII€I0 aBaHTIOpH B ceHcl ['eopra 3immerns, ce6To
NpUTO/Ia, Ha BIIMIHY BIJl JIOJII, MUCIUTBHCA SIK IIOCh OKpPEME Bijl IIEHTPAJIBbHOI OC1 KUTTS,
HIOM “mpokute kuMoch 1HImMM (Simmel, uT. 3a: Sudrez 2002, 49). Knapin xoTiB 0w,
100 MOJTBCHKUI CIOKET BUSIBUBCS HE OLTBII HIXK MPUTO/I00, YUMOCH, 1110 3aKIHIY€ETHCA 1 HE
Mae HaciaikiB. lle MokHa 1HTepHpeTyBaTH SK mapayenism i3 camuMm CexucMyHI0, 00
oOuBa HaMararTbCid BUKIIOUWTH PEANBHICTh Yepe3 MEeBHUM cmoci0O 11 iHTepmperarii,

OITHM uepe3 MeTadopy CHY, iHIIHIA Yyepe3 MeTadopy IPUTOY.
VY mepmriit xopHaai Kimapin BucTymae akTHBHIM KOMEHTATOPOM CIIeHU MOsiIBU CeXUCMyH/I0
y Bexi. Koiu Pocaypa pearye Ha 3Byk JaHIOTriB 3 sxaxoM (“Inmévil bulto soy de fuego y

hielo” (Jornada I), Knapiu Bianosigae:

(Cadenita hay que suena?

* IepexyIaz Hall: “I03a 9aCOBMM BHMIpOM CLIEHIYHOI Jii, alle He B HAIPAMKY BHYTPiIIHBOTO CBiTy IEPCOHAXKA, a PaIIe B Oik
4acoBOi OpraHi3allii caMoro BUIOBHUIIA”
’ Tlepeknaz Hanr: “mo6 Horo cy0'eKTUBHICTh BU3HAYAIA Hepebir cuTyarii”
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Matenme, si no es galeote en pena.
Bien mi temor lo dice.

(Jornada I)°

BiH 3HMKYy€ NOpIBHSHHS, 3aKOBaHUM B'S3€Hb SIK TaJIEpHUU pald, 1€ po3psKae HaIpyry,
ajie BOJHOYAC BHOCHUTH COIlaJbHO-HU3BKHUI TOPU30HT OaueHHs, TOOTO TIOPEMHUI JIAHITIOT
JUIsl HbOTO He MeTadi3uyHuil cumBoIl, a apredakt nokapanHsa. Komu notim CexucMyHI0
MOTPOXKYE 3aAyIINTH He3BaHUX roctei, Kiapin nepmmm oronorrye cede riryxuM: “Yo soy
sordo, y no he podido / escucharte” (Jornada I)’. Mu G6aurmo, o Kiapin roBoputs Ipasiy
HaBIIaKW, BIH YyB ycCe€, ajie BIIMOBISEThCS OpaTu Ha cede BIANOBIAAIBHICTH 3a MOYYTE.
Crpareriss MOBYaHHS 4Yepe3 KOMIYHE MPUMEHIICHHS CIyXy MiArOTOBIIOE MOJANIbIIY

[IaHaTaXHY JIHIIO IPYroi XOpHA/IH.

VY napyriit xopHazi, micias npoOymkenHs CexucMmyHno B manaii, Kmapid 3'sBisieTbcst B

XapaKTEepHIN CUEHI 3 apaToM:

(A costa de cuatro palos,

Aparte que el llegar aqui me cuesta,
de un alabardero rubio

que barbd6 de su librea,

tengo de ver cuanto pasa;)

(Jornada I1)®

Bin “kymye” co0i Micme misgada, 3aruIaTHBINM KUTBKOMA yaapaMH BiJl oxopoHis. HaBiTh
Oa)karouy 3aJIUIIATHCS 1103a MOMISIMH, BiH MYCHUTbh 3a II€ TUTATUTH TIJICCHO. Y MOAABIIOMY
Kunapin crae cnonyynoro nankoro mix Pocayporo 1 Kinoranbao, nepegatouu BiJoMOCTI PO

HOBE CTaHOBHIIE MaHi pu ABopi. Moro pemniku B 11 ciieHi e oOMiH 1H(poOpMaIIi€ro, ane

¢ Tepexnan Ham: “Uu He A3BEHHUTH TYT JIAHIIONKOK? / YOMIITE MEHE, SKIIO Iie He KATOPKHHUK y MyKax. / CaM cTpax Miii Impo e
TOBOPHUTB”

" Iepexnan Hanr: “SI ryxwii i He 3Mir / TeOe moTyTH.”

8 INepexan Hamt: “(3aIuIaTHBLIM 3a [e KUTbKOMA ylapaMu, / Ta Iie i came JOOMpaHHs CIOOM MeHi 00iHIuIOocs / 9epe3 OqHOro
OinmsBOTO aebapaHuKa, / IO BUYCTTYPUBCS Y CBOIH JIiBpel, / 1 TAKH MYIITYy IOAWBUATHCS, IO TYT BinOyBaeThes)”
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nepelaHiii 4epe3 KOMIYHY TOHAJIBHICTh CKaprd Ha TOJOJ 1 HEBASYHICTH: “...estoy yo
muriendo de hambre / y nadie de mi se acuerda...” (Jornada II)°. Tomox Tyr MoxHa
npouynTatu AK (GI3UYHUA aKT, ajié B KOHTEKCTI 00pa3y TpUKcTepa I1e¢ WMOBIPHO HaJae
oMy (akTy ¥ METOHIMII MapriHAJIBHOTO IIOJOXKEHHS, OCKUIBKM Clyra MPHUCYTHIN Y

MIPOCTOPI1 BJIA/IM, MPOTE BiIaJa HE 3BaKAa€ Ha KO0 MOTPEOH.

OmuuM 13 HAWOUIBIN IIKABUX AacCMEKTIB JOCHIKeHHs Jlayepa € KUIBKICHHM aHami3
inTepBenuii Knapina. 3aranom Kmapin Burosomrye 263,5 Bipuii, 1m0 ctaHoBUTh 7,94% Bin
3arajibHOi KUIBKOCTI BIPIIIB IT’€ca, 1 BIACYTHIM abo MoBuuTh y 22 3 41 cueH, ToOTO B
53,66% npamu (Lauer 2002, 153). Xapaktep 1 po3nmoiaut nux 263,5 psiKiB CYTTEBO
BAXIMBIIINI 32 iXHIO KUIBKICT. Y mepiriid xopHaai Knapin intepBenye 16 pasis, 52 Bipii
(5,27% Bix 985 BipuiB wi€i yactunm). 3 16 nokymiii 8 anpecosani Pocaypi, 2 cobi camomy,
Tuibku 1 Cexizsmynpno, 2 Kioraneno. IIpoctopoBa rpamartuka m’ecu (pikcye CTaTyCHY
Mexy, ae Kiapin mupkynioe B mpocTopi CiIyr 1 MapriHaibHUX (iryp, o0xomasuu ¢irypu
Biaau. Jlayep kiacudikye HOro MOBJIEHHEBI akTu 3a TakcoHoMiero Octina Tta Cepns sk
xoMOiHamiro «mandatos y reacciones» (behabitives ra expressives), Kiapin 3me6iiabimoro
pearye, a He iHIIIIOE. Y Jpyrikd XopHaal KapTuHa 3MiHIOEThCA. Kiapin iHTepBenye 19
pasiB, 74 Bipuii (6,15% Bin 1202). Ane tenep 9 13 19 pokyuiit anpecosani Knoransao, 6
Cexismynno (Lauer 2002, 154-156). Mix mnepIiorw 1 Jpyror XOpHaJo0 BiAOyBaeThCs
OYEBHJIHA EBOJIFOIIS, BiJl TTAaCUBHOTO KOMEHTATOpa JI0 aKTMBHOTO Y4YaCHWKA 3 BJIACHUM
KOMYHIKaTUBHUM MOPSAIKOM JCHHUM. Y Tpetiil xopHani Knapin Buromomrye 137,5 Bipuri
(12,18% Bix 1128), 1m0 € HaiibUIBIIO YacTKOIO Bij Oynb-akoi xopHanu (Lauer 2002, 159),
TOOTO B MOMEHT, KOJM JApaMaTWuyHa Jyisi jJocsirae KynbwmiHamii, Knapin HaOyBae

HaKO1IBITOr0 MOBJICHHEBOTO IIPOCTOPY.

Tpets xopHana BiAKpUBaeTbCsl MOHOJoroM Kiapina 3 Bexi, e ioro yB's3uuB Kioranbno
3a 3arpo3y pO3KpUTTS TaeMHUIb. KiapiH oONuCye CBO€ YB'SI3HEHHS 4epe3 HH3KY
rpoTeckHuX 00pa3iB: “Quien me hace compafiia / aqui, si a decirlo acierto, / son arafias y

ratones.” (La vida es suefio, jornada II1)'°. L{i o6pa3u BiATBOPIOIOTH GAPOKOBY 0OPa3HICTH

° [lepeknaz HaOL: “... 1 TyT HOMHPAIO 3 TOJIOMY, & PO MEHE HiXTO i He 3ramye...”
1 [Tepexman Hamt: “Mo€ro KOMIIAHICIO TyT, SKIIO CKA3aTH IPaBIy, € HaByKH Ta MHIII"~
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nporeciit 1 Mictepi cmepti, Bnucytoun Kiapina y cemMaHnTuuHui mipocTip desengaiio (3
icn. “3BUIBHEHHS BIJ 1II031d° B KOHTEKCTI 0apoko): BiH cTpaxnae Bijg ronogy 1 Bij

MOBYAHHS, K€ CYNIEPEUUTh HOTO HATYPI:

S1 llaman santo al callar,
como en calendario nuevo
San Secreto es para mi,

pues le ayuno y no le huelgo;

(Jornada IIT)"

VY TpeThOMy akTi, y MOMEHT, KOJU BIACHKOBE 3ITKHEHHS MK apmieto CexucMyHNo U
Bilickkamu bacwmimio nocsirae amorero, Pocaypa iine 6utucs. Kimapin 3anumaerscsi cam Ha

CIICHI i BUTOJIOIIYE:

iLa libertad y el rey vivan!
Vivan muy enhorabuena;
que a mi nada me da pena
como en cuenta me reciban,
que yo, apartado este dia
en tan grande confusion,
haga el papel de Neron,
que de nada se dolia.

Si bien me quiero doler

de algo, y ha de ser de mi;
escondido desde aqui

toda la fiesta he de ver.

El sitio es oculto y fuerte
entre estas penas. Pues ya

la muerte no me hallara,

' Tlepexanm Ham: “SIKIO MOBYAHHS HA3UBAIOTh CBATICTIO, / K y HOBOMY KajJeHmapi, / To misa meHe ne Cearuii Cekper, / 60 s
HOTO TOTPUMYIOCH 1 HE IOPYIIyIO~
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jdos higas para la muerte!

(Jornada IIT)"

[Ticns mporo pemapka aonae: “Escondese” (xoBaeThes).

Orxe, Knapin ogHouacHo BiTae oouaBi ctoponu koH}ikTy: “jLa libertad y el rey vivan!”
[le HemoxkIMBa MOMITHYHA MO3UIIS Y YMOBax rpOMaJsiHCHKOI BiitHH, ne “libertad” - racio
moBcTanux, a “el rey” - racmo bacwmio. Knapin 3aiimae 00uaBi CTOPOHH came TOMY, 0 HE
HAJIEKHUTh 10 KONHOI. MOro HeHTpalbHICTh MOXHA IPOYMTATH SK ONKMC CTAHOBHILA

JIONWHU 0€3 MONITHUYHOI 1I€HTUYHOCTI, 10 3000BsA3yBaja O ii 10 y4yacTi.

[To-npyre, mopiBusHHs 3 Heponom: “haga el papel de Neron, / que de nada se dolia”.
Hepon - Tupan, axuii rpae Ha jaipi, moku roputb Pum. Kiapin ynoaiOHroe cebe 1mipomy
oOpa3zy, aie Ha BinMiHy Big HepoHa, BiH chiBuyBatume, mpoTe Jwuiie codi. Y cucrtemi
comedia de honor, e caMONOXEPTBA 3apajId YECTI € BUIIIOKO I[IHHICTIO, “CIIBUYTTS c001” €

MPSIMUM MMOPYIIEHHSIM €THYHOTO KOJY.

[To-tpere, TBepmxkeHHs: “escondido desde aqui / toda la fiesta he de ver”. CnoBo “fiesta”
“cBATO”, “BHAOBHINE’) MO0 OWTBH CTBOPIOE CEMAHTHUYHHA 3CYyB, a/ke BiliHA
NEPETBOPIOEThCST Ha BUCTaBy, Ky KiapiH Mae Hamip cnocrepiratu sk misgad. Lle
MeTaTeaTpalbHUAN JKECT, JIe gracioso, TpaauliiHUN MOCEePEeTHUK MIXK CIICHOIO i MyOIIiKOI0,

OyKBaJIbHO TIEPEXOIUTh Ha OIK IIsada, Ha3WBAOUM T€, IO BIIOYBAETHCS, “BUCTABOIO .

B KoHTEKCTI IOCTIKEHHS BapTO 1€ 3rajaTi TeMy cHY. JloCTiqHUKH, SIK1 30CEPEIKYIOThCS
BUKITIOYHO Ha CEeXHMCMYHZIO, HEPIAKO TPaKTyIOTh COH SIK CYTO OHTOJIOTIYHY IpOOJIieMy
3HaHoro Monojory “;Qué es la vida? Un frenesi. / ;Qué es la vida? Una ficcion...”
(Jornada III). Ognak sax Tomi tema cHy (QyHkiionye yepe3 Kmapina? Cyapec mokasye

napajieJli3M MK IPUTO/I0I0-aBaHTIOPOIO, Ky KOHCTpyero KiapiH, 1 cHOM, uepe3 siKui

12 Tlepexnan mamr: “Xaii skuBe cBoboma i kopons! / Xaii suByTh cO0i INAaciamBO; / MEHi  Galimyxk Bce e, / AKIIO MEHE
BpaxyIoTh, / 00 51 YCYHYTHH CHOTOMHI, / B TaKiil BeNWKii IuTyTaHWHI, / Tpato pors HepoHa, / sskoMy Hi 10 9oro He Oyio nina. /
Xiba mo 1 MOXKY CKap>KUTHCS / Ha IOCH - 1 e Oymy s caM; / CXOBaBIINCH 3BiJCH, / 1 AUBUTUMYCS Ha Bce CBATO. / Micue TyT
MpUXoBaHe i HaliiitHe / cepen mux ckenb.l Tenep / cMepTs MeHe He 3Haiae / “mymi” cmepTi!”
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CexucMyHZ0 HamaraeTbCsa OCMHUCIMTH CBIA pgocBig (Sudrez 2002, 45-48). OOunsa
MEXaH13MH MPaIIOITh ISl TOTO, 00 BIAOKPEMUTH Ty YaCTUHY PEAIbHOCTI, SIKa BUKJIUKAE
CTpax, 1 MOMICTUTH ii B KaTeropito “HepeansbHOro”, TOro, Mo He MOTpedye MOPAIBHOTO
3BITy. CeXMCMYHI0 BpENITI Jojae o Uiro3ito (“...obrar bien, pues no se pierde obrar bien,

aun entre suefios” (Jornada IIT)"?), npore Knapin He BcTHrac.

VY Tpertiil XopHajl, KOJIM COJAATH NMOMMIKOBO mpuiiMaioTh Kiapina 3a CexucMyHao 1
MPOTOJIONIYIOTh HOro “mpuHIeM”’, BiIOYBa€ThCS OAHA 3 HAWBIAOMIMIMX KOMIYHHUM CIEH
n'ecu. KnapiH KoIuBaeTbcsi MDK CTpaxoM 1 CIOKYCOKO MNpUHHATH posb. Ld
“segismundizacion”, gk ii Ha3BaB Cyapec, € mapoJiiHUM B1AOOPaKEHHSIM IIEHTPAIBHOIO
ctoxeTy. Knapin He Tutbku crioctepirae 3a CeXucMyHI0, a H y SIKUICh MOMEHT CTa€ MOro
J3epKaJbHUM JIBINHUKOM Yy 3HIDKEHOMY PETICTpi, aje Ha BIAMIHY BIiJ MPUHIIA, BIH HE
3aCBOIOE YPOK, OCKUIBKM HE TOTOBHM MPUUHATH Cepilo3HICTh cuTyauli (Suarez 2002, 48).
OpHak 11e He O3Hayae, 110 BiH “OypHHI’”, pajiie HOro po3yM, 3a MPUPOI0I0 CBOTo 00pasy,

NOBHICTIO CIIPSIMOBAaHU HA YHUKHEHHS, 8 HE Ha JIiI0.

Icaye cnokyca mpountaru KitapiHa B JycCl FOHTIBCHKOI TICHXOAHAJITHKW SK TIHBOBHH
neiiHUK Cexi3myHzo. Jlayep cam 00epeXHO TOPKA€ThCS L€l IHTEPIpPETAIIHOI paMKH,
nocwiarounch y mnpuMitii Ha FOnra ta Kepenbi, 1 3a3Hauae, mo «...los estudios
antropologicos y sicoldgicos sobre esta figura liminal parecen no haber tenido suficiente
impacto todavia en la critica de la comedia» (Lauer 2002, 152)'. 1li mocmimkeHHs
11eHTU(PIKYIOTh TPUKCTEPA K JIMIHAIBHY (Irypy, OB’ si3aHy 3 MepKypieM, 11ei mepCcoHax
PYXJIMBUM, BEPTUKAJIBLHO HE3aKPIIMJICHUH, MPUCYTHIN HA MEXaX cakpalbHUX 1 MPOpaHHUX
IpoCTOpiB. MepKypianabHa MPUPOJIa O3HAYAE I TTOCEPEAHUIITBO MIXK PIBHSAMH, a caMe MIXK
TepOsSIMH 1 CIIyramMH, MIXK JII€10 1 CIOIVISIIaHHSIM, MK KOMIYHUM 1 CEpHO3HUM pericTpaMu
TEKCTy. Y KyabTypl «3010T0ro Biky», 1€ 4ecTh € myOiIiyHOI0 Ta CyCHUIBHOK KAaTEropielo,
Knapin 3aiimae mnoswuiito sironuHu 6e3 4decti y ¢GopMaabHOMY CeHCl, ane (i3udHO

IPUCYTHBOI Yy MPOCTOPAX, /1€ YECTh PO3ITPYETHCS 1 BUPILIYETHCS.

"3 [Tepekman Ham: “... 9MHATH J06PO, 60 TOOPO HE BTPa9acThCs HABITh y CHaX”
4 Tlepexman Hami: “...aHTPOIIOJIOTIYHI Ta ICHXOIOTIYHi MOCIIMKEHHS Ii€i JMiHaIBHOI (irypH, 3Ma€Thes, AOCI HE Majid
JIOCTaTHBO BIUTMBY Ha KOMEiiHIH cTymil.”
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Knapin, y cBoro 4epry, CBIJOMO BiIMOBIISIETbCS BiJl y4acTi B CHCTEM1 B3a€EMO3000B’sI3aHb 1
He Xxoue Opatu Ha cebe 6opru uecTi, siki HecyTh Pocaypa, Kioranbno abo CexucMyHo, 11e
CIPUYUHSE HOTO CMEPTh, 00 CycniibcTBO KanbaepoHa 1ie CBIT, € y4acTh HE € BHOOPOM, a
ckopim oHToJoriuHuM (¢akroMm. “El gran teatro del mundo”, mo Kanmbaepon 3rogom
PO3BUHE B CBOEMY ayTO CaKpaMEHTaJlb 3 TI€K X Ha3Bowo, Bke y “La vida es suefio”
nparroe K (GaxT, Mo HIXTO HE MOKe OyTH JIUIIIE IJIsjaueM Y BUCTaB1 BIIACHOTO ICHYBaHHSI.
Cyapec dopmynroe 1e Tak: «...su pretension de hacer el papel de espectador para,
mediante la ficcionalizacion de la realidad, evitar sus efectos es lo que le lleva a ese tipo
de muerte al no darse cuenta de que, como espectador, es también parte del teatro del
mundo» (Suérez 2002, 50)"°. Toii XTO AMBUTHCS Ha CYCIIIbHY BHCTaBYy 3 OOKY, HE CTOITh
no3a Hero. KanbaepoH po3poOuB el BUCHOBOK y OApOKOBHUX TE€pPMiHAX JECEHTaHbO, ajie

Horo JIorika BUXOAUTH 32 Mexi1 Teosorii X VII ctopiyuusi.

3penTor, MOCTITHUKA HEOAHOPA30BO CTAaBUIM MUTaHHA HaBimo KanbaepoH BOuBae
Knapina? Amxe y Tpaguuiiiniii komenii HoBoro Ctuiito cMepTh gracioso € CKOpill
BuHsATKOM. Jlo mpukinany Cydac, sk Mu Bxe nucanu peaykye Kmapina mo ¢ynkuii
KepTBeHHOro 3actynHuka. Cyapec TpPOMOHYye iHINE TMOSICHEHHS: cMepTh Kiapina e

JI0OKa30M TOro, 1110 «ilusion del mal espectadory (U1r031s1 mOraHOTO MsA/1a4a) HEMOXKIIUBA:

El hecho de que el espectador pueda contemplar con tanta claridad la accion que se
representa en escena—en el suefo, la aventura o el teatro—Ile impulsa a asumir que
la separacion entre el escenario y el lugar de la contemplacion es insuperable y que
el patio de butacas es un lugar seguro, es decir, que esta fuera del teatro. (Suérez

2002, 51)!6

Ane ue xuOHa 11es1, 00 IsiAa4 BKE BCEPEAUH] Tearpy, a OTKe, BcepearHl BuctaBu. CmepTh

Krnapina poOuTh 11e#t apryMeHT He3anepeyHuM 1 IEPEBOIUTh TEMY CHY 3 PIBHS

'’ Tlepeknan Haur: “... HOro ImparHeHHs 3alHATH MO3MI{IO IIAAa4a, o0 Yepes YABJIHE IEPETBOPEHHS PEANLHOCTI YHUKHYTH il
HACITIJIKIB, TIPHBOIUTH HOTO IO TAKOTO THUITY 3aruOeii, OCKIIFKA BiH HE YCBIIOMITIOE, IO SIK TIISAa9 TAKOXK € YaCTHHOIO TeaTpy
CBIiTY”

16 Tlepexnan nmam: “Toit (akT. MO IIAOAY MOXKY HACTUIGKH YiTKO CIIOCTEPIraTH [iI0, IKA PO3IrpyeThes Ha CIEH], 3MyIIye Horo
BBaKaTH, 10 MeKa MiXK CIICHOIO Ta MiCIIeM CIIOTIISAaHHS € HerepeOopHo.”
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1HaUBiAYyanbHOI Ticuxosorii CeXucMyHJI0 Ha PIBEHb OHTOJIOTIYHOTO CTaHy BCIX JIHOBHUX
0ci0, BKIIOYHO 3 THMHM, XTO HAMaraeTbCcs 3aliMaTHd IIO3MIII0 HE3aaHTa)KOBAHOTO
cnoctepirada. L{sg iHTeprpeTartisi TakoXK y3roKyEThCS 13 CAMUMH TEKCTOM, OCKIJTBKH TTiCIIS
cmepti Kiapina bacwiio mo cyTi MOBTOpPIOE HOro » OCTaHHI CJIOBa 1 MpuUiimMae
HEMUHYYICTh CMEPTI, aje€ Ha BIAMIHY BIJ CIyI'H, pOOUTh L€ YEepe3 aKTHBHE PIIICHHS
3yCTpITH ii, a He Yepe3 crnpoly cxoBarucs Bija Hel. 3pemToro KanpaepoH, TakKuM YHUHOM,
Oylye MUAAKTAUYHUNA KOHTPACT MK JBOoMa (opMaMH JeCaHTaHbO, JE€ OJHA BIAKpHUTA 1

myxkHs (bacumio, CexucMyH0), 1HIIIA BUMYyIIeHa 1 Tparikomiuna (Kiapin).

Otxe, yomy came “La vida es sueflo” € moka3oBUM OO0'€KTOM nJisi BUBYECHHS (YHKIII
CIIyTH-TPUKCTEpa K HOCIs collianbHOi ipoHii B icnanckkomy Tearpi XVII cromitrs, a He,
CKa)XIMO, OJTHa 3 YMCJICHHUM ‘“‘KoMeii miamia i mmaru” (icn. comedias de capa y espada),
KaHPY, B IKOMY gracioso 3'aBIJII€TbCS 3HAUHO YacCTILIE U Y OLIbII pO3pO0ICHOMY BUIIISIAL.

“La vida” nanexurs o Tumy comedia filosofica abo, y Tepminoorii [Tapkepa, 1o Tux m'ec
Kanbnepona, y skux ‘“npuBaTHuUi BHUManok~ (caso particular) cimyrye po3ropTaHHAM
“yniBepcanbHOi” (universal) Te3u mpo mpupomsy JronuHH Ta ii ButbHY Boito (Parker 1959,
43). SxOu gracioso mociipKyBaBcsi Ha Marepiami comedia de capa y espada, #oro
coLllaJIbHO-1pOHIYHA (QYHKIIS 3ajauimiacs 0 y Mexax rnepeadauyBaHoro, KOiau y KOMeIIax
IHTPUTH CJIyra JOTOMara€ MaHOoBI, JKapTye€ 3a MOro paxyHOK, BUKPHUBAE JIMIIEMIPCTBO
OpyropsiiHux mnepcoHaxiB. Y “La vida” KOHTEKCT Tpoxu 1HIIMI, OO0 m'eca CTaBUTH
MUTaHHS PO CBOOOMY BOJI, MPOBUIIHHS 1 MPHUPOLY PEATBHOCTI, 1 B IbOMY KOHTEKCTI
birypa CIyru-Tpukcrepa, IO 3aiiMae TMOPOTOBY TO3UINI0 MK ycCiMa KIHOYOBHUMH
CMHUCJIOBUMH TOJIOCAMU T'€CH, HaOyBae BUMIPY, SIKOTO B “JIETKMX’ KOMEIISIX MPOCTO
Hemae. ToMy IHTEHCHBHO Tpairioe 1 iponist Kiapina, 60 BiH ipOHI3y€ HaJl CAMOIO CUCTEMOIO

IIHHOCTEH, SIKY M'€Cy ACKIApPaTUBHO YTBEPIKYE.

[IpoBenennii awnaniz moka3zaB, 1o IipoHis KiapiHa € mOCTIZOBHOI, TEKCTyalbHO
BepU(]PIKOBAaHOIO Ta CTPYKTYpHO BOyHOBaHOIO B m'ecy. [IpoTe muTaHHS Mmpo Te, YoMy LIS

IpOHISI TpaIe came SK CcoIliadbHa, TOOTO YOMY BOHA CHpSIMOBaHa HA CHCTEMY
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1€EpapX1YHUX BIJIHOCHH, & HE € MPOCTO KOMIYHUM MPUHAOMOM, MOTpeOye 3BEpHEHHS 10

MHAPIIOTro TCOPETUIHOIO KOHTCKCTY.

[{ikaBy KOHIIETITYaJIbHY PaMKy JJIsI BIJIIOBI/II HA 1I€ MTUTAHHS 3alIPONIOHYBaB X0ce AHTOHIO
MapaBaip y kuusi “La Cultura del Barroco”, iioro te3za momisirae B TOMY, 110 KyJIbTypa
ICITaHChKOTO 0apoko, BKIOYHO 3 comedia, Oyma “kepoBanoro” (dirigida), “macoBoro”
(masiva), “micpkor0” (urbana) 1 “3peTor KoHCepBaTUBHOI (conservadora) KyJbTypHOIO
peakuiero Ha cormianbHy kpu3y XVII cromitrs. Teatp, 3a MapaBaneMm, (GyHKIIIOHYBaB K
IHCTPYMEHT 3BEpXYy BHHU3, TOOTO CIPSMOBYBATH E€HEPril0 COILIAJIBHOTO HEBJIOBOJICHHSA B
Oe3rnevyHe pycio, MIATPUMYBAaB JIETITUMHICTD MOHApXO-CEHbHOPIAJBbHOTO MOPSAIKY Ta
chopmyBaB y mrsimadiB corral i1eHTH(IKAIIEIO 3 CHCTEMOIO, sIKa 00'€KTUBHO Jdisijia MPOTH

ixHix iHTepeciB (Maravall 2023).

Sxmo npuiiHsaTa Te3y Mapaaina noBHicTio, To Kimapina cnig Oyno 6 4uTatu ik eJ1eMeHT
BOT0 “KEpOBAHOr0” TeaTpy, aJKe HOro 1ipoHis PO3B'A3y€ThCS BCEpeauHI 'ecH, a (piHaNIbHA
CMEPTh MepcoHaka (HAKTUIHO ‘‘HEUTpalizye” MOTEHIIHHO AecTabuT3yrounil eeKT Horo
kputuku. [I’eca 3aramom 3aBepuryeTbcs BITHOBICHHAM iepapXii. Cexi3MyHJI0 CXOAUTh Ha
TpoH, Pocaypa orpumye uectb, baswmo npomennii. Kiapin nomupae, 1 momupae
HEMOMIYEHHUM TI€I0 K MIPOIO, KOO JKUB HEMOMIYEHHM. 3 TOMISIAY “‘KepOBaHOI KYIbTypu”

e O3Hauajo O, IO IPOHIYHMM TOTEHINad gracioso Hamepes 3HENIKOKEHUNW CaMOIo

CTPYKTYPOIO JKaHDYy.

[Ipote came 1elt acnekT Te3u MapaBaiisi 3a3HaB HalCEPHUO3HINIOI KPUTUKH, 10 MPUKITATY

3

Jlxxon besepmi ta Yonrep Koen BkasyBamu, mio: “...in which the strategies it deploys to
repress and recontain modernity produce unintended or unmastered effects” (Cohen, mut
3a: Beverley 1988, 34). CrocoBno Kiapina 1e o3Hauae, 10 HaBiTh HOro 1poHis
dbopmansHO HelTpasnizoBaHa ¢iHagoM, ii BIUIMB HA ayAUTOPII0O B MOMEHT BUKOHAHHS HE €
HeWTpanbHuM. [Ts1a4 corral, maprep, mosqueteros, HUXKY1 BEPCTBU MICBKOTO HACEJICHHS,

HaWOMKY1 710 comiaibHOTO cTaHoBHINa Kiapina, oTpuMyBaB “mipaBUiIbHE’” MOCTAHHS PO

MPOBIJICHIIIMHUEN CBITOBUM MOPSIAOK, Ta HAOIp PEIUIIK, Y AKUX IIeH MOPSI0K CUCTEMATHIHO
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3HIDKYBaBCs U mepersigaBcsa. Mapapaiib onucye eekT Tearpy K “NCUXOJOTTYHHUIN BILTUB
Ha cycnuibcTBO” (“‘accion psicologica sobre la sociedad”) (Maravall 2023, 516), ane He
BpaxoBye, 10 I BILUTUB MIT OyTH MOII(OHIYHUM 1 pi3HI YACTUHH ayIUTOPIi MOTIIU YyTH B

m'eci pizHe.

Tox Ilapkep Hamonsirae Ha ToMYy, IO icaHchka comedia Mae OyTH 3pO3yMITIOO SIK LUTICHA
XYIOXKHS CTPYKTypa 3 BHYTPIIIHBOIO TEMAaTUYHOIO JIOTIKOI0, & HE 3BEJICHOIO JI0 MOITHYHOT
dynkuii. Moro MeTon (YMTAaHHS T'eCH 3CEPENMHH, dYepe3 CTPYKTYpy IEpPCOHAXIB i
MOpaJIbH1 HacHiaku Aii) mo3Bossie mobauntu KitapiHa sk (QyHKIIOHAIBbHO HEOOXITHUM
eneMeHT. MapaBaib, HaBOnaku, yuTae comedia sIK IHCTUTYT, BOYAOBAHHMU y COLalbHY
CUCTEMY, IIIO JO03BOJISIE TIOCTABUTH MHUTAHHS MPO T€, YOMY II€M THIT TEPCOHa)Ka B3arai
BUSBHUBCS 3aTpeOyBaHUM Yy KOHKPETHIM icTopuuyHMil MomeHT. [lapkep He momomMmoxke
BCTAHOBUTH COIIAJIbHI YMOBH, 3a SIKMX gracioso cTtaB 3aTpeOyBaHUM THIIOM, a MapaBanis
HE JI03BOJIUTH MPOYUTATH CMEPTh MEepCOoHaXka sK 3Hauymry noairo. OTxe, meron [lapkepa
3aCTOCOBYETBHCS 0 aHaII3y KOHKPETHHUX CIICH 1 MEPCOHAXIB, TO/Al K KOHTEKCT Mapages
BUKOPHUCTOBYETHCS U1l TIOSICHEHHSI ICTOPUYHUX YMOB ICHYBaHHS JXKaHPY, 3PEUITOI0 MIX

HHUMHU HCMaAcE CYHGpGLIHOCTi.

[Ile ogaum BaxknuBUM (QakTopoM € Te, mo y 1635 poui Icnmanis Berynuma y mpsime
BilicbkoBe 3iTKHEHHsI 3 Dpaniiero B mexax TpuausTUIITHROI BIWHM, IO Ie OUIBIIE
3arocTpwio (iHaHCOBY Kpu3y MOHapxii. MapaBanbr Bu3Ha4ae 6apoOKo came SK BiATOBiIb,
JaHy aKTUBHUM TpyIlaM CyCHUIbCTBA, 10 BCTynuio B kpusy (Maravall 2023). V npomy
KOHTEKCT1 BUOiIp KanbaepoHOM TeMH XMOHOIrO CHPUNHATTS BIAAH, il 1IHO30PHOCTI, TOTO,
10 “KUTTS -11€ COH’, MOYKHA YMTATH SIK MPSAMY PEaKIlif0 HA MOMEHT, KOJIM TTPOBIACHITIHUH
NOpsAJIOK MOHApXIi nepectaB OyTu camooueBuAHUM. [locTaHOBKa M'ecu B Mepioj aKTUBHOI
BOEHHO1 KPU3M O3Hauaja, 1mo ayauTopis corral y 1635 poii uyna B MoHon031 ba3uiio mipo
“Myapicth” 1 “niepenOadeHHs’” 3By4aHHs, 3aTOCTPEHE PEaJTbHUM MOJITUYHUM KOHTEKCTOM.

Pemtika Knapina:

Guardas de esta torre,
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que entrar aqui nos dejasteis,
pues que nos dais a escoger,
el prendernos es mas facil

(Jornada I)"’

Ha nepmuit nomisa nuiie KoMiuHa JOTEMHICTh CIYTH, KU HaMaraeTbcsl yXWIMTUCS Bif
MOKapaHHS, aje SKI0 TMOJWBUTHCH Ha HEI B IOMY KOHTEKCTI BOHa Oyma
(dopMynIOBaHHIMH JIOTIKH TOTO, XTO MepeOyBae B HIDKHIA TOYIN i€papXii 1 3MyIICHUN

oOupaTy MiXK JIBOMa BapiaHTaMU HECBOOOIU: aperToM abo CMEpTIO.

Sx ®XKe 3raJyBalioCch paHilie, iCHyBaJia TIE€BHAa TE€TEPOTEHHICTh ayauTopii corral i 1e
03HAuajo, 110 M'eca BUKOHYBAJIACh OJHOYACHO JJIs ayJuTOpli, sSIKa Hajexala A0 PI3HUX
CTAHOBUX TPyl 1 NO-pI3HOMY OyJia MO3ULI1OBaHa MO0 TI€l COLIAIBHOI IEpapXii, Ky I'ecy
posirpyBana Ha creHi. Pemmiku Krapina, 3BepHEHI J0 TUIECHOTO, MarepiajabHOTO,
noOyTOBOTrO JOCBIAY (TOJIOMY, CTpaxy, BTOMH, IMPAarMaTUYHOIO PO3PaxXyHKY BUKMBAHHS)
Oynu 3pOo3yMisIi i OMU3BKI came Ti YacTHHI ayIuTOopii, sKa He MOTyIa 11eHTH(IKyBaTHCS Hi
3 MPUHLIUIIOM Yy BeXl, HI 3 npuaABopHUMH. OnHaK, Oyi10 O TOMHIKOBO CTBEP/IKYBATH, IO
Kanbaepon “nucap st 61i1HUX”, IpoTe 1el (pakT He BUKIIOYAE, 1110 CTPYKTYypa m'ecu Oyia
noOy0oBaHa TaKUM YHHOM, 100 pi3HA ayguTOpis OTPUMYBaJIa Pi3HI TOUKH 1MeHTUIKAIIT
Ta pi3H1 cMuciosi mionmHu. CouiansHa iponis Knapina Oyna JOCTyINHA TUM, XTO MIT ii
“gmizHatk’, TOOTO THM, XTO 3 JOCBIAy 3HAaB, MO KOACKC YECTI W MPOBIACHITIHHUN

CBITOIIOPSIOK MPAIIOIOTh JIJIS 1HIIHX.

2.2. KaGaabepa B “Entre bobos anda el juego” Poxaca Coppisiibi

3 XpOHOJIOTIYHOI TOYKH 30py, MomepenHid aHaii3 OyB 3ocepemxeHud Ha “La vida es
suefio” Kanpaepona, ae o6pa3 KnapiHa sik ciayru-TpuKCTepa iCHye B Mexax comedia
filosofica, To6TO m'ecu, B ki dinocodchka mnpobdieMaruka 1a0Ji, CBOOOAM BOJI Ta

MIPOBUIIHHS 3a/1a€ PETICTP, Y AKOMY fie gracioso. “Entre bobos anda el juego” nanucana B

"7 Mepexnan mam: “Baprosi mici Bexi, / 0 DO3BONMIM HaM YBIATH Cromy, / pa3 JacTe HaM BHMOIp, / TO HOJOHMTH Hac Oye
Haiinerme”
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Tl caMml POKH, aje HaJeXKWUTh JO IHIIOTO cyOkaHpy - comedia de figuron, 1 TuM Hamae
Matepiana Jyis aHayli3y Toro, ik 00pa3 (PyHKIIOHYE y CAaTUPUYHO-KOMIYHOMY KOHTEKCTI.
[TopiBHSHHA TIMX JBOX TM'€C JO3BOJISIE BCTAHOBUTH, YW € IPOHIS CIIYyTH-TPUCKTEpa
(GYHKIIEI0 KOHKPETHOTO CYyOXXKaHpy, UM JK CTIHKOIO XapaKTepHCTHUKOK o0pasy, 10

BIJITBOPIOETHCS B PI3HUX JKaHPAX.

HeoOxigHo Ttakox 3adikcyBatu, mo comedia de figuron BiApi3HSEThCA BIJ 1HIIMX
CyO)kaHpiB TPUPOIOI0 CBOTO IEHTPAJBHOTO MepcoHaxka: figuron - e KapuKaTypHHMA
NPETEHJCHT Ha COLIIAJIbHUN CTaTyC, KOMI3M SIKOTO MOPOUKYETHCS HE MOro ISIMU, @ CAMUM
(akTOM MOro IiCHyBaHHS B CHUCTEMI, fKa JEKJIapy€e OAHI LIHHOCTI (YECTh, PO3YyM,
TaJIaHTHICTh), aj€ JOIyCKa€ iXHIO 3aMiHy TpominMa. Yepe3 1e MU MOXEMO 3pO3yMITH
Kabanbepy, cnyry nona Jlykaca (gracioso m'ecu), 60 skmio B comedia filosofica gracioso
1pOHI3Y€ HaJl CYNEPEYHOCTAMH CUCTEMU YECTI 3cepeauHu Hel, To B comedia de figuron BiH
1pOHI3y€ HaJ caMuM (PaKTOM TOTO, IO CHCTEMa YECTI BXKE MOCTYMHUIIACA MICIEM CHCTEMI1

TpoLIeii, ajie mpo 1e e HE MPUUHATO TOBOPUTHU BroJoC.

3pemroro, @pancicko ae Poxac Coppunbs (Tonemo, 1607- Manpun, 1648) HaneXuTh 10
MOKOJIIHHSI lpaMaTypriB, sike MPUMHATO Ha3uBatu calderonianos, TOOTO MOCHIAOBHUKAMU U
cydacHukaMu KanbaepoHa, 1o npaioBany npu gsopi ®imina IV. Moro kap’epHuit muisix e
TUIOBUM JIJIS TPHUJIBOPHOTO TIOETAa TOTO wYacy, BiH cHiBmOpaiioBaB 13 KanbaepoHowm,
Benecom ne T'eaporo Ta Mipo ne AMeckya B KOJIEKTHBHHX IT'€cax, OyB MPUIABOPHUM
MIOETOM, JOMITCSl TBOPSIHCHKOTO 3BaHHSA IIJISIXOM TPUBAJIUX MEPETOBOPIB, IIEH COIlaTbHUN
JOCBIJI, BOYEBH/Ib, )KUBUB OTO TOCTPO CATHPUYHY PEaKINF0 Ha MEXaHi3MHU MPUBIACHEHHS

Ta KyIiBJIl CTaTyCy.

“Entre bobos anda el juego” nanucana npubnuzHo y 1638 pori. Takum uyuHOM, m'eca
CTBOpPEHa B MOMEHT, KOJH ICMaHChKa MOHapXis OJHOYACHO TEPEKUBAE KUIbKA KPHU3 -
BilicbkoBY  (TpuAausaTWIITHS BifiHA, TMOPTYTraJIbChbKE BIAOKPEMJICHHS, HAOIMKEHHS
KaTaJOHCHKOTO TOBCTaHHS), E€KOHOMIUHY (peaibHl JOXOAU JBOPY CKOPOUYBajHCs,

BIIKPUTO TIPAKTUKYBABCA MPOAAX JIBOPSHCHKUX THUTYJIB 1 TMOcCad), 1 COLIAIbHY



32
(MOOLTBHICTH 4epe3 Tpolrl 3a YMOB OQImiiHOI aekyiapaili MiHHOCTI YHUCTOTH KpPOBI
CTBOpIOBajJa COLIAJIbHY T1MOKpU3i0). OnucaHi KpU3M KUBJISATh CATUPUUYHUNA MOTEHIIIAI
comedia de figuron. AKTUBHO IPAKTUKYBaBCS MPOJAXK ABOPSHCHKUX TUTYIIB Diminmom [V
K CIoci0 TOMOBHEHHS BIMCHKOBOI Ka3HHM. BilacHE B 1IbOMY I1CTOPMYHOMY KOHTEKCTI
3'siBnsieTbest AoH Jlykac nenb Cirappasib sSIK IEPCOHaX, CEOTO JIFOMHA, HACTIIBLKU Oarara,
10 Horo 6aTbKo MOXKE TO3BOJUTHU COO1 KyNHUTU JPYXKHUHY JJIsl CHHA, HE MUTAl04YM Hl CHHA,
HI MailOyTHiOo ApyxkuHy. 3pemtoro Coppuibs orpuMan Opnaen Cantesiro y 1643 pori
3aBISKH BTPYYaHHIO KOPOJIS, CIIEPITy HOMY BiAMOBIIIH, OCKUTBKH TIOYaTKOBA TIEPEBipKa HE
MiATBEpUIa aHl WOTO HAJNeKHOCTI JIO 11alibro, aHi BIAMOBIAHOCTI BUMOTaM ‘‘UMCTOTH
kpoBi”. Tox, Coppiiabsi BUCMIIOE TPETEH31I0 MPOBIHIINHOTO Oararis Ha JABOPSIHCHKUUN
craryc, caM niepeOyBaB y CTAHOBHIII JIIOAWHHM, YUH BIACHHWM CTaTyC OCIOPIOBAaBCS Ha

M1JICTaBl TUX CaMUX KPUTEPIiB.

Tox, Anpiana OHTiBepoc, mpoaHaizyBaia ‘“‘mpenacrapieHHs ¢irypona” (la presentacion
del figuron) y kinbkox m'ecax, BkItouHO 3 “Entre bobos™: “La presentacion del figuron
ocurre en las primeras escenas de las comedias [...] Su extension es de un promedio de 70
versos en las diversas piezas [...] por lo que muchas veces llega a los 90 versos. La
presentacion puede ser enunciada por cualquier personaje, aunque lo mas frecuente es que
la haga el gracioso.” (Ontiveros n.d.)'. V “Entre bobos” KalGenbepa Buronorye e
MOHOJIOT-TIPEJICTABJICHHS, II€ O3Hadae, IO IpoHIYHA poOOTa CIyrH po3MilieHa Yy
MpUBLIEHOBaHIN MO3WIIi1, IsAa4l 3HaI0Th AoHa Jlykaca depes oui Kabenbepu e 1o Toro,

K 0adare Horo.

Bnacue figuron moxHa po3misgarv SK COIIaTbHUN THII, Y KOMIYHICTh BHUHHUKAE 3
PO3pHBY MK MPETEH31€I0 HA CTATyC 1 pealibHICTIO, siKa ii 3amepeuye. Y “Entre bobos” 115
HEBIJIMOBIJIHICTh NPOIVISAAEThCS dyepe3 JoHa Jlykaca, sikuii Oaratuii, ajie HE pOIOBUTUI
(ioro apellido “nenw Cirappaiib” MOXOIUTH HE B PONY, a BIJ 3aMICBKOTO MA€TKY, SKHI

BiH 30yJyBaB caM, L0 BKa3y€e Ha MOXOHKEHHSI MOT0 CTATKIB 13 KOMEPLINHOI AiSIBHOCTI, a

'8 TMepexnan mamr: “IlpencTaBaeHHs (irypoHa BinOyBacThCs B NEPHIMX CIEHaX Komemid [...] Moro obcsr y pisHMX mecax
CTaHOBUTH y CepeAHbOMY Onmu3pko 70 BipmiiB, [...] Hepimko gparmeHT csrae 90 BipmriB. [IpencTaBieHHS MOXKE BHTONOITYBATH
Oyab-sSKAH TIepCOHaX, X0ua HalJacTile e poouTh gracioso. ”
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HE 31 CMaJKOBOTO BOJIOMIHHS), BIH Oa)kae ONPY>KUTHUCS, ajie HE IIKABUTHCS JPYKUHOIO SIK
O0COOMCTICTIO, BiH MpETEHJye Ha CTaHoBHIE caballero, ane WOTO MOBEMIHKA MOCTIHHO

BUKPHUBAE BIICYTHICTh SAKOCTEH, AK1 IIe CTAHOBHIIIE Nepeadavae.

Im's “Kabanbepa” Hece caTMpUYHE HABAHTAXEHHS B KOHKPETHOMY ICTOPUYHOMY
KOHTEKCTl. Sk BcTaHoBieHO B pauceptamii Mapii Konkmiin, Poxac HeomHopa3oBo
BUKOPUCTOBYBAB IMEHA gracioso sk 3aci® BOyI0BaHOTO colliajibHOro komeHTaps. [lepyka B
Icmanii XVII cromitrss Oyna AUCKYCIMHMM MUTaHHSAM, TMOB’S3aHUM 13 30BHIIIHICTIO SIK
MapKepoOM COILIAJILHOTO cTatycy. binbiie Toro, Poxac 4acto BUKOpHUCTOBYBAB TEMY JTUCUHU
i nepyku sik Marepian st couianbHoi catupu (Conklin 2013, iv). Im’a “Kabanbepa” y
ycTax ciyru aoHa Jlykaca, mepcoHaxa, sSikHid, 3TiJIHO 3 onricoM camoro Kabanwepo, “Tpoxu
nucyBatuii” (calvo in poco), CTBOpIOE 1€ OJHHU PIBE€Hb IPOHIYHOTO HaWMEHYBaHHS,

OCKUIBKHU CITyTa HOCUTH 1M'sl TOTO, 4Oro Opakye Horo rocnojapio.

Crucnuii nepekas croxery “Entre bobos”: Il'eca BinkpuBaeTbcsi po3MOBOIO JI0OHBI Icabensb
ne Ilepanpra Ta ii coyXHHIICIO AHIpEEro, MEpIri Oya0 MOBIAOMIIEHO, IO 1 BUAAIOTH
3aMiK 32 HE3HAHOMOTO TOJEICHKOTO NBOpsiHMHA Ha iM'st jgoH Jlykac nemp Cirappanb, i
BOHU pa3zoM inxyTh a0 Toneno s ykiananss uutoOy. [le qo mosBu gona Jlykaca B m'eci
3'SBISIETHCS WOTO gracioso, KaGenbepa, sxuit mpulyBae Bl iIMEH1 CBOTO MaHa 13 3aBJaHHSIM
noctasutu Icabens mo HapedeHoro. Kabembepa Bifpasy MOYMHAE OMHCYBaTH CBOTO MaHa
[cabeni # AmnHmpei (MOHOJNOT-IOPTpET Oyae pPO3MISIHYTO HIDKYe). BCTaHOBIIOETHCS
npoTUCTaBiIeHHsa JoHa Jlykaca Oararoro (ajsie cMmimrHoro, (pi3M4HO HENPHBAOIUBOTO M
nypHoro) 1 gona Ilenpo (ky3ena nona Jlykaca, po3yMHOro, raJJaHTHOT'O, CMUJIMBOTO), OJTHAK

O11HOTO.

VY npyriii XopHani i NEPEHOCUTHCS 10 3aDKKOTO BOPY, A€ BIAOYBAa€ETh HIYHA 3yCTpid
ycix nepcoHaxiB. Jlon [leapo, sikuit TaemHo 3akoxaHuit B [cabenb (BOHM Bxke 3yCTpidanucs
paHiuie 3a 0OCTaBHH, MOB'A3aHUX 13 MOPSATYHKOM 1i XKUTTS, 10 PO3KPUBAETHCA B MEPIIIN
XOpHaJi), HAaMaraeThCsl MOSICHUTHUCS 3 HEto uepe3 nocepeanukin. [lon Jlykac 3'aBnseTnes B

0e3ry310My BUIIIAI 1 BUsBIIA€E qoHa [lepo B MOKOSIX CBOET HOBOIIPU3HAYEHOT HAPEUEHOI 1
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3aMICTh TOTO, 1100 BUMAaraTu MOSICHEHb, ITyCKAETHCS B 0araToCiiBHI MOSACHEHHS BIACHOI

noBeiHku. KabGenwepa 1 11i# clieHi akTUBHO caboTye noHa Jlykaca.

VY Tpetiii XopHaAl BCl cynepedHocTi po3B'sa3ytoThbes. Jlon Jlykac y ¢iHai moromKyeThes
noctynutucs Icabens nony Ilenpo, a cam oapyx)yeThes 3 TOHBE Ab(OHCO (CECTPOro
nona Ilenpo), mo sikoi BiH BiuyBa€ MEBHY CHUMIIATIIO, OCKUILKM BOHA OJHA 3 HEOararhox

ImocraBujiacs 10 HbOTO 3 BI/IJII/IMiCTIO IToBaru.

Bnacue Monomor-moprper aona Jlykaca, sxuii KaGenbepa BUTOJIOINIYyE BKE B MEPIIMX

CIIEHaX MepInoi XxopHaau nepen [cadens Ta AHIpEEro MOYMHAETHCS 3 IMEHI:

Don Lucas del Cigarral,

cuyo apellido moderno

no €s por su casa, que es

por un cigarral que ha hecho...

(Zorrilla 1921, jornada 1)"

Lle 3ayBaxkeHHs PO Te, IO MPU3BILIE “HE BiA poAy’, a BII “MaeTKy, sIKUW BIH 30y/1yBaB”
BIJICHJIA€ HaC JI0 CHUCTeMH CTaHOBOi imeHTHuHocTi Icmanii XVII cromiTTs mpi3Buiile 3
dbopmynor det+ TOmoHIM TpaJAMIIIHHO BKa3yBajo Ha CHaJKOBE 3eMeJIbHE BOJIOMIIHHS, TOOTO
Ha pomoBe moxomkeHHs. Jlon Jlykac xe Ha3BaB cebe Ha uecThb cigarral, 3amichbKoro
Ooynunky nobnu3y Toseno, sikuil BiH cam 30yayBaB 3a BiacHi rpoii. Ce0To 1e KyIrieHu!
TOTIOHIM.

Brim, gani iine ¢i3uyHuil onuc, SKUH TaKOXK BapTO HABECTH PO3TOPHYTO:

...es un caballero flaco,
desvaido, macilento,
muy cortisimo de talle

y larguisimo de cuerpo;

' Tepexnan nmam: “Ion Jlykac nens Cirappais, / 4ne HOBITHE IPHU3Bille / IOXOOMTH HE Bill POy, / @ Bill MACTKY, SIKUH BiH cam
30ymyBaB.”
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las manos, de hombre ordinario;
los pies, un poquillo luengos,
muy bajos de empeine y anchos,
con sus Juanes y sus Pedros;
zambo un poco, calvo un poco,
dos pocos verdimoreno,
tres pocos desalifiado
y cuarenta muchos puerco;

(Jornada I)*

Kabanpepa BUKOpPHCTOBYE 3MeHIYBanbHI ¢opmu (“un poco”, “dos pocos”, “tres pocos”),
K1 4YHCJIeHHO 30uIbmIytoThest Ao “Cuarenta muchos puerco” (“copok pas3iB BKpai
HeuenmypHuii”). IlpuiloM LIJIKOM BIAMOBIAAE TpaAMIii OypJIEKCHOIO OIKCY, BIAMOBIH IO
ICIIAHCBKUX EHTpeMecax 1 JedkuMu macaxamu KeBeno, ofHaK Ba)KJIMBO HE HaB’s3yBaTu
TyT aBTOMAaTMYHO 3B'S30K 13 IOPUIWYHUMH OmucoM ocoOu. Kabanbepa BUKOPUCTOBYE
YHUCJIOBY MKy MapOJiHHO, MIAKPECTIOYN a0CYpAHICTh caMoOi MpeTeH3ii (irypaibHOl
JIONUHA HAa MOBaXHUU craryc. Jocmianuku »xanpy figurdn, Bii3HAualoTh, IO OIHUC

30BHIIIHOCTI figuron € BaroMmum AJis )KaHpy, gracioso, sik MpaBuiIo, Ma€ iX BUSBUTH.

[Ticnss mMononory mpo aoHa Jlykaca iine mapanbHuil mMoHosor mpo aoHa Ilempo (ioro

Ky3eHa), sikoro Kabaibepa onrcye y MpOTUIICKHUX TOHAX:

(Quién es?

Es el mejor caballero,

mas bizarro y mas galan
que alabar puede el exceso;
y a no ser pobre, pudiera

competir con los primeros;

20 Tlepexnan mamr: “Ile XymopJsBHI IBOPSHWH, / ONiAWii i BUCHAXEHHH, / 30BCIM HEBHCOKOTO 3pOCTi, / ajie 3 HaATO JOBTHM
2

TymyOoM, / pyKH - 3BUYaiiHi, / HOTH - TPOXH 3a70Bri; / y cBoix “Xyanax” i “Tlegpax’; / TpOXH KIHUIIOHOTHHA, TPOXH JIUCHH, /

JBiYi TPOXW CMAaTJISIBUM, / TPHYi TPOXH HEOXaWHMIA / 1 COPOK pa3iB BKpail HeuenmypHHU.”
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(Jornada I)*!

Toxx mu Gaummo iuBepcito, Jlon [lenpo ramanTHuUi, po3ymMHUHN, XOpoOpuH, meapwii, BiH
yocoOII0€ BCl TpaaulliiiHi 4ecHOTH caballero, ane BiH OiHMIA, 1 TOMY HOT0o HE OOUPAIOTh.
Momnomnor Kabansepu, TakuM YHWHOM, MEpenae, M0 TPOoIll MepeMararTh rigHicTb. Lle He
HOBUHA, Il TeMa MPOXOAUTh Kpi3b ycio icnaHchKy Jiteparypy XVII cromitts Bin Kesero
no I'paciana. Ane B ycTtax grasioco, CIyrH, SIKMl caM J100pe po3ymi€ PHHKOBY JIOTIKY
HaiiMy, KOHCTaraiisi HalOyBa€ IPOHIYHOTO 3apsay, OCKiIbkH, Kabampepa omucye
HECIPaBEUIMBICTh CUCTEMH 3 MOBHHUM ii pO3yMiHHSAM 1 0e3 HailmMeHmMX uUtto3iid. OHak,
napajibJIbHUNA MOHOJIOT “HEKOMIIETEHTHUHM figuron/KOMNETEHTHUM CYTIEpHUK ™ € 5KaHPOBOIO

dbopmoro comedia de figurdn, a He IHAUBIAYaTHHUM aBTOPCHKHUM PIIIEHHSIM.

BnacHe Tyt HeoOxigHe mopiBHsSHHS 3 KiapiHom, sxuii y “La vida suefio” Hikonu He
BUTOJIONIYBAaB HIYOTO TMOMIOHOTO /O PO3TOPHYTOTO JMCKYPCHBHOTO aHali3y CHUCTEMHU
IHHOCTEH, MOro IpoHis Mpalloe Yepe3 KOHKPETHI MOBHI JKECTH, 4Yepe3 Ipy CHiB 1
nBo3HauHOCcTel. Kabanbepa Ha3wBae pedi CBOiMH IMEHaMH, 1 pOOUTH 1€ B MPUCYTHOCTI
THUX, XTO POOUTH BUIJIAM, 110 ii He iCHye. {10 BIAMIHHICTP MOYKHA OINKCATH B TEpMiHAX
Beitna K. ByT TakcoHomii cranpHOi 1poHii, ce0To MoHosor Kabenbepu € mnpukiagoMm

“stable irony” 3 4iTKO 3adikcoBaHUM “‘cripaBxHiM 3MicTom” (Booth 1974).

Hactymnoro mu 6aunmo perutiky KaGenbepu npo ceHc Horo CiryKiHHS:

. Yo le como? Ni aun le almuerzo;
sirvo por mi devocion,

que hice un voto muy estrecho

de servir a un miserable,

y estoile agora cumpliendo.

(Jornada I)*

2! Tlepexnan mam: “Xto Bin? / Halikpammii mBopsHuH, / HaHBiIBaKHIIIMH i HafeleraHTHINIMiA, / SKOTO TiIBKH MOYKE
3BEITUYUTH MIePeOiTbIICHHS .

2 [lepexnan Hanor: “A s ¥oro roxyro? Ta HaBiTh He CHiZaro 3 HAM; / CIOyXKy 3 BiIOaHOCTI, / 60 IaB XyKe CyBOPY OOITHHMINO /
CITy’)KUTH OJHOMY HikdeMi, / i Temnep i1 BUKOHYIO .
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“Sl nmaB OOITHUIIO CIYXUTH CKHapi”. “OOITHHUI” y ycTax gracioso O3Hadae MPSIMO
NPOTWIECKHE JI0 TOro, II0 BOHA O3HA4Ya€ B PENIrifiHOMY KOHTEKCTI, CEOTO 3aMiCTh
caMo3pedeHHs 3 J1r000Bi1 10 bora - 1oOpoBiTbHA 3roa Ha M030aBIeHHS 3... Yoro came? Lle
“3 gyoro” m'eca He mosicHIoe. Kabenbepa ciy>xuTh 10HOBI1 Jlykacy, TOMy 110 1I€ ioro €1uHa
JOCTYIIHA POJb Y CHCTeMi, fIka He nae ifoMy iHmoro Bubopy. Moro “devocion” me,

WMOBIpPHO, IPOHIsS HaJI CAMOIO 1/IE€0 CITYKIHHS SIK JTOOPOBIJIBHOTO aKTY.

Sxmo Knapin icHye mo3a BciMa IIHHICHUMH cCHCTeMaMu I'ecu, To Kabenbepa oqHOUYAaCHO
o0ciyroBye aBa I[IHHICHI Cy0'€eKTH T'ecH, 3 OZHOTO OOKY, (hOpMalbHO € CIYyrol J0HA
Jlykaca (cuctemu rpoiei 6e3 riiHocTi), 3 iHIoro, pakTUYHO Ji€ B iHTepecax aoHa [lenpo
ta Icabemni (cucremu rigHoCTI 6e3 rpormeit). Lle moaBiliHE CTAHOBUINE € aHAJIOTIEIO TiET XK
“nmonBiiiHOI cimyx0u”, siky Tpyddanpaino Bukonye B “Il servitore di due padroni”, mpote
JOPYTHI CIYXUTh IBOM rOCHOJApsM 3 €KOHOMIUYHUX MipKyBaHb. Kabanbepa de facto nie Ha
Kopucth JoHa Ileapo mporu cBoro odimiifHOro rocmomaps jgoHa Jlykaca, 1o MoskHa
TIYMauuTU SIK COJIAAPHICTh 13 LIHHOCTSAMM CIPABXKHBOI TIAHOCTI MNPOTH KYIUIEHOTO
crarycy. OnmHak 1I¢ CTAaHOBWINE MOXHA ONMUCAaTH 1 B KaTEropisix pUTyaJbHOI
aMO1BaJICHTHOCTI  CJIYTM-TIOCEpE/IHUKa, sSKa J00pe 3amucaHa B  aHTPOIOJIOTTYHHUX
JTOCHIDKEHHSAX TeaTpalibHUX (DOpM, cCiiyra sSIK TPUKCTEp, 10 HE HAJICKUTh JI0 >KOAHOI 31
CTOpIH 1 TOMY 37aTHHM pyxaTtucs Mix HUM. [Ipote, Ha Biaminy Bix Knapina, sikuii rune He
HaJIeXa4M JI0 *KOAHOI I[IHHICHO1 cucTeMHu M'eca, Kabanbepa 3poOuB BUOIp 1 Ji€ BIANOBIAHO
1o Hporo. Yomy came BiH 1€ poOuTh, m'eca He MOsCHye. MoKHA 3pOOUTH KiTbKa
inTepnperais. [lo-nepie, e Moxke OyTH MPOCTOIO MPArMATUKOIO CIYTH, SIKUW OIIHIOE
CUTYallll0 1 1HBECTY€ B CTOPOHY, siKa, MMOBiIpHO, mepemoxe. [lo-apyre, e moxe OyTH
KAHPOBOIO JIOTiKOI0, Y comedia de figuron ycmimmwmii dinan € HopmanbauMm, ne figuron
YCYHYTO BiJI HIIIIOOHOTO COIO3Y, a gracioso Mae ;o mporo ¢i"amy aoBectu. [lo-Tpere,
MOKHAa TOBOPUTHU IPO COJIJAPHICTH 13 CUCTEMOIO LIHHOCTEH, Ae rigHicTh (moH Ileapo)

nepemarae rpoiui (10H Jlykac).

Oxpemo cii 3BepHYTH yBary Ha (opMajibHy KOHCTPYKIUIO IT'€CH, SIKa MiATPUMYE IO

MHOXXHUHHICTB. “Entre bobos” € ¢hakTu4HO JOPOXKHBOIO KOMEAIEI0, TOOTO Jii B110YyBaIOTHCS
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B JIOpO31, B MOCTOSUIOMY JIBOpi, ¥ mepemimienHi 3 Manapuna no Tonexo. s mpocTopoBa
Jorika nocuitoe joriky KaGenbepu sik KoopAMHATOpa, OCKUIBLKM BiH mepeOyBae B J10po3i
pa3oMm 3 yciMa mepcoHakamu 1 Mae (Pi3UYHUMN TOCTYM A0 BCIX JiHINA 1HTpUTA. MU MOXKEMO
TaKOXX MOOAYUTH KJIACUYHUN XPOHOTON 3yCTpiuel Mij Yyac HIYHOI CLIEHH APYToi XOpHAIH,
KOJIX B TIOCTOSIJIOMY JIBOp1 yCl MEpCcOHax1 30irarorbes onHodacHo 1 Kabanbepa BUKOHYE
CBOIO POJIb peXKcepa. Xoda nonpu te, 1o y Copisibi mepcoHaxxk TUITY Zracioso MOXKe JISITH
B PI3HUX IMPOCTOpax, BIJ CUIbCHKOTO CEpPEOBHUINA JI0 YHIBEPCHUTETIB 1 KOPOJIBCHKOIO
JIBOPY, 33 CBOEIO MPHPOJIOI0 BiH TSDKi€ 10 MiCHKOrO HUTTS. MIOTo pijHEM cepenoBHIEeM
BUCTyIIa€ 3AeOUIbIIOTO CcTONMMI, TepeayciMm Manpua. Came Tam BiH HaldacTiiie
3'SIBISIETHCS 1 3BIATH BEJE CBOIO O€3MepepBHY IPOHIUHY KPUTHKY (HOro ApaTyroTh 3amaxu,
ramip, 3aHen0aHICTh MICBKMX BYJIHIlL). BomHOUac BapTo MOMY ONMMHUTHUCS 1032 MEXKaMU
BOTO TIPOCTOPY, SIK MOTO TOH 3MIHIOETHCS, 3'SBISIETHCS HOCTAJBIIS 1 HEBIOBOJEHHS
BIJICYTHICTIO 3BUYHOTO MICHKOTO XHUTTS. Tox Taka pyxoma cxema m'ecu mjist Coppuibi €

paamc BUKIIOYCHHAM.

3aranpHO catupa CIpSIMOBaHA HE TPOTH OKPEMOTO HEMOJIKY, a MPOTH camoi JIOTIKH
TpaH3akKili, y SKif JoAuHa cTae MpeAMETOM Toprieii. OHTIBEPOC OIUCYE I, KOJIH
3a3Havae, 1o MoHosor Kabensepu no3Bossie “burlarse del figuron y del padre interesado”™
(“mmy3yBaru 3 (pirypoHa 1 3 KopuciauBoro 6arpka’), TOOTO gracioso BUKPHUBAE 1 TOKYIIIIS

(mon Jlykac), 1 mpoxaBiig (moH AuToH10) (Ontiveros n.d.).

MBIOK pO3MEXKOBYE “IHCTPYMEHTAJIBHO 1pOHIIO” (CBIJIOMO 3aCTOCOBaHy MOBIIEM) 1
“criocTtepexyBaHy 1poHit0” (Taky, II0 ICHY€ B CHTYyallli HE3aJie)KHO BlJ HaMIpiB ii
yuacaukiB) (Muecke 2020, 40). ¥ mexax cnocTepeXyBaHOI ipOHIT BIH BHOKPEMITIOE
“npamaruuny ipoHio” (Muecke 2020, 104), kmacuuHU BUTIAIOK, KOJIM IVIs]1a41 3HAIOTH TE,
YOro HE 3HAIOTh NMEPCOHaXI1, Ta “ipoHit0 camopo3kpuTTs” (irony of self-betrayal) (Muecke
2020, 107), xonu mepcoHak MHUMOBOJII BUKPUBA€E T€, 110 MaB HAMIp MPUXOBATH, Yepe3
caMy CBOIO NOBENIHKY a0o0 BUCIOBIOBaHHSA. OOMIBA Il TUIIM MOXXHA 3aCTOCYBAaTH J10
“Entre bobos”, ogHak HalOUIBII CKIAIHOIO M 3MICTOBHOIO AJIS ILIJI€H IIBOTO OCHIIIKEHHS

€ Tpers Kareropis, sky Mprok HazuBae “ingenu irony” (Muecke 2020, 91) - ipoHis
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“HaiBHOTO”, TOOTO CHUTYyaIlisl, KOJIM MEPCOHAXK TOBOPUTH IIOCh BUKPUBIIEHE, IIUPO Oyaydun
NEPEKOHAHUM, 1[0 TOBOPHUTH IIJIKOM HEUTpaibHy abo0 HaBiTh cxBajbHy pid. L{s dopma
Bu3Hauae GyHKIii0 Kabenbepu sk areHTa coIiaabHOI 1pOHii, ajke BiH 3aBXKIU IUPHUH, a

1151 IIUPICTDh MOPOJIKYE IPOHIYHE BUKPUTTSI.

Jlinga Xatuen y “Irony Edge” yTouHIO€ 1Ie COCTEpe)EeHHS, 3a3Ha4arouu, 110 1pOHIs €
“complex process of relating, differentiating, and combining said and unsaid meanings”
(Hutcheon 2005, n. pag.), “Heckazane” (cuctema IMIHHOCTEH, 1110 EKJIAPYEThCS SIK YHHHA)
MOCTIMHO BCTyNa€ B CYNEPEUHICTh 13 ‘“‘CKa3zaHHUM” (JIOTiKOIO (aKTUYHUX TOMIN 1
BucnosmoBanb) (Hutcheon 2005, n. pag.). Taky cxeMy MOKHa YiTKO MPOCTEXUTH B JIX
Kabenwpepu, xomum MK IUMH JBOMA PIBHSIMH MOPOKYETHCS PO3PHUB, KOJIU HOTO CJIOBA €

“ckazaHuM’, IK€ OTOJIIOE “‘HeCKa3aHe” CHUCTEMHM.

Ha3sa “Entre bobos anda el juego” (“Cepen mypHiB BeieThbCs rpa’’) JHIIE HA MEPIIAN
nomisiA 3BOAUTHCA A0 omucy jaoHa Jlykaca sk “mypHs”. CiaoBo “bobo” B icmaHChKOMY
O0apokoBOMY TeaTpi € TEPMiHOM, IO HECE NIy HHU3KY KOHOTaIriid. BoHo Moxke o3Havatu
“mpocraka”, ‘“cemoka’, ‘“HaiBHY JIONMHY aje TaKOX, Yy TeaTpajbHOMY KOHTEKCTI,
o e , . : : :

KOMIYHMA THUIT’, 4dsd JypicTh MyOIIYHO BUCMIIOEThCA. Y MHOXHHI (bobos) Ha3Ba
nepenbayae, Mo “IypeHb’ y M'eci HE OIWH, “Tpa BedeTbcs cepel Oararbox “aypHiB” 1

BUHHKAE ITUTAaHHA, XTO CaM€ HUMMU €.

Jlon Jlykac oueBuaHO € “bobo” y 3HadeHHi figurdn, Horo aypicTh 3a7eKiapoBaHa BXKE B
MoHOJ031 Kabenbepu. Jlon AHTOHIO, OaTbko Icabemi, SIKMM TOTOBHUI MPOJATH JIOHBKY
3apaay MIECTH THUCSY YyKaTiB JIOXOJY, HE MOMIYArOuM aHi 1l MOYyTTIB, aHl aOCYpIHOCTI
HapeueHoro, Tex € “bobo”, ane 1HIIOro raTyHKy, 00 € MPaKTUYHO-PO3PaAXyHKOBUM “‘bobo”,
yusl QypiCTh MOJSArae B TOMY, IO BIH HE PO3yMI€, IO T'POIIl HE € €IMHUM KPHUTEpIEM
nuirooHoro BuOopy. Jlon Jlyic, me omuH mnpereHmeHT Ha IcabGenb, SKUHE TOBOPHUTH
NOPTYTajbChKOK, TOOTO BUMOBIISE CJIOBA HEJIOPEYHO 1 HE JI0 CIIpaBU, TOX Tex “bobo”, ane
B PETICTpl COIIaTbHOTO TPETEHJEHTA, KU HE PO3yMi€, MO0 WOTO 3ajUITHHS MAalOTh

npotuiexxkauit epext. Otxke, “Entre bobos anda el juego” € 1’ ecoro mpo KiJibka pi3HOBH/IIB
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COIIAJIbHOI CIIMOTH, KOXKEH 13 SKUX € “HypiCTIO” y CEHCl HE3JaTHICTIO OaYUTH BIIACHY

TTO3UIIIIO0 B CUCTEMI IIIHHOCTEH TaKOI0, SIKOIO 1i 0a4aTh 1HIIII.

Ha npomy 111 nopeunnm Oyne 3rajgatu koHIeniro “confident unawareness”™ (“yreBHEHOTO
HeB1aHHs) Mploka, ce0TO TOAl, KO MEePCOHAX, SIKUW rnepedyBae B 1pOHIYHIN MO3MLIT,
YIEBHEHO HE TIOMidae camMoi MOMKJIMBOCTI ICHYBaHHS TOYKH 30py BHIIOTO PIBHS, SKa
poOuTH oro BIacHy TOUky 3o0py HemiicHor (Muecke 2020, 40). [le moHATTS onucye BCix
“bobos” m'ecu: gon Jlykac He momivae, 10 HOro Tpoilli He MOXKYTh KYIIUTH CIIPaBKHbOTO
OPUUHATTS, TO0H AHTOHIO HE TIOMIYae, 10 WOTO MparMaTtu3M pyHHYE Te, 3apajid 4oro BiH
nie, mon Jlyic He momivae, IO HOTO MOBIIEHHS HE CHpaBisie xOAHOTO edekTy Ha Icabens.
Koken 13 HuUX € HOcieM 1poHii “yreBHeHOro HeBifaHHs , a KaOembepa € mepcoHakeM,
SKUW 3a0e3nedye myOIiKy “TOYKOIO 30py BHUIIOTO PIBHS, HEOOX1THOIO JIJIsl PO3II3HABAHHS

bOT0 HEBIJAHHS.

3 momisAy IUTICHOT apxiTekTypu m'ecu (yHkiis KaGenbepu BHU3HAUa€ThCs THM, IO BiH
€TMHUN TIEPCOHAXK, KU TMOBHICTIO 0013HAHUN MPO BCIX YYACHUKIB CHUTYyaIlii ¥ BOJHOUYAC
HE TIOB’s3aHUM 3000B’SI3aHHSIMU HI 3 OJHIEIO 3 ii cTOpiH. Ll He3anexHICTh Bia ycCiX
[[IHHICHUX CUCTEM I'€CH POOUTH MOro “IpOHIYHUM A3EpKAIOM” y TOMY CEHCI, sIkuii MbIok
omucye sIK “ingenu irony”, IEPCOHAX YK HEUTPAIBHICTH (peajibHa Yu yJaBaHa) OTOJIO€

CYINIEpEYHOCTI cucTeM, 1o oro orouytoTs (Muecke 2020).

Kabanpepa HE 0OMEXY€ThCS AMCKYPCHBHOKO POJIIIO, y CIICHI JPYroi XOpHAIW, A€ JOH
Jlykac 3'sBnserbcs “...medio vestido, ridiculamente, con espada y una luz...” (Jornada II),
Kabanwepa hizudHO BTpydaeThes B iepedir mojid, HABMUCHO Tacsiud CBIUKY 1 3aHYPIOIOYH
CIICHY B TeMpsBY B MOMEHT, Buriguuii nony Ileapo. 1o airo Xanna Hoe y crarti “El
gracioso como personaje metateatral: funciones y desarrollo a lo largo del Siglo de Oro”
(2018) omucye sik Tpetio (QyHKIIIO gracioso, a came ‘“‘direccion de la accion”, xomu
gracioso CTa€ He JIMILE CIOCTepIrayeM 1 KOMEHTAaTOPOM, a i peKUcepoM NoJ1i ycepeanHi
m'ecu (Nohe 2018, 676). Hoe cnupaerbcs Ha Kapin BieBer-Mapkc i BHOKPEMITIOE

“cdirypanpHuii” Ta “QyHKIIOHATBHHUI® MeTaTeapT SK Kareropii, uepe3 sKi gracioso
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“...distanciandose asi cada vez mdas de una ilusién total y acercdndose en cambio a la
realidad del espectador.”” (Nohe 2018, 663)*. V Kabambepu L€ IUCTaHIiIOBaHHS
peaizyeThcs uepe3 KOHKpeTHI (i3udHi i, 0 poOisaTh HOTO CBOEPITHIM KOOPIUHATOPOM
iHTpUrd. BTiMm, Taka OCOONMBICTH JIO3BOJISE 31CTABUTH PO3IVISHYTI JO IIBOTO MOMEHTY
Mozen gracioso-tpukctepa. KiapiH 1poHi3ye BepOallbHO 1 TIOMHUpaE, HE Marouu
MOKJIMBOCTI 3MIHUTH )ofHOi mofii m'ecu. A KaGenbepa jgie akTMBHO, aje B IHTEpecax
CHCTEMH I(HHOCTEH, 10 sK0i (OPMAIIbHO HE HATEKUTh. IOro TPUKCTEPCTBO €, TAKUM
YIHOM, HAaWOUIbII 3aBEPIICHUM 3 MOIISTY aKCIOJIOTIYHOI Opl€HTAIlll, OCKUIBKU BiH 3HAE,
0 € MPaBWIBHUM, 1 Ji€ BIAMOBIIHO M0 IBOTO 3HAHHA, Toal sk Kiapin momupae B

HEB1IaHH1 II0JI0 TOTO, 10 HOT0 CMEPTHh MOIa O 0O3HAYATH JJII CUCTEMHU.

Jlano B “Para una sociologia del figuron” omucye comionoriuny ¢yskiio figuron sk
[13 9 b % d b . 6C b 2

00’€KT cMiXy”, SIKMM JT03BOJIs€ MYyOMill “CMisiTUCS Haa co00r0”, TOOTO HAJ TUM THUIIOM
CoIaIbHOI TIpeTeH3ii, KUl Oararo misgadiB caMe B TiK 4M iHIIIA (opMI BIATBOPIOBAIIN
(Lanot 1980). CrocoBHo “Entre bobos” 1e o3Hauae, 1mo cmix Haj aoHoMm Jlykacom OyB
CMIXOM HaJl YCIE€I0 CHCTEMOIO KYIIJICHOTO CTaTycCy, ajie, OKIJIbKU 1€ CMiX MPOTyKyBaBCs B
Mexax KaHpy, 110 nepeadadae MacianuBy po3B's3Ky, BIH HE BUMAaras BiJ| IJIs1a4ya >KOJIHOTO

IPAKTUYHOTO HACIIIKY.

OpnHak, Taka 3aBepIICHICTh OPOKYE MUTaHHS, sike [ oHcanec KaHbsuib CTaBUTH CTOCOBHO
¢inany: axmo KaOenbepa mie mpaBuiapHO 1 Horo Aii (akTUYHO NPUBOAATH M'ECY A0
“npaBusibHOr0” diHanmy (IcaGenb BUXOIUTH 3aMiK 3a TOTO, KOTO KOXA€), TO YUM €
coliagbHa 1poHis m'ecu? BUKPUTTAM CUCTEMHU 4YM, HABMAKH, MIATBEPIKEHHSIM TOTO, IO
CUCTEMa B KIHIIEBOMY IIIJICYMKY camokopuryethcsi? Toncanec Kaubsuib Hamonsirae Ha
ToMy, mo (iHan m'ecu He € peabumirariero goHa Jlykaca, a BIIUCYETHCS B KaHPOBI
koHBeHL1i comedia de figurdn, siki BUMararoTh IACAMBOro (iHaNy I BCIX “TIAHUX
nepconaxiB (Cafial 2016, 26). lle cnocTtepexeHHs T03BOJIIE 3pOOMTH BUCHOBOK, IO
iponist “Entre bobos” He € “mipuBHOI0” y ceHcl XaryeH, TOOTO BOHA HE CTaBUTbH IiJ

CYMHIB CUCTEMY SIK TaKy, a paJilie BUCMIIOE i 3cepeuHu, MATBEPHKYI0UN y (iHami Ti

2 [Nepexaam HaIll: “... TAKMM YHHOM yc€ OilbIIe BiITalsSIOUHCh Bil HOBHOI iF03ii i HATOMICTh HAGIMKAIOYHCEH 0 PEATBLHOCTI
magaqa.”



42
caMi I[IHHOCTI, K1 MOpyUIyBaiucs B Xo/i aii. ['poii sk mijcraBa nuto0y Oyliv BUCMIsHI, a
U100 13 KOXaHHS peali30BaHMM, ajie HEe IUIAXOM CKAacyBaHHS CHUCTEMH, a HUISIXOM Il
“BuripaBieHHs” BIAMOBIIHO a0 mpuHIMIy ridendo castigat mores: CMiX BHIpPaBHUB 3BUYAl
KOHKPETHHUX II€PCOHaXIB, HE IMOCTAaBUBIIM IIiJI CYMHIB CaMy CHCTEMYy 3BH4YaiB. ToOX
MOCTIHO BUHHMKA€ MUTAHHS, SIKE MU MOCTAaBUMO 1 Mij Yac aHali3y ITATNCBKUX IT°€C, a
caMe, YW 37aTHA I1pOHISA CIYTH-TPUKCTEpa 3arajoM 3pYWHYBaTH CHCTEMY, SKy BOHa

BUKPHUBAE, YU BOHA 1i JIMIIIE BIITBOPIOE.
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PO3A1JI 3. CIYTA-TPUKCTEP B ITAJTINCHKIA KOMEI[Ii XVIII CTOJITTA

3BepHEHHS 10 ITaJIHCHKOTO TeaTpaJbHOTO Marepiayly Micis aHaji3y icmaHchbkoi comedia
3yMOBJIEHE JIOTIKOIO camoi icTopii Tumy. B itamilicbkoMy KOHTEKCTi irypa
CIIyTH-TPUKCTEpa MNpPOMIUIa HAWOUIBII TOCHIIOBHY 1 JOKYMEHTAJIbHO 3a()iKCOBAaHY
TpaHchOopMallito, BiJl apXxaiyHoi IMIIPOBI3AIIIHOI MAacKH /10 MOBHOIIIHHOTO JIITEPaTypHOTO
NEpPCOHa)ka 3 TICHUXOJOTIYHOK TIHMOMHOI0 1 COLIAIbHOI (YHKIIIEIO, OCMMCIECHOIO B
tepMiHax enoxu [IpocBiTHuITBa. IcnaHchKuil gracioso, sik Oyino MOKa3aHO BHUIIE, ICHYBAB
ycepenauHi cucteMu 0apokoBoi comedia sk BOYJIOBaHHH 1pOHIYHO-KOMIYHHN MEXaHI3M,
Taka BOyIOBaHICTb (CTPYKTypHa, aHpOBa, LIHHICHA) OOMEXyBajla paalyc #oro

COIIaTbHOT KPUTHKH.

[Tamiicbka TpaaMilisi NOPONMOHYE I1HINY JAWHaMiKy. TyT oOpa3 ciyru, J3aHHI, CTa€
IPEeIMETOM CBIJIOMOi TEOpeTUYHOI pedrekcii, OMUHSIETHCS B IMEHTPlI MOJEMIKH TIPO
TIPHUPOY TeaTpy SIK TAKOTO i 3pelTor0 HabyBae HOBOTO BUMIpy. MieThes He mpo BHXix 3a
MEX1 CHUCTEMH, a pajme Mpo mnepeOymyBaHHA ii 3cepeauHH dYepe3 3MiHy (QYHKIT 1

XapakTepy MnepcoHaxa.

Bubip XVIII cromitts, 30KkpeMa BEeHEIIHCHKOTO TeaTpaibHOTO mpoctopy 1740-60-x pokis,
NOB'I3aHUIM 3 TUM, IO B LEH Mepiof B OAHOMY MICTI CHIBICHYBaju cTapa Tpagullis
commedia dell’arte 3 i iMmpoBi3armiitHuii Mmackamu, 1 peopmaropcbkuii ipoekt Kapio
Tomsmoni (1707-1793), cipsMoBaHMil Ha OCTYIIOBY 3MiHY LIi€1 MO, Ta KOHKYPEHTHHI
npoekT [’eTrpo K’api (1712-1785), mio 3aliMaB 1HITY MO3UIIIO MO0 MACOK 1 HAPOAHOTO
teatpy. [lapanenpbHO 3 TuUM, Il TporecHu BiAOyBaIMCS Ha T HIUPIIOTO KOHTEKCTY
iTanmiicekoro IIpoCBITHUIITBA, JI€ OOTOBOPIOBAIMCS MUTAHHS COLIAIBHOTO MOPSIAKY, PO

pO3yMy Ta Micls “HapOJHOr0” B KYJIBTYPI.

[[o6 3posymitu, mo came pedopmye Tompaoni i mo came 30epirae K’spi, HeoOxinHo
KOPOTKO OXapaKTepU3yBaTH TPAIUIlII0, 3 KOO BOHM o0maBa mpaioroth. Commedia

dell’arte, mpodeciitHuii iMmpoBi3aliiHuil Tearp, 1o chopmyBaBcs y [liBHiuHI#M ITami B
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XVI cToniTTi, CTBOPUB CcHCTEMYy IepcoHaxiB-macok. Cepen HHMX LEHTpajbHE MICIEe
nocijai Tak 3BaHl zanni - CIYTH-TPUKCTEpH, sKi moxoaunu 3 bepramo (icropuyna
obOmacth, mo 3a0e3meuyBana BeHemiro AemeBol poOoYo Ccuiow). TepMiH zanni €
BeHeliiicbkoro  (opmoro iMeni Giovanni  (Gianni), TOOTO OyKBaJlbHO ““XJjIOMIIi”,
y3arajbHeHEe MO3HAYEHHs YYKMHLIB 13 MPOBIHIII, IO MNPUHIUIM 0 MICTa B MOMIyKax
3apo0iTKy, TOOTO J3aHHI BHHHUK SIK 00pa3 COLIAJbHOTO ayTcaiiiepa, dy)Kaka B MiChKIN
cucreMi. Moro TpHKTEpCTBO Bin HouaTky Oy/no TPHKCTEPCTBOM BIDKMBAHHS, OTHKE i
JOTEMHICTh BUCTYyIAla €IUHUM JOCTYITHUM PECYpPCOM TOTO, XTO HE MaB aHi KamiTaiy, aHi

3B’S13K1B, aH1 CTAHOBOI MO3UIIIi.

VY posBuneniii cuctemi commedia dell’arte po3pizusiim nBa Tunu n3anHi. [lepmuii 6yB
OinpIl xutpuMm 1 MaHimysiTuBHUM (bpirema, sxuii mi3Hime po3BuHyBcs B CkareHa).
Hpyruii OyB NpPOCTOMYIIHMM, TOJOJHMM 1 (I3UYHO KOMIYHUM ApJekiHOM, abo
Tpyddanbnino). Jpyruit tum, monpu CBOIO MPUMITUBHICTh, € HOCIEM COIIAJIBHOI 1pOHIi.
ApJEeKiH CHMYJIIOE HEpPO3yMIHHS, KOJW II€¢ BUTIJHO, 1 JEMOHCTPYE HECIOJIBaHYy

KMITJIUBICTb, KOJIU IOTO TIOTPEOYE CUTYAITIS.

V cBoix Memoires Tonbioni (GopMye IbOr0 MEPCOHAKA, OMUCYIOUM ‘“‘dOTHPU OCHOBHI

MackH itaimicekol Komemii”:

...le Pantalon a toujours été Vénitien, le Docteur a toujours été Bolonnois, le
Brighella et I'Arlequin ont toujours été Bergamasques; c'est donc dans ces endroits
que les histrions prirent les personnages comiques que l'on appelle les quatre

masques de la Comédie Italienne. (Goldoni 1973, n. pag.)

[Toka3oBo, 110 3 YOTUPHOX “‘OCHOB KOMIYHOIO” JABOE € CIIyraMH, 1110 J03BOJISI€ IPUILYCTUTH

BaYKJIMBY POJIb CIIYT Y CTBOPEHHI KOMI4HOTO epekTy B Mexkax commedia dell’arte.

Boanoyac commedia aHOHIMHO TIOpOMKyBaja me cMix, ApiekiH OyB Mackow, TOOTO

TUTIOM 0e3 O1orpadii, 6e3 iMeH1, 1 6e3 CollaIbHOI MPUB’ I3KU IO KOHKPETHOTO MOMEHTY 1
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xoHKpeTHoro Mmicus (“Goldoni, Carlo (1707-1793)”, 2018). Moro romox GyB ronoaom
y3aranii, 1ie OyJa TUIOBa KOMIYHa MOTHBALisl (aje BOHA BCE OJHO BiJI0Opa)kae pealibHi
COIaibHI YMOBHM Taki fK OIAHICTH CIyT), MIAXpalCTBO - ImaxpaiicTBoMm y3aram. lle
y3arajabHEHHS JO3BOJISUIO BiTBOPIOBATH HOT0 3a Oyab-s1kux o0ctaBuH. Pedopma [onbaoni
, 0 mouanach HanpukiHii 1740-x pokiB 1 Jocsria HAMOUIBIIOI 1HTEHCUBHOCTI Y
1750-1760-x pokax, Oyia cripsMOBaHa Ha TIEpeXiJl BiJl IMIIPOBI3aIliil 10 TUCEMOBOTO TEKCTY

1 IHMB1Aya130BaHOTO TIEPCOHAXKA.

Macka OnokyBaja mepenaqy iHAWBiAyalbHOTO adekTy, TOOTO came TOoro, mo pPOOUTH
TIepCOHAXkA COIiaIbHO KOHKPETHHM. MIeThCsl PO HOTO KOHKPETHMi CTpax, KOHKPETHHi
roJI0J i I0ro KOHKpETHE MICIIE B iepapXii JaHOro CyCHinbCTBA Y IEBHUI MOMEHT. [ omb10Hi
mpar"HyB TOro, mo0 “Harypa” (natura) i “xapaktep” (carattere) mepcoHa)ka BHUpPaKaJIUCs
yepe3 TEKCT, a HEe Yepe3 YMOBHICTh KOCTIOMa. BiH 3MilmIyBaB apHCTOKPaTHYHHMX
MEPCOHAXIB BUEHOI TPAJUIli, SKI TOBOPSATH TOCKAHCHKOIO MOBOIO, 3 MEPCOHAKAMHU, IO
TOBOPATH JIQJIEKTOM 1 He Hajmexarb 10 apuctokparii (Ringger 1978). lle Oymno
COITIOJIOTIYHUM 1HCTPYMEHTOM, IO MPOSBWJIOCS B 3MIIIyBaHHI MOB, JiaJeKTax CIYT,
TOKCAHCHhKOIO MaHiB. Bubip >xe MoB, cam 1o co0i, MICTUB 1H(OPMAIlIIO MPO COIiaJbHY

1epapxiio, Ky po3irpye m'eca.

TonboHi mepeocMucIIOBaB (GYHKIFO MAcKH, ajKe, K 3a3Hadae crarts Hikonn Manrena
npo K’spi, came Tonbaoni B “II servitore di due padroni” wanucas pons Tpyddansaino sk
MOBHOIIIHHUN THCHbMOBUM TEKCT, 30€piruid BOJHOYAC THUIl J3aHHI SK BUXITHY TOYKY
(Mangini 1980). Lleit Bubip, HanucaTH poJib sl aKTOpa, 1110 CHeiaai3yeTbcsl Ha ApJeKiHi,
aje caMe TeKCT, a He canovaccio (‘“KaHBa”, MICTWJIA JIMII CIICHU 1 CIIMCOK JIiH, J1ajli BCE
MOKJIaJajJ0cs Ha IMIIPOBI3AIlI0 aKTOpa), TPAKTYIOTh SIK KOMIPOMIC Y JIOCIITHUILIBKIN
miteparypi. Inakme xaxyum, “Il servitore di due padroni” € m’ecoro, y sikiii Tombaoni

OJTHOYACHO IPAIFOE 3 TPATUIIIEIO 1 TPOTH HET.

®igo B “Guida a Goldoni” xapakTepu3ye 3arajJibHH BEKTOP TOIBJIOHEBCHKOI pedopMu

yepes MOHATTS teatro e societa (“Tearp 1 CyCHINBCTBO™), WAETHCS MPO B3aEMOIIOB'sI3aHI
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cuctemu (1ut. 3a Cope 1987) . ComianbHa ctpykrypa Benerii XVIII cToniTTs, ii kKiacosi
CyHepeyHOCTi, mnpobsieMa HOBOI OypiKyasii 1 JAerpaayrodoro maTpuiliaTy CTaloTh
Oe3mocepeHiM MaTepiaioM KOMEii, a 11e, Y CBOIO YepTy, BiAPi3HAE 1TaTiIHCHKII KOHTEKCT
Bi icmaHcbkoro. Skmo Kampaepon posroprae gito B [lombini, amentowdu 10
yHiBepcaIbHUX (PLTOCOPCHKUX MUTaHb, TO [0JIBI0HI MPALOE 3 KOHKPETHUM, BITi3HABAHUM
BEHEIIaHCHKUM CYCHUIBCTBOM. TpyddanbaiHo, KUl CIYyXUTh IBOM IaHaM, MEpPEeCcTae
Oyt aOCTpakTHUM THUIIOM, 1 TIEPETBOPIOETHCS HA TMEPCOHAXKA 13 KOHKPETHUMU
MarepiadbHUMH moTpedamu (ika, TaTHs), KOHKPETHUM COLIaJbHUM CTAHOBHILEM (CIyra
0e3 rocromaps, 0 TpUHIIOB 13 bepramMo) 1 KOHKPETHOIO CTpaTEri€l0 BH)KUBAHHS

(oOMaHI0I0YHM ABOX BOJHOYAC).

[Mosuuis IT’erpo K’spi momno pedopmu [onbaoHi € iHIIOK0 i BOJHOYAC MEHII TEOPETUUHO
opopmiieHor. K’spi y cBoilt “pedopmi” HamosnsiraB Ha TOMY, III0 MaCKH HE CJIiJl yCyBaTH, a
JIMIIE PETYIIOBATH, HE IOTOKYIOUHCH 3 [0JIbI0HI, SIKM BBa)KaB MACKYy IEPEIIKOIOK0 JUIs

NICUXOJIOT14HOI ITpaBau nepcoHaxa (Mangini 1980).

[Hmmmu cnoBamu, 3a K’spi, iX morpiOHO Oyio MiAMOPSAKYBAaTH MHUCbMOBOMY TEKCTY 1
HapaTUBHIN Jiorili, ajie 0e3 BIIMOBHU BiJl IXHBOI1 THUIIOJIOTIYHOT MPUPOAU. 3T1AHO 3 TIEIO K
crarreto ManreHi B Treccani, K’api BBIB B ITalChbKUN Tearp >kaHp commedia fiebile
(“ciipbo3nuBa KoMeis”’), 3armo3udeHuit 13 dhpaniy3pkoi comedie larmoyante (bpaHil. Bepcis
“cbo37MBOi (CEHTUMEHTAJIbHOT) KOMenli, skaHp (panu. apamu 18 cromitts) (Mangini
1980). ¥V upomy >kaHpi ciayra Hepiako BucTymae HocieM ‘“‘sublime filosofia”, To6TO
¢11ocodcrkoi MyapocTi, BKIaAeHOi B ycra npocTtomtoauna. Enciclopedia Bresciana nuine,
mo Kspi “Adulo il popolo, solleticandone 1'amor proprio, attribuendogli azioni generose
ed eroiche, e mettendo in bocca a serve e pastorelle massime di sublime filosofia.”
(Enciclopedia Bresciana 2016)*.

Lle o3nauae, mo y m'ecax Kspi ciayra tpukcrep HaOyBae iHIIOro BUMipy, Hix y [0sb10Hi,
00 sKmoO y octaHHboro TpydpdanbaiHo xuTpuil 1 npaktuuHuid, To y K’spi cayra ado

CITYKHUIISl HEPIIKO CTa€ HOCIEM MOpaIbHOI MPaBOTH IMIOJ0 CBOiX maHiB. lle cnerudiuna

# Tlepexnan Hanr: “BiH miayentyBaBcs 10 HApOMy, JIECTAYN HOTO CAMOIIOOCTBY, NPUITHCYIOUH HOMY BEJMKOYIIHI Ta TEPOivHi
BYMHKH 1 BKJIAJAIOYH B yCTa CIYKHHIISM 1 MACTYIIKaM CEHTEHIII] migHeceHol dimocodii.”
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dbopMa “CeHTHMEHTANIbHOI COIiabHOI 1pOHIi, 110 BUHUKAE Yepe3 anesIiio 10 MPUPOTHOI

MYAPOCTI MPOCTONIOIUHA.

Taka pi3HUIL y KOHIEMIII CJIYTH BIAPI3HSAE JBa TBOPH, SKI OyayTh MpOaHAII30BaHI Y
HACTYIHMX posjinax. Maerscs mpo “Il servitore di due padroni” Tonsaoni (6. 1745-1747,
omy0Os. y ocratouHoMy Burisamal B 1753) 1 “La serva senza patron” (HagpykoBaHa 1763
POKY B MeXax cepli BEHEI[IaHChKUX KOMeAill y Bipmiax, 3adikcoBaHux y 30ipui Nuova

raccolta di commedie in versi, Venezia, 1763-64).

Brnacue, Beneuist cepequau XVIII ctoniTTs Oyna cycnibCTBOM y CTaHl INIMOOKOI, Xo4a
30BHI Ime He KaractpodiuHoi kpusu. [larpuiianceka pecmyOinika, 0 TpUMayiacs Ha
IPUHIIMIAX KOPCTKOTO CTAHOBO 3aMKHEHOIO yIapaBIIiHHS, JeJall OYEBUIHIIIE BTpadasa
€KOHOMIYHY 1 MOJIITHYHY KOHKYPEHTOCIPOMOXXHICTh Ha Tl MOCHJIEHHS ABCTPIACHKOI
MOHapxii 1 ¢paHiy3pkoro BIUUBY. [lapanmenbHO BCepeaMHI CaMoOro BEHEIIaHCHKOTO
CYCIIIBCTBA 3pOCTala Hallpyra HOBOTO Iapy - TOProBeIbHOI 1 podeciiino GypiyasHoi. [i
peagbHa €KOHOMIYHA POJIb HE BiAMOBiAaNa ii BUKIIOYHOCTI 3 MONITHYHUX IHCTUTYTIB. Y
el mepioj TeaTp 1 colialibHE cepeoBulle (POpMYyIOThCS y TICHOMY B3a€EMO3BS3KY,
BILIMBAKOYM OHE Ha ogHe. Y m'ecax [0ybIOHI NPEICTABHUKY Pi3HUX COL[iabHUX CTaHIB i
iXHI KOH(QIIIKTH BUHOCSITHCA Ha 3arajbHUN OIS 1 OIIHKY. Y IIbOMY KOHTEKCTI oOpa3
CIIyTH CTa€ MEPCOHAXEM, SIKMM Hailbe3nocepeHille 3aJIeKUTh BiJl CUCTEMH MaHyBaHHS 1

BOJHOYAC HaBUpa3HIIIE BUIBISE ii CYyIIEPEYHOCTI.

TearpanbHi MaliaHUMKK, Ha SKUX posropranacs mojemika [onsaoni i K’spi, nepemycim
Teatro San Samuele (acomito€eTbcsi 3 OUIBII EKCIIEPUMEHTATLHUMUA W HOBAaTOPCHKUMHU
BUcTaBaMHu) 1 Teatro San Luca (mi3Hime nepeiMeHoBanuil Ha Teatro Goldoni, 6yB O1nbI
MPECTUKHUM 1 cTablIIbHUM TeaTpoM) y BeHnenii, Oynu opieHTOBaH1 Ha pi3Hy MyoOmiky. Sk
BUIIMBaE 3 gaHux Manredi npo K’spi, #oro komemii KOPUCTYBaluCs OCOOIMBOIO
MOMYJIAPHICTIO cepell )KIHOUOi ayauTopii, Toai Ak [0JbI0HI anearoBaB MUpIIE, BKIKYHO 3

“HapogHUM’’ cMakoM Ha piBHI maprepy (Mangini 1980).
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s BiaMiHHICT, y ayauTopii Oe3mocepenHbO BIUIMBAJIO HA T€, SKUM THI CIyTH
KOHCTpPYIOBaB KoOK€H 13 aBTopiB. K’spi cTBOpIOBaB CiIyry sK HOCISI CEHTUMEHTaJIbHOI
dimocodii, 6IU3BKOI aymuTopii, MO IparHyjia MOPaJIbHOI MPABOTH ‘‘MAJICHBKOI JTIOAWHM .
TONbIOHI X CTBOPIOBAB CIIYIy IIPAarMarvka, YMs XUTPIiCTh Oyjla 3pO3yMilION0 i CMINIHOO

came Ui TOTo IIs/1a4a, SKUH MaB CIpaBy 3 peajJbHUMU CIyraMu, abo caM OyB CIIyroro.

3.1. Tpy¢danbaino B “Il servitore di due padroni” Kapio I'oabaoni

Ax 3azHaueno B ‘“Nota storica” go Bumands Opere complete (Venezia, 1907),
omyoOmikoBanoro Ha Wikisource, m'eca Oyna nammcana 1745 poky B Ili3i sik canovaccio,
TOOTO PpO3TOPHYTHH CIeHapid 13 MPONMHCAHUMHU ‘‘CEpHO3HUMH’’ CIIEHAMH 1 IWIIe
OKPECJIICHUMHU KOMIYHUMH. Y TepenMoBi uuTaemo: “A riserva di tre o quattro scene per
Atto, le piu interessanti per le parti serie, tutto il resto della Commedia era accennato
soltanto, in quella maniera che 1 Commedianti sogliono denominare a soggetto” (Goldoni

1763, “L'autore a chi legge”).”

[Tepma noBHa penakiiis Oyna HagpykoBana 1753 poky y Buganni Paperini (Firenze, t. III).
3rofoM I'ecy mepeBHMIANM KilbKa Pa3iB, i KAHOHIUHOIO caM [ONIbIOHI BBAXKAaB PENAKIIIIO
Pasquali (Venezia, 1763, t. V), Ha sxiii 3acHoBaHO TekcT Opere complete (1907), i

BimoBiHO, TekeT Wikisource, 1o BUKOPUCTOBYETHCS B aHATI31.

Mix nepmum BuKOHaHHsM (1745, canovaccio) 1 apykoBaHuM TekctoMm (1753, a motim
1763) nexxutb mpuUOIU3HO 8 POKIB CIIEHIYHOTO KUTTS pojii y BUKOHaHHI AHTOHIO Cakki
(itan. akrop commedia dell’arte, npamosas y Tpymi [onba0Hi), yus iMnposizaiis Oyia
YaCTKOBO iHKOprHopoBaHa [oibaoHi mig uyac muckMoBoi dikcamii. Cam Tonbgoni y
nepenMoBi Kaxe: “..e non ho dubbio a credere che meglio essi non l'abbiano

all'improvviso adornata, di quello possa aver fatto 10 scrivendo" (Goldoni 1763, “L'autore

% [Nepexan Hall: “3a BHHATKOM TPhOX-90THPBOX CIIEH y KOKHIM [ii, HAHIiKaBiMIMX M cepHO3HMX poJIeii, ycs iHIIa YacTHHA
KoMenii Oyia nwie HaMideHa, y TOW CTociO, SKAi aKTOpH 3a3BUYall HA3MBAIOTH TPOIO 33 CIOXKETOM.”
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a chi legge” s.p.).*® Ile o3nayae, M0 ONMyOIIKOBAHMN TEKCT € HE CTUILKHM OPUTiHAJIBHUM
aBTOPCHKUM TBOPOM, CKIJIBKHM CHUJIBHHUM HPOAYKTOM aBTopa i akropa. Cam mo coO1 ueu
dakT mae HaAM BaXKJIMBUAM KPOK I PO3yMiHHS cTarycy oOpasy Tpyddansmino, 60
NEPCOHAX BiJl CaMOTO TMOYATKy HAJICKUTh ABOM IHCTaHIIISIM OJHOYACHO, aBTOPCHKHM i

BUKOHABCHKUH, MOJIIOHO 0 TOTO, SIK BIH HAJIEKUTh JIBOM FOCIOJIAPSIM.

[TapanenbHO, IEPCOHAXK HE BNHMCYETHCSA aHl B TpaAULIMHUI 00pa3 ApiekiHO 3 HOTo CyTO
(YHKIIOHATBHOIO KOMEJIE€I0, aHI B HOBI TOJNBJOHIBCHKI ‘‘Xapaktepu’, BKE 3
JIETEPMIHOBAHOI TIOBEIIHKOI, BIH mepeOyBae MiX JIBOMa CHCTEMaMH, 1 JOCIITHUKH

HEOJJTHOPA30BO BiJI3HAYAJIU HOr0 BUHATKOMY CKJIAAHICTh Y KOHTEKCTI pe(hOpMHU.

Crucnuii nepeka3 crokery “Il servitore di due padroni”: [ii BimOyBaroThcs y Benerrii.
[TanTanone, 3aMOXXHUI Kynelb, AaB 3roay Ha mnuio0 cBoei qoHbku Kiapiue 31 CiibBio,
cuHoM JokTopa JlomGap/ai, micist TOro sk ixHil nmonepenHii Hapeuenuii, @eaepiro Pacnoni
3 Typuna, HIOUTO 3aruHyB Ha ayeni. OgHak Ha mopo3si 3'saBiseTbes Tpyddanbaino, 1o
CTBEpIKYy€E, 10 BiH CaykuTh Denepiro Pacmoni, skuii 3’SIBUBIIMCH BUMAra€ BUKOHAHHS
noroBopy. Hacnpasni e bearpuue, cectpa cnpamxuboro ®denepiro, nepeojsrHeHa B
YOJIOBIYMI OJIAT, aJPKe BOHA PO3LIYKYy€e KoxaHoro ®uopiHao Aperysi, IKOro 3BUHYBauyOTh
y BOuBCTBI 1i Opara i1 saxuii BTik 3 Typuna. Cnyroto bearpiue € Tpyddansaino,
OepraMCchbKHUi MPOCTAK, KOTPUM CTpaKAa€ BiJ MOCTIMHOTO TOJIOAY 1 HE3aJOBOJEHUM THUM,

110 [aH HEXTY€ TOJUHAMU IPUIOMY TXKI.

Komun ®nopingo mnpubyBae A0 TOTO camMoro TroTenro, JAe 3ynuHuwiaca bearpuue,
Tpyddanpaino 6e3 >komHOTO BijZloMa 000X BHPINIYE CIYXKUTH 1 HOMY, pO3pPaxoBYIOUU
TaKUM YUHOM iCTH 1 OTPUMYBATHU IUIATHI BABIY1 Ouabie. 3aaiist 30epekeHHss oOMaHy BiH
MIPUXOBYE B1Jl KOXKHOTO 3 MAHIB 1HCYBaHHS JIPYroro, NeperutyTye iXHi JIUCTH 1 TOKyMEHTH,
BJIAIITOBY€E TMOMABIMHUN 00111, MOJAa0Yu CTPaBH MOMEPEMIHHO MiX JBOMa KiMHATamu.
[Inyranuau 3 auctaMu nopomxkye kpusy, 1 bearpiue 1 OnopiHgo BUPIIIYIOTh, 1O IXHIN

KOXaHUW MEPTBHI, 1 00MIBA TOTYIOTHCS IO CaMOoTryOCTBa.

113

% Tlepexyian HamI:
3amnucas i’

.. 1 S He Malo CyMHIBY, III0 BOHM HE MPUKPACKIHA II Kpallle iMIIPOBi3yIOUH, HiXK IIe 3MIT 3pOOUTH S, KOJIH
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VY TpeThOoMy aKTi BCl TOTOKHOCTI PO3KpPUBAIOTHCS, bearpiue 1 OrnopiHI0 3HAXOASITH OUH
onHoro, Knapiue orpumye npaBo BuiiTH 3amixk 3a CuibBio, a TpyddanbaiHo, BAKpUTUH Y
CBOEMY TMONIMHOMY CIY)XIHHS, YHUKa€e CyBOPOTO TMOKapaHHS, 1 YKIaJa€ yroay Ipo
ofpykeHHs 31 ciayxkHuueo CMmepanpaiHoro. Komenis 3aBepiryerbes Tpboma HUIFOOHUMU

OOl THKAMH.

Otrxe, “Il servitore di due padroni” HamucaHa y 3MIIIAHOMY MOBHOMY pETICTpI,
“cepiiosni” mepconaxi (bearpiue, ®nopingo, Knapiue, CinbBio) roBOpSTH JITEPATypHOIO
TOCKAHCBHKOIO 1TaINCHKOI0 MOBOIO, a “OydonHi” nepconaxi (Tpyddansaino, [lanTanone,
bpurenna, CmepanbauHa) roBOpsiTh BEHELIAHCHKUM JlajeKToM (veneziano) abo, sk y
Bumnanaky Tpyddanpaino, 6epraMachbKuM MiaJIeKTOM, BIIMIHHUM BiJ BeHeIiHchkoro. lle
BIITBOPIOE peanbHy couianbHy Tomorpadiro Benemii XVIII cromiTTs, TocKkaHChKa MOBa
OyJa MOBOIO OCBIYEHUX KIJACIB (JIITEpaTypHOi HOPMH) 1 MUCBMOBOI KYJIBTYpHU, TOIl SIK

JiajeKTy OyJau MOBOIO PEMICHHKIB, CIYT 1 MPOBIHIIWHUX MPUOYIbIIIB.

[ToxazoBuM € Bke mepiie camona3BanHsa Tpyddansaino B maianosi 3 Gmopingo: “E se la
vol saver chi son mi, mi son Truffaldin Batocchio, dalle vallade de Bergamo” (Goldoni
1907, Atto 1, Scena II)*. Tpyddanbaino Bigpasy HasuBae CBOE IOXOMKEHHS - bepramo.
Jlns Oynp-sikoro BeHemidchkoro misgada cepeauHu X VI cromiTTs 116 aBTOMaTHYHO
O3Hauajl0 TNEeBHUHM coliadbHUK TUN. bepramii CTaHOBWUIM 3HAuUHY YaCTUHY
HU3bKOKBami(ikoBaHOi pobouoi cunu BeHemiancbkoi pecmyOmiku, 1 came CJIOBO
“Bergamo” Oyj0 HaBaHTa)X€HE KOHOTAI[IIMH TMPOBIHIIIHHOCTI, (I3UYHOI TIpali Ta
BiHOCHOi OigHOocTi. Came 3 bepramo mnoxoauB iTpaauiiiauii Apiekin commedia
dell’arte, orxe, 1e TOXOmKEHHs Oyna0 coIianbHOI (POPMYIOI J3aHHI - 1€ TOH, XTO
MPUHIIOB 13 MPOBIHINT 0 MicTa 1 3MYyIIEHUH MPOJaBaTU CBOIO poOOYYy CHIIYy SIK CIIyTa,

OCKUIbKH HEMA€E 1HIIOTO KariTaly.

Tonponi 30epirac mwo (GopMmyily, aje MNEPEeBOAUTL 11 3 IUIOMIMHH THUIIOJOTIYHOIO

MO3HAYCHHS Y TUIONIMHY KOHKPETHOTO JiaJOTi4YHOTO BUCIOBIIOBaHHS. Tpyddansaino He

7 Tlepeknan Hamr “A SKIIO XOdeTe 3HATU, XTO f, TOo A TpyddanmsHo (miamextHa ¢opma Bim Truffaldino) Barokkso, 3
OepraMCchKuX JOIUH"
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“HocuTh” OepraMchbKke IOXO/UKCHHS SK MAacKy, a Ha3uBae Horo. Pi3Huis B ToMy, IO
Ha3MBaHHS € aKTOM CaMOIIO3UIlIIOBaHHS B COIIAJIbHINA CTPYKTypi, TOAl SK Macka €

CTPYKTYPOIO, IO MOTIIMHAE 1HAUBIAYaTbHICTb.

KirouoBmit MOMEHT, IO 3aJa€ BCIO TOAANBINY JIOTIKy 00pa3y, BUMOBISETHCS
Tpydbdanbaino y cueni 3 @nopingo B Akrti [, GesmocepenHbo mepen TUM, SK BiH
TIOTOJIKYETHCSI OTHOYACHO CIYXHTH JBOM TocmoxaapsiM: “Eccome qua; la vede, son senza
padron” (Atto I, Scena VIII)**. 1lro ¢pasy cynposomkye pemapka “(Qua noi gh’e el me

padron, mi no digo busie) (da se)””.

[amuMu  cioBamu, cioBa “a 6e3 rocromaps’
BUMOBJISIFOTBCSI BrOJIOC, TOAI SIK KOMEHTap “TyT HEMae MOTO rocmojaps, st He Opemry”
BUMOBJISIETBCS BOIK, a7 misigada. lle kimacuuHuil TeaTpasibHHM MPUHOM TOABIMHOTO
BUCJIOBIIIOBAHHS - a parte. [Ipore oro 3MicT y 1[bOMY BUIAJKy MOXKHA TPAKTyBaTH TPOXHU
outbin 1HGopMaTuBHUM. Tpyddanbaino TexHiuHo He Opermie DnopiHao, 60 Horo aApyrui
rocrionap bearpiue y 1neid MomMeHT He mepeOyBae mopyd. AJie BOAHOYAC BIH CTBOPIOE
BpPa)XCHHSI, SIKE 110 CYT1 € XUOHUM, 1€ BUKOPUCTAHHS OyKBAJIbHOI TOYHOCTI JJIsi CTBOPEHHS
XHOHOTO BpakeHHs. Taky ¢opmy maninymsiii Exig Benacdhopn onucye sik xapakTepucTUKy

“artificial fool”, amxe #oro “mpocTora” € CTpareriyHo KEepOBaHOIO, a HE MPUPOIHOIO

(Welsford 1987, part II).

BaxuiBuM € 1 HacTynmHuM oOMiH perutikamu, koiu Dnopingo npornonye Tpyddanbaino
BCTYIIUTHU JI0 HOTO Ha CIYy»Oy, TOW MOYMHAE TOPTyBaTHC 11010 TiaTHI: “Bisognerave che

la me dasse qualcossetta de piu” (Atto I, Scena VIII).*

[leti emizom MOKHA TPOYUTATH SK CHpOOy parioHami3aili cutyarlii 3 OOKy mepcoHaxka,
SIKUH YCBIJIOMJTFOE TIepeBary TUMYacOBOTO CTaHOBHINA. MoMeHT “Oe3rocnogapHocTi’” (son
senza padron) TakuM YHHOM BHUSBISETHCS CTAHOM THUMYACOBOI IMEPETOBOPHOI CHIIH, IIs
ysiBa III€ HE € CTa0LILHOIO CTPATETIEI0, aJI€ BXKE BUXOIUTH 3a MEXKI KIIAaCUIHOTO JI3aHH1, JIJIs

SKOTrO ICHYBaHHS M03a BIJHOIICHHSIMH ‘‘nlan/ciyra” OyJll0 aHOMallbHUM, a00 TUMYAaCOBUM

2 Tlepexnan Hanr: “Ock g TyT, 6aunTe, 63 Tocnonaps”
2 Mepeknan naur:: “(TyT y MeHe € naH, g He 6peliy). (cam o cobi)”
3 Tlepeknan Hanr: “Bymo 6 00pe, SKOH MEHi Tald TPOXH OinbIe”
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HemacTsaM. TpydbdanbaiHO ONUHSAETHCS CIYrO0 JIBOX TAHIB KEPYIOUHCh  IIJIKOM
KOHKPETHUMH E€KOHOMIYHMMH MIPKYBaHHSIMU, 1110 MOXXKHA TPAKTyBaTH SIK MEpeXiJl BiJ

aApPXETUTIIYHOTO JI0 ar€HTHOTO.

[TonuBUMOCH Ha MOHOJIOT, SIKMM He BiApasy micias Toro, sk TpyddanbaiHo Ai3HaeThCA,

110 B HBOTO 3'IBUBCS JAPYTHI MOTEHIIHHUM rocrionap (PmopiHmo):

Oh bella! Che n’¢ tanti che cerca un padron e mi ghe n’ho trova do. Come diavol oia
da far? Tutti do no li posso servir. No? E percheé no? No la saria una bella cossa
servirli tutti do, e guadagnar do salari, ¢ magnar el doppio? La saria bella, se no 1 se
ne accorzesse. E se 1 se ne accorze, cossa perdio? Gnente. Se uno me manda via,
resto con quell’altro. Da galantomo, che me voi provar. Se la durasse anca un di
solo, me voi provar. Alla fin avero sempre fatto una bella cossa. Animo; andemo

alla Posta per tutti do. (incamminandosi). (Atto I, Scena X)’

Tpyddanpaino nmounnae 3 puTopudHOro MUTaHHS (“SK MeH1 OyTn?”), oipa3y BCTAHOBIIOE
obmexxeHHs (“‘CITy)KUTH JBOM HE MOXKHA), TaK caMO HETallHO MOro ockapxye (“‘a yomy
H17”) 1 TPUXOAUTH JI0 BUCHOBKY uUepe3 aHall3 PU3HKIB. Y HAUTIPIIOMY BUMAAKy BTpaTH
JOPIBHIOIOTH HYIIIO, Y HaWKpamomy MpuOyTOK TIOABOIOEThCS. ApiekiH Ou misiB
IMITyJIbCMBHO, a 1€ MIpKYBaHHS Ma€ (OpMY €JIEeMEHTapPHOIO €KOHOMIYHOTO PO3PaXYHKY.
JIBa »asyBaHHS 1 MOIBOEHE XapuyBaHHS Ha3BaHI B OAHIN CHHTAKCUYHIN KOHCTPYKIIIi Ta 3
OJTHAKOBOIO 1HTOHAIIIHOIO 3a0apBiieHICTIO. ['pori 1 i’ka MOoCTaBJIeH] Ha OAWH PIBEHb SK
MoTuBH. lle BaXuBO, ajke B Tpajuilil J3aHHI rojo OyB JOMIHYIOUUM 1 MalkKe €TUHUM
MOTHUBOM, TOJi SIK TPOLII 3a/IMIIANUCS BTOPUHHUMU. Y [0nba0HI 0611Ba MOTUBH IIPUCYTHI
OJTHOYACHO, a II€ O3HaYya€ TOSABY IEPCOHAXKA, SIKUW ICHY€ B KaTEropisix TUIECHOTO Ta B

KaTeropisix rpoIioBOi €eKOHOMIKH.

31 Iepeknan Hanr: “One Tak! CKUTBKU JFOICH ITYKAHOTh OIHOIO TOCHOAaps, a s 3HaWmoB nBox. lllo, wopt 3abupaii, MeHi
pobutn? OOGOM 51 HE MOXY CITYy>KHTH, 9d He Tak? A gomy O i Hi? Xi0a e He Oyr0 © rapHO CIY>KUTH 000M, 1 3apo0OsATH JBi
UIaTHI, 1 icti BaBivi Oimbmie? Bymo 6 moOpe, sSskOW BOHW HE MOMITHIH A SIKIIO W IOMITST, 10 5 BTpady? Hivoro. SAkmo oxuH
BIDKCHE MEHE, 3aJIUIIycs B iHIIOro. YecHe cI0Bo, X0uy crpoOyBaTi. HaBiTh SKOH 11e TPpHUBAJIO JHUIIE I€Hb, S X094y CIIPOOYBATH.
3pemToto, 5 0 yce omHO 3poOuB rapHy cnpasy. Hy x 60; migemo Ha momTy 1o 06ox. (ixe)”
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Tpyddanbaino mipkye mpo pU3MKH CUCTEMHU TaH/CIyra Tak HIOM BOHA € HEUTpaIbHUM
pUHKOM Tpami. “Skio oauMH MEHe BIKEHe, 3anuirycs 3 1HmuM . lle MipkyBaHHSA
nependadae B3a€EMO3aMIHHICTh TOCMOAapiB. Temep BKEe BOHU TIOCTAIOTh SK JIMIIE
(byHKIIOHAJIBHI POJTi, SIKI TAMYACOBO 3aliMalOTh Pi3HI BUKOHABIII. A 1€ TOBHICTIO 1HBEPTY€E
oQiuiiiHy 17€0JOriI0 BIIHOCHH TOCIHOAap-cilyra, y sKiil rocmogap OyB HOCIEM YeCTI,
aBTOPUTETY 1 OCOOMCTOro 3B'SI3KY, 110 BHMAaraB JIOSJIBHOCTI, a ciyra OyB 3aJIeXKHUM
YYaCHUKOM IIHOTO 3B'sI3Ky. Y MoOHOJ031 Tpyddanpaino rocrnomapi € JKepeaaMu JT0XO1Y,

K1 MOYKHA MHOKHUTH 34 MOKJIMBOCTI.

[TopiBHsiemo nanuit pparment 3 Tpaauiiiaum commedia dell’arte, y 30epexkxeHux scenari,
Hanpukian y ®naminio Ckana, I/ tetro della favole rappresentative, kil € OIHHM 13
TOJIOBHUX JDKepen penepryapy commedia, ApieKkiH 3aBXId TOJOAHUHN 1 BIIUalIyITHUH.
Moro XUTpicTh € IPSIMAM HACIIIJIKOM IIOTO Bimuaro. BiH 06MaHIOe, 60 TOIOIHIM, i HisSKOTO
po3paxynky (Scala 1611). A Tpybdanpaino oOMaHO€ TOMY, IO paxye, HOTO
TPUKCTEPCTBO € PE3YJABTATOM PalllOHAIBHOIO BUOOPY, 11€ HEBEJIMKE, aJie BaroMe 3MIIICHHS.
[Tepexin Bix TOMOMY SIK PYIIIHHOI CHITM IO PO3PaxyHKy SIK PYIIIHHOI CHJIM O3HAYaE, 10

Tonb0HI HagiIAE TPAAUIIMHII TUIT 13aHHI CY0’ €KTUBHICTIO HOBOT'O THILY.

BracHe y mepeaMoBi ApaMarypr aa€ BIacHY TEOPETHUHY XapakTepuctuky Tpyddanbaino:

Ella non ¢ di carattere, se non se carattere considerare si voglia quello del
Truffaldino, che un Servidore sciocco ed astuto nel medesimo tempo ci rappresenta:
sciocco cioe in quelle cose le quali impensatamente e senza studio egli opera, ma
accortissimo allora quando D’interesse e la malizia ’addestrano, che ¢ il vero
carattere del villano. (Goldoni 1763, “L'autore a chi legge”)**

[MTo-nepmre, Tompmomi Bkasye, mo “gypicts” i “xurpicts” Tpyddanbaino He €

B3a€EMOBHKJIIOYHUMH pucamMu. BoHu Hanexarb 10 pi3HUX cdep horo noseaiHku. Jypicth

32 [lepexian Hanr: “BoHa He € II’e€cOI0 “XapakTepis”, AKIIO TUILKM He BBayKAaTH XapaKTEPOM TOM, akuil Mac Tpyddamnsaino,
CIIlyTy BOAHOYAC JypHOTO i XHTporo. J[ypHOro B THUX pedax, sKi BiH poOWTh HEOOZyMaHOTO i O3 IiArOTOBKH, ale IyXkKe
KMITJIIMBOTO TOJIi, KOJIU HUM KepYyIOTh iHTEpEC 1 MiACTYITHICTb, IO ¥ CTAHOBHUTH CIPaBKHIN XapakTep CeNsTHIHA.”
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NPOSIBIIIETECA TaMm, J€ HEMae OCOOMCTOro IHTEpecy, a XHUTPICThb TaM, Jie¢ IHTepec
npucyTHId. OTxe, MaeEMO OMHUC MEepPCOHa)ka, SIKOMY HEIOCTYHHI abCTpaKTHI MOTHBAIIIl
(4ecTb, JOSITbHICTH, 000B'SI30K), aJie MIJTKOM JOCTYITHI KOHKPETHI pedl TUITy TPOIIeH Ta 1xKi.
I[To-npyre, TonbaoHI Ha3MBa€ e MOEIHAHHA “CIpaBXKHIM XapakrepoM censHuHa’”. CloBo
villano 1 iramiiicekiit MoB1 XVIII cTomiTTst Mano 1 CTaHOBY KOHOTaIlito (JiroAMHA 3 cela) 1
MopanbHy (rpy0OisH, Hesirmac), ompHak [ONbIOHI BHKOPHCTOBYE MOr0 OINKCOBO, i HE

OCY/JIUBO.

TONbIOHI CTABUTHCA 10 HAPOJHMX IEPCOHAXIB HEOJAHO3HAYHO, BiH iX He imeamizye (Ha
Binminy Big [l'erpo K'spi 3 ¥oro sublime filosofia y cayr) 1 He 3acyKye, a CKOPIII
criocTepirae, 1 3 Ii€i TUCTaHIlli CTBOPIOE MEPCOHAXA, SKUH € HOCIEM COIiaibHOI 1pOHii,
HaBITh HE YCBLIOMJIIOKOUM 1bOro. Tpyddansaino sxuBe 3a sorikoro villano, Ta ipoHis

BUHUKAE K NOOIYHUI MPOAYKT 31TKHEHHSI €1 JIOT1KH 1 JIOTIKOIO TOCIIOIapiB.

Ile, y cBoto uepry, pizHuTh oro Big Kabdanbepo (“Entre bobos anda el juego™), amxe ueit
MIEPCOHAX 3HAE, IO CTBOPIOE 1POHit0, HOTO MOBHI irpH, HOTO a parte, HOoro CoCTepeKEHHS
€ CBIJIOMUMH PUTOPUYHUMH orepaiisMu. TpyddanbaiHo cTBOPIOE IpOHII0 HEHABMHUCHO, 1
Ha3MBAalOUM yJaapu salario, BIH He Oydye pUTOpHYHY (Irypy, HAaTOMICTb BIH IMPOCTO
3aCTOCOBY€E €JIMHY JOCTYIHY HOMY CHUCTEMY I[IHHOCTEH (€KOHOMIYHY) JIO CHUTyaIllii, SIKY
rOCroiapl OCMUCIIOIOTH Y KaTeropisix 4ecTi, MOKapaHHs, AUCUMIUIIHA. A CTPYKTypHa
ipOHist BUHHMKAE 3 IIbOTO PO3XODKEHHS CHCTEM, 1ie 1 omucye Tombaoni sk “il vero carattere
del villano”, ToOT0 He 31Mii HaMip, a 1HIIA, BHYTPIIIHSA CHCTEMa LIHHOCTEH, KA OTOJIFOE

YMOBHICTh HaHIBHOI.

Binomo, mo pedopma [onbaoHi nepeabavana Tpyu B3a€MOIIOB'I3aHi 3CyBHU: BiJ cannovacio
10 THCAHOTO TEKCTY, BIJ MAacKd J0 I1HAMBIAYaJbHOIO Xapakrepy, Ta BiA (PI3HYHOI
Oydonanu no ncuxonoriuno BMoTuBOBaHoO1 aii (Bertoldi 2019). ¥V Bunanky Tpyddanbaino
BC1 TpH TpaHchopMallii 3aTUIIAI0THCS HE3aBEPIIMHUMU, TEKCT 3PEIITOI0 OYB MPOMUCAHUH,
ajie YacTWHA CIICH 1 JaJli MO3HAa4YeHa K BiAKpUTA JuIs iMmpoBizariii. [lepconax mae im’s 1

NPUB’A3KYy /IO KOHKPETHOTo coiiansHoro tumy (villano), mpore HemMae BHYTPIIIHHOTO



55
TIICUXOJIONTYHOr0 PO3BUTKY B ceHci Tombaoni. Hapemri, ¢isudyna akpoOarnunicts i lazzi
30epiratothes. Lle, omHaK, HE € HEIOJIIKOM aBTOPCHKOTO 3ayMy, SIK BXKE 3a3HAYasOCh,
ToNbIOHI THCaB i KOHKPETHOro BHKOHABLA (AHTOHIO Cakki), y SKOro Oyju Bpaskarodi
JUIs Iy OJTiKK akpoOaTuyHi BMiHHA. SIK 3a3Havae bepTompai, nepedyBaroun Ha racTpoIisiX 3a
kopaoHoM, Cakki CBIIOMO IepeiiMEHOBYBaB IepcoHaxka Ha ApiekinHa: “Perché lo
spettatore straniero, conosciuto dall’attore a fronte delle sue numerose tournée dal
Portogallo alla Russia, suppliva agli impedimenti linguistici con la preferenza per le
acrobazie e 1 lazzi, che pero attribuiva alle performances del piu celebre Arlecchino”
(Bertoldi 2019). To6to caM akTOp-NEpPIIOBUKOHABEIb BHSBJISB B3a€EMO3aMIHHICTh
Tpyddanbaino i ApriexiHa 3aleKHO BiJl ayIUTOPIi, 1110 € CBIAYEHHAM, 110 MEPCOHAXK LI

He HaOyB ITOBHOT aBTOHOMI1 BiJT MaCKH-IIPOOOpa3y.

Ha npoMy T 1ikaBa pi3HULS B CTYNEHI HE3aMIHHOCTI B MOPIBHSHHI BXKE€ PO3NIAHYTOI
Tpamuiii comedia nueva Ta commedia dell’arte. B icmaHcekiii Tpamuilii HEpIricThb
BIJITA€THCSI YE€CTi, YECTOJIOOCTBY 1 JIFOOOBI SIK pylrito [ii, a gracioso 3abe3neuye
KOHTPAMyHKT. B 1TamichKii X TpaguIliiHAM IIEHTPOM € cXeMa OOMaHy, SIKy OpPTaHi30Bye
cnyra. KpiM Toro, CyTTEBOIO € XpOHOJIOTIYHA JUCTaHIS, ajxke graciosos Poxaca i
Kanbaepona hbopmyeThcsi B KOHTEKCTI paHHLOOAPOKOBOTO 1CIIAHCHKOTO TeaTpy, Ae myOika
corrale Oyna coliaqbHO TeTEPOTeHHOI0, aJie TEOJIOTTYHOI OJTHOPIIHOIO, 1 e KoMiuHa ¢irypa
BUKOHYBaja (yHKLiO coianbHux Kiaanasis. Tpydoansaino Tonbaoni ¢yHKIioHye B
Benemnii cepenmuan 18 CTOMITTSA, y KOHTEKCTI pAaIliOHATICTHYHOTO pedopMizmy, e
[TpoCBITHUIITBO BXKE 3MIHWJIO TOPU3OHT CIIO/AIBaHb SK BIJl MHUCTEITBA, TaK 1 BIJ MOpaJl.
Tomy TonbaoHi HamaraeTbcs OOIpYHTYBaTtd Jypicth 1 xurpicth Tpyddanbaino
COIIAIbHUM THIIOM, HaJaTH iM pallioHAJBLHOTO TOSCHEHHS, a HE 3aJMIIUTH SK YMOBHI

KOMIYH1 MACKH.

Ceiguennsm Toro, mo TpyddanbaiHo € BIAKPUTHM U1 PI3HUX IHTEPHpETaIliil came siK
TpUKCTEpPChbKa (irypa, € pI3HOMAHITHICTh MOro CIEHIYHOI peuenuii. Sk AeTanbHO
nokyMmeHntye beptonbai, y mocranosii Peitarapara 1924 poky, ki mepeayBaB HETIOBHHMA

nepennokas 1907 p., mepcoHa)k TpPaKTyBaBCcs B Kareropisix (pi3MyHOro TpoTECKy 1
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MapHeTKH, BUKOHaBelb [epmanu Timir rpaB Tpyddansaino "senza maschera", ame 3
NOBHUM (QI3MYHMM apceHaJoM akpobara, 1 KpUTHKa BiJ3Hayajga "IHTEHCUBHICTb
BHUPA3HOCTI Ta MIMIYHO-aKpoOaTuyHi 4eCHOTH" y ciieHl 3 0o0imoM apyroro akTy (Bertoldi
2019). CimpBio x’Amiko y cBoi penensii 1931 p. ("La Tribuna") ommcyBaB, sk
Tpyddanbaino B miit cueni "'ingigantisce e diventa universale, non e piu un goloso, ¢ la
gola di tutt'il mondo" (d’Amico 1uT. 3a Bertoldi 2019). Ile MoxxHa TpakTyBaru SK

NPUBATHUM IMITYJIbC, AKUH TIEPEPOCTAE B APXETUIIUYHUH JKECT.

Crpenep Bin 1947 p. mimoB 1HIMM 0OUISIXOM, 3amiHuBmK iM’s Tpyddanbaino Ha
ApriekiHa, CBIIOMO 3CYHYB aKIEHT 3 XapakTepy Ha MacKy, 3 1HIWBI1yaJbHOIO MOTHUBY Ha
apxetuniuny Qirypy. Mapuemio Mopertri, a miznime ®eppykio Comnepi y BUKOHAHHI ITi€l
poJii miAKpechatoBaau Hacammepena "gioioso divertimento" Ta akpoOaTHYHY BIIPABHICTD,
TOJ1 SIK IICUXOJIOTTYHE OOrpYyHTYBaHHS TOJIOAY BIIXOAUTH Ha apyruil miad (Bertoldi 2019).
VY neBHOMY ceHci CTpernep moBepTaB MepcoHa)xa J0 JIOTOA0HIBCHKOT Tpaullii, 1e TiIeCHa
KOMeJIisl TIepBUHHA, @ MOTHUBAaIlisl BTopruHHA. O0WIBA MIIX0AN € MOKJIMBUMU BiJMOBIISIMU

Ha BiIKPUTICTH 00pa3y, 3aKkIaneny camuM [ o1b10Hi.

[Ilo6 He HaB’s3yBaTHM TEKCTy CXEMy TPHUKCTEpa Tam, J€ BOHAa HE MIJATBEPIKYETHCS
MaTepiajioM, BapTO YITKO O3HAYUTU CIIEHHW, Yy SKHX I I1HTEpHpeTaliiiHa pamMka €
obrpynToBaHoto. [lo-mepiie, 11e Bxke 3rajaHa ciieHa po3puBaHHS Bekcesst (Atto ), komu
Tpydbdanpaino po3nupae TOKyMEHT, a0W BUKOPUCTATH Tamepy ISl MAJTIOBaHHS CXEMU
001THBOTO CTONY, BIH Oalyxuil 10 (HIHAHCOBUX HACIJAKIB JJIS IMaHa, 10 € aBTOHOMIIO
roro BiacHux notpeod. [lo-apyre, 11e psj clieH, OB’ sA3aHuX 13 TucTamu, ae Tpyddanbaino
CaMOBIJTFHO PO3KPHUBAE JIMCTH 000X TAaHIB, HE YWTa€ iX, ajie TUIyTae 1 MEepeKyaaac,
MOPOJIKYIOUM Xaoc. Y HbOMY HEMae 3J10r0 YMUCIHY, € JIMIIe HeoOepexHa IIKaBICTh, SKa,
OJJHAK, BIUIMBA€ Ha JOJ1 IHIIMX MEPCOHAXIB HE3PIBHAHHO CHJIBHIIIE, HIXK OyIb-sKe
cBijioMe MaHimymtoBaHHs. [lo-Tpete, piHanpHa clieHa TpeTboro akrty, ae Tpyddanpaino
BIJIKPUTO 313HAETHCSA Y CBOIM MOABIMHIN CIIy>KO01, KOJIM MPUXOBYBAHHSI O11bIIIE HEMOXKIIUBE.
Bin He BHUMpaBIOBYETHCS 1 HE KA€ThCs, a MPONOHYye CMETpanbIuHI OIPYKUTHUCS 3 HHUM.

Tpukcrep, MOTpaIuMBILIK Y TACTKy BIAaCHOrO 0OMaHy, BUXOJUTH 13 HET HE Yepe3 MOoKapaHHs,
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a depe3 curyaruBHe mmacta. HopmaruB [I’ecu BUABIAETHCS JAOCTAaTHHO THYYKHUM, 100
abcopOyBatu xaoc, mopomkenuit TpyddanpaiHo, 1 3aBepIIUTH HOTO BECULISM, a HE
BIIPOKOM, TaKWW MOMEHT aMHICTIi TPHUKCTEpa € XapaKTEPHUM 1 BIPI3HSIE TOIIOHIBCHKUN

BapiaHT Bij OUIBII CYBOPUX MOPAJILHUX CXEM 1CIIAaHCHKOT KOME/TIi.

Orxe, TpyddanpaiHo He € HI TpPaAMIIIHHOI MAaCKOI JeiIb apTe, Hi TOJbIOHIBCHKHM
“xapakTepoM” y MOBHOMY CEHC1 CJIOBa, BIH IPALIOE K TPUKCTEP TaM, JI€ 11 Bl CUCTEMU
MEePETUHAIOTHCSA, Yy TOYIIl, /I TUIECHHUI TOJIONl CTa€ MOTHBAIIIEIO CKJIATHOI CXeMH OOMaHy,
Jie TypiCTh € CUTYaTUBHOIO, @ XUTPICTh npakTuyHor. ClieHiuHa pereniiis Big Cakki uepes
Peitnrapara no Crpenepa mokasye, IO BIIKPUTICTH o0pa3y He ClaOKICTIO, 1 IO
Tpyddanpaino MokHa YUTATH KPi3h MPU3MY TUIECHOTO apXeTHIy abo COIIalbHOTO THITY,
Kpi3b MAacKy ab0 XapakTep, 1 KOXKHa 3 I[UX IHTepIIpeTalliil 3HaX0IUTh Y TEKCT1 JOCTATHbO

OOIpYHTYBaHb.

3.2. 3anerTa B “La serva senza patron” II'erpo K’sapi

Benemiiickka TearpanbHa cuctema cepeauHu XVIII cromitrs Oyna pajiie >KOpCTKO
KOHKYPEHTHUM KOMEPIIIMHUM CEpEeIOBHUIIEM, Y SIKOMY KiJIbKa JECSATKIB TeaTpiB OOpoIucs
3a OJHYy ¥ Ty caMy ayJqUTOPII0 OJIHOTO HEBEIMKOTo MicTa. JleTanapbHO 11eid MOMEHT 1CTOpii
pexoHcTpytoe BamentuHa ['apaBanbsi y CBOii CTarTi, 3aCHOBaHIN Ha HEOMyOIIKOBaHHUX
nucrax cydacuuka Ilnacino Bopaoni. Tonbnoni i caM HaBOAMTH HaM I CBiIYEHHS y CBOIX
“Memyapax”, kojd BiH mepeimioB Big Menebaxa no Benapamina 1 teatpy Can-Jlyka y
1753 pomi, Menebax neraiino HaitHsB K’sipi 3aMicTh HHOTO, 1 BUKOPUCTOBYBAB HOTO JIJIst
IPOJIOBKEHHS Ta EPEPOOKHU BKE CTBOPEHUX [ OJIBIOHI TEKCTIB, BKIIFOYHO 3 iX MOAAJIBIIUM
npykoM (y berrtinenni), nonpu ropuauuHuii KoHQIIKT Mk aBropamu (Garavaglia 2020,
30). ToGTO BiTHOCHMHHU MIXK JIBOMa aBTOpaMH HE MOYMHAIKUCS K 17I€0JI0T1YHA TT0JIeMiKa IIPo
NpUPOSy TeaTpy, a OuIbIIe HaraayBadu NpodeciiHy KOHKYPEHIINIO 3a OJHy W Ty caMmy
TPyIy, OIMH 1 TOM camuil Tearp i1 Ty camy myOmiky. JlomaTkoBO A0 LbOTO, CYy4aCHUKH

dbikcyBasm atMocdepy pi3KOro Moy MyOaiKH Ta MOCTIMHOTO MOPIBHSIHHS BUCTaB PI3HUX
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TeaTpiB, 31e0LIbIIOr0 misiaavl rpynyBanucs HaBkono Can-Awnxkeno ta Can-Jlyka, 1e,

BIJIOBIHO, (hOPMYBAJIO MPOTUIIEKH] TabOpH, SIKI MIATPUMYBaJIU a00 OAHOrO, a00 1HIIOrO

Jpamarypra.

Sk 3a3navae ['apaBanbs, nosBa K’sapi y Benenii B 1747 poui Ta floro HailM TpyIoro
Imep-Kazamni-Cakki (itan. Imer-Casali-Sacchi) cranu npuunnoro monemiku (Garavaglei
2020, 28). Lle 3naunthb, mo K’sipi yBiiflIoB y TearpaibHe XUTTA BeHenii sik 3amiHa 1 iloro
HepmMii  KpOK MojisraB B iMiTamii Meroxy [OJbIOHI, HamWcaHHA JIHMIIE pPOJel
MPOTAroHiCTa, 3aJWINAlOYM MackaM BUIBHMH TIPOCTIp IS IMIIpoBi3allii, mo Oyio

T'OJIbJIOHIIBCBKUM METOZOM PaHHBOTO MepiofAy. ['apaBaibs CTBEPIKYE:

Analogamente opera Pietro Chiari che, dopo 1 primi assaggi, prende a imitare
sfacciatamente colui che incomincia a sentire come il temibile e unico

concorrente. .. (Garavaglei 2020, 28)**

A BXe KOHKPETHOIO TOUKOIO 3arocTpeHHs crana “La vedova scaltra” (“Xwutpa BmoBa”,
m'eca, o pyxanack 10 Komenii xapakrepis) [oapaoni (1749) i Binnosias K’sapi “La scuola
delle vedove” (“Illkona BIIB”), OCTaBJ€Ha B TOMY  CE30HI B KOHKYPYIOUOMY Tearpl.
Tonbaoni B xapakrepusyBas ii sk muiariar: «Solo il dialogo era cambiato ed era pieno di
invettive e insulti contro di me e i miei comici” (Goldoni uut 3a Garavaglei 2020, 28)*.
Onnak, cam TekcT m'ecu He 30epirca. HemoxnmBo ctBepmkyBaru, mo Kspi He momiuaB
BIUIMBY 10nbIOHI, BiH 0auuB HOro MOIEPHICTH, X04 Ha MyONini i BHCTyIaB HPOTH.
CkaHJan HaBKOJIO LILOTO BUSIBUBCS HACTUIBKU TYYHUM, 110 MichbKa aaMiHICTpallis Oyna
3MyIIIeHa 3a00pOHUTH TTOKa3 000X IT'€C OJHOYACHO, TIPOTE ILEH €Mi30/ 3a/1aB MOJEb yCiel
MOJIAJIbIIOT MmoseMiku, ko K’sipi GpaB roibAoHIIBCbKI Ha3BH, TEMHU 1 THUIU MEPCOHAXKIB,

TPOXH iX BapilOBaB 1 BUBOJAUB HA KOHKYPYIOUY CLICHY.

3 Mepeknan nam: “TToxiono aie M'erpo K'sapi, skiii micis nepiuux cnpo6 nouuHae 6e3copoMHO (3yXBallo) iMiTyBaTH TOro, KOro
MTOYMHAE BiTUYBaTH SK TPI3HOTO 1 €JTHOTO KOHKypeHTa .
34 Mepeknan naur: “Jluie aianory Oy 3MiHeHi, i Bin OyB coBHeHMIt BUMAIiB Ta 00pa3 MPOTH MEHE i MOTX KOMIKiB”
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3peniToro, yrnpoaoBxk TpuBaioro dacy 3a [I'erpo K’spi 3akpinuBcst Maibke KapuKaTypHUN
o0pa3 JpyropsHOrO aBTOpa MacoBOi KyabTypu IIpocBITHHIITBA, SKUW HIOUTO JUIIE
MeXaHiuHO HaciiayBaB [0JbIOHI Ta Mmapa3uTyBaB Ha MOro yCHixy, IPOTE Ta cama CTarTs
["apaBanpi, Mmokaszye, MO SIKIIO TPOXHM YBaXKHIIIE MOAMUBUTHUCS HAa TeaTpajbHy CUTYAIIO
Benerii 1750-x pokiB, To Mu GyJeMO MaTH 3HAYHO CKJIAHINIy KapTHHY. MIeThes Bke Ipo
CUCTEMY B3a€EMHOTO CYINEPHHIITBA, B3a€MHUX 3alO3WYeHb 1 MOCTIHHOI OOpOTHOM 3a
nyomiky. K’spi, y cBoto yepry, OyB JOCHTHh BIUIMBOBHM JpamaTyprom CBOTO 4acy, SIKOTO
MEBHUH MepioJ] HAaBITh BBAXKAJIN CIIPaBXHIM pedopMaTopoM Tearpy, BiH MaB BEJIUKY TPYITY
NPUXKUILHKKIB, sika OylJa 3JaTHa KOHKYPyBard 3 aBTOpUTETOM lombaoni. Bomnouac He
BapTo imeamizyBatu K’spi, 3HauHa 4YacTMHA HOTO Apamarypris crpapial OyayBajiacs Ha
MeXaHi3MaxX HacCIiAyBaHHs Ta ajanTailii, BiH aKTUBHO BUKOPHUCTOBYBAB UYXKi CIOKETH,
3arMmo3uyuyBaB MOJIENl, IIBUJKO pearyBaB Ha YCIIXU CyNEpHHKAa W HEPIJAKO Hamarascs
MOBTOPUTH iX Yy BIACHHX TBOpax. Aje mpobieMa HoJsirae B TOMY, IO TpPaguLIAHUN
aKaJIeMIYHUH CBIT JIOBTMH Yac OMHUCYBaB IIe SK MOpaibHUN Hemoiik ymme K’sapi, xoua
TearpasibHa KynbTypa XVIII cromiTrts mnpamroBana iHaKIIe, HACHiyBaHHSA TOHl Oyio
YaCTUHOIO JPaMaTypriqHOi MPaKTUKH, [ apaBaibsi HABOAUTH MPUKIIAIN 13 “€K30THUYHUMU
xkomenismu. ITicas Benukoro yemixy “La sposa persiana” Tonbaoni, K spi Bignosinae “La
schiava Chinese”. Ha nepmmii momisij BUIISJAE SK THUIOBHM BUNAJOK BTOPUHHOTO
HACJIIIyBaHHS, OAHAK [apaBayibsi 3BepTae yBary, [0 MDK IIMMH TBOPaMH ICHYIOTb
BiMiHHOCTI, K10 Y TONBIOHI €K30THKA CTA€ BCEOXOIMHOK arMocdeporo camoi aii, To y
K’spi BoHa BHOYIOBY€ThCS Yepe3 3ITKHEHHS PI3HUX KYJIBTYpP, Yepe3 KOHTAKT €BPOICHIIIB
Ta “iHmmx” HapoliB y uyxoMy mnpoctopi (Garavaglei 2020, 34). binsiie Toro,
B3a€MOBILIMB OyB JBOCTOPOHHIM, ajke i [onbaoHi pearyBaB Ha excriepuMeHTH K’spi,
KOJI BUPIITYBaB NpoAoBkuTu “Ilepchky HapeueHy” y IBOX YacTHHAX MUKy Tpo Ipkany,
Ircana in Julfa ta Ircana in Ispaan. BBaxaetbcs, mo nepricHo “Ilepchka HapedeHa” Ha
3aziymyBaiacs SIK TBIp 13 IPOAOBXKEHHSAM, HaToMiCThb K’spl BK€ aKTHMBHO NIpALIOBaB 13
UKJIIYHUMU CTPYKTYypaMHU Ta IMOB'SI3aHUMHU M1 COO0I0 KOMeisiMH, 30kpeMa y “Le sorelle
Chinese” (Garavaglei 2020, 34). BiamoBigHo mi3HiIIa YacTHHAa MOTHUBIB ‘‘TIEPCHKOTO
ukiTy” TonbIoHI MOIIa BUHUKHYTH He O€3 BIUIMBY CyNepHHKAa. Y Takiii HepCreKTHBI

TOBOPUTH Jiuie npo “rariat Kspi” cTtae HEMOXIIMBO, pajillie HACThCA PO MepexpecHe i
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31e01TbIIOr0 KoMmepiliiiHe HachigyBanHs. TearpanbHuil puHok XVIII ctomiTTs BuMaras
NOCTIMHOT HOBU3HM, 00MJIBa aBTOPH MpallOBAJIM JJI ABOX HaWOLIpIIMX TearpiB Bewnewii, 1
Oyau 3MyUIEHI MOCTIHHO yTpPUMYyBaTH yBary MyOJiKH, IIUM 1 MOSICHIOETHCS IIBUIKICTD
peaxiiii, TOBTOPEHHsI YCIIIIHUX MOJICJICH, Opi€HTallisl Ha MOJIHI TEMHU, a ApaMarypr aeaati

OlsIbllIE 3aJIe’KaB B1Jl KACOBOIO YCIHIXY.

Tomy o0pa3 K’sapi OyB Jneiio CHoTBOpEHMM, ajke BiH BOJHOYAC OYB BIJKPUTUM [0
EKCIIEPUMEHTIB, aKTUBHO TPAIIOBAB 3 IHO3EMHHUMH JKEPEJIaMU, BBOJAUB y T€aTp pOMaHHUHN
€JIEMEHT, PO3IIUPIOBAB MPOCTOPOBI MEXI [Iii, 3BEpPTaBCS 0 €K30THYHUX CIOXKETIB, OyBaB
171 UKW TIOB'SI3aHUX M'€C 1 YBAXKHO CTEXKHUB 32 YMUTAIBKOIO Ta T€ATPAJIbHOIO MO0, Y
pe3yapTari TOCTa€ 3HAYHO IIiKaBilla KapTHUHA, HDK TPaAMIiiiHE MPOTUCTABICHHS
“renianbHoro pedopmaropa” Tonpgoni Ta “mpibHoro Hacmigysaya” K’sapi. Besnepeuno,
macmrab iXHiX TanaHTiB He OyB OmHakoBMM, ane i cam lombaoHi QopmyBaBcs y
MOCTIHHOMY J11aJI031 13 CYNEPHHUKOM, TOX IX KOHKYPEHIIisl 3HAYHOI MIpOI0 MPUCKOpUIIA

PO3BUTOK BEHELIMCHKOTO TEATPY.

Brnacue mepexoisuu 10 KOHKPETHUX TMOMISIIB JIpamMarypriB, TO iX TeOpeTUYHa
po30ikHiCTE Oyia 3adikcoBaHa y IBOX TeKcTaX. [OJbIOHI BHKIAB CBOIO HO3uliio B “Il
teatro comico” (1750) - mn'eci-manidect, y sxiii Opartfio, pymop aBTopa, 3axHIIae
NUCBMOBUM TEKCT 1 pealicTUUHUNA XapakTep npoTu immposizamii. K’spi Bignosis y “Il

- . : . .
poeta comico” - TouHe ¢opmymoBaHHS, 3adikcoBaHe y crtarti Manreni mpo K’sipi
(Mangini 1980). Lle po3xomkeHHs He OyJIO aKaJeMiIYHUM, ajie BOHO MaJiO MPsSMi HACTIKH

JUTsl QYHKIIIT CIIyTH-TPUKCTEpa Ha CLEHI.

TONbI0HI CKACOBYIOUM MACKy, BUMAras, 100 IepCOHaX OyB IICUXOJIOTiYHO KOHKPETHHUM i
cowianbHO Bmi3HaBaHuM. K‘sipi, 30epiratoun macku y “‘perynboBaniii ¢opmi”, 30epiras
TUTIOJIOTIYHY TPUPOJY TEepcoHaxka, 00 MHOro mMacka He JaBaja 1 He BinOupaa
KOHKPETHOCT1, BOHa Oyia 3HaKoM jkaHpoBoro perictpy. Ilpu upomy K’spi, sik Bxke
3a3Ha4yaJIoCh BUILE, BBIB HOBAIIIO Y BUIVIA/I “‘CIBO3JIMBOI KOMeii” y sIKI CIIyraMm HepiaKo

BKJIQJIAETHCS B ycTa MakcuM migHeceHoi dinocodii (Mangini 1980). V pesynbrari y Ksipi
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BUHUKAB TIOpUIHUN THUIl TEPCOHAXA, SKUW THIOJOTIYHO € CIyroro-A3aHHi, aje
(GYHKIIIOHAJIBHO € HOCIEM CEHTUMEHTaIbHOI HapoHOoi MyzapocTi. Ile 30Bcim 1HIa dpopma
cowiabHOI ipoHii, HiX Ta, Ky npoaykye Tpyhdanbsiino y Tombnoni. Moro ciyra He mir
OyTH TOJIOAHUM TPAKTUKOM, SIKUH MaKCHUMI3ye€ J10X1J1, HATOMICTh MaB OyTH 3BOPYILJIMBUM 1

MOPAJIbHO MPABUM.

Ha mepion xonu Oyna nanmcana “La serva senza patron” (1763), K’spi Bxke NOKHHYB
Beneuito, nosepuyBiumch A0 bpemrii npubnusno y 1762 porti, n'eca HaJeXUTh 10 HOTO
MI3HROTO KOPIYCY KOMEIiN y Bipilax BeHEIllaHChKUM miajiektoM. Tox, K’spi me g0 1763
POKY, IiJT TUCKOM MOJEMIKH 1 KOMEPLIMHOI Opa3Ku, YACTKOBO IMPHUIHSB I'0JIbA0HITIBCHKHMA
IPUHIMI 1 TPUOpaB MacKy, aje 30epir MialeKT SK IHCTPYMEHT COIaIbHOI 1AeHTH (KA1
nepcoHaxiB (Mangini 1980). Komenis moOynoBana Ha mepeTHHI BEHEHIMChKOT TOOYTOBOT

TpaaMIIil Ta BIUIMBIB (DPaHIy3bKOIO CEHTUMEHTAIBHOTO TEATpy.

Crucnuii mepeka3 CIOXKETy Mepuux Tpbox akTiB “La serva senza patron”: [lii m'ecu
PO3TOpPTAIOTHCS B OJIHOMY MilllaHCbkoMYy OynuHKy y Benemii. ¥V crnmcky aiioBux oci6 €
BiciM mepcoHaxiB: [acmapo (BeHelIaHCBKUH TOProBellb CYKHOM), HOro JApyKHHa
AmHionerra, cectpa Jpyxxkunu Karina, manenpka JoHbka Mowmia, ToniHO (MoJsomuii
KpaMapChbKUii ~ TOMIYHMK), JOH MapTiHo (MeImIKaHelb BEePXHBOTO  IOBEPXY),
HeanoJiiTanelb, Hane, xyomnenup 3 cyciiHboro Kade, i HapemTi 3aHeTTa, Cayra, Ky IOHHO
3BUIBHUJIM 3 TIOMEPEAHbOro Micis ciyxOu. Lleit Habip mepcoHaxiB € THIIOBUM JJIst
cepenopuina, ske lompaoHi chopmyBaB y cBoix commedia SK OCHOBY HOBOIO
PEaTICTUYHOrO TeaTpy, A€ Ha CUEHI 3'SBISETHCS HE apUCTOKPATIs, a MIIAaHCHKUM OOYT 3

ycima foro koHQITKTaMu.

[lepmmii akT MOYMHAETHCS 3 BPAHIIIHBOIO CIEHOK MK 3aHerToro 1 ToHIHO, mepiia
PO3IIOBiIa€, 110 IIPOBEIA HIY Y CBapIli 31 CBOIMH MOIMEPEIHIMHU TOCIoaapsiMu, J10H MapTiHO
1 Ior0 CcecTporo, 1 3BUIBHUIIACA 3 BJIACHOI 1HIIIaTUBU. TOHIH, 110 € HAPEUYECHUM 3aHETTH,
Harajlye npo MaTepialibHy Bpa3IuBICTh i1i CTAHOBWINA, 1 HEBIOB31 IMPOIMOHYE il MicIe

cnyk6u y ponuni I'acmapo. ¥ apyriii cueHi npuxoauTh HaHe 3 kaBOW 1 KyIOH IUTITOK,
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BUSBIIAETbCS, MaHl “lustrissima” 3 BEpXHBHOTO MOBEPXY XOAMIJIA 10 Kade B Maclill 1 Tam
po3IycKaia TUIITKA Tpo 3aHeTTy, OYIIMTO Ta IMIOCh MOIyNuia. 3aHeTTa aKTUBHO pearye,
ane ToHiH yTpumye Ti Big TpocTOsSHHSA. TpeTs ciieHa BBOAWTH poauHy lacmapo, cam
KyIlellb JyMae JIMIe Mpo Kade 1 mepekuae Bci JoMallHi cipaBu Ha ToHiHa, AHIloneTTa
IiJJ03PIOE YOJIOBIKA B MO3alUIIOOHMX 3HOCHHAX, KariHa mparHe 3amiioks. bivkue 1o
KIHI[SI TIEPIIOTO aKkTy 3aHeTTa 3'SBISEThCS y JoMi ['acmapo 1 MK HEH 1 TOCIOAMHIMU

MOYMHAETHCS IEPETOBOPHUI MTPOILIEC MPO HailM, 1110 3aBEPIIYETHCS YMOBHOIO YTOJIO10.

Hpyruii akT BiAKpUBaeThCs po3MoBoro ['acmapo 1 ToHiHa, 1€ 000€ MOTOMKYIOTHCS, 1110
3aHeTTy BapTO 3AJIMIIUTH, HABITh 3HAIOUM MO i1 “ckiagHuil” xapakrep. HactynHa cuena
OyIy€eTbCsl HaBKOJIO HE3rpaOHMX MaTpuMOHialbHMX MaHeBpiB ToniHa 1 Karinu, siky Opar
HECTO/IBAaHO TIIITOBXYE 10 HapedeHoro. ToHiH, MOB'A3aHUN 3 3aHETTOIO, BIOMBAETHCS
AK MOXe, aje M o0luATH BIAMOBY He HaBaxyeTbcsa. JloH MapTiHO, HaBiAyIOUHUCh /0
TOCIIO/IMHb, HAMAra€eThCsl 3A09HO JTUCKPEAUTYBATH 3aHETTY, PO3MOBIAAIOUU MPO i HIOUTO
HENPUCTOMHYY MOBEAIHKY Yy HOro JA0Mi, HaTSKalOYM Ha CTOCYHKM MiX Hero 1 ['acmapo B
kade. Kynpminariiero npyroro akty crae 3iTKHEHHS 3aHeTTH 3 AHIonerToro 1 KariHoro, siki
BUMAararTh BiJ Hei MOKWHYTH diM. 3aHETTa BIAMOBISETHCS 1 BHUMAarae BIJMOBiAI Ha
3BUHYBaueHHs. ['acmapo, 1o 3sBISIETHCS B MOMEHT ITIKOBOTO CKaHAAITY, PO3PUBAE HATIPYTY

TUM, 1110 TIPOCTO i€ /10 Kade. AKT 3aBEPIIYETHCS Y MMiJIBIIIEHOMY CTaHi.

Tpetiii akT MOYMHAETHCSA 3 KOHQUIIKTY MOBKoJIa 3aHeTTd, ToHiHO 3axuiiae ii, Karina i
AH30JIeTTa yXUJISIOTHCS BiJl TIOSCHEHb, ajie SIBHO IOCh NMPUXOBYIOTh. TOHIHO MPOIOHYE
3HAUTH JIOHONIMKA 4Yepe3 3ycTpiu 3aHeTTd 3 MapriHo. ['acmapo HaMaraeTbes Ji3HATUCS
npaBay yepes 04Ky MoMoiry 1 3peIToro Ji3HAETHCS, 0 10 HUX MPOXUANB JOH MapTiHo.
Karino # Awn3onerra mapajiebHO TPUMAIOTh CBOIO TAEMHUIIO, ajieé MK HUMH pPOCTE
Hampyry W B3aeMHa Mijo3pa. Y KIIOYOBIA CIieHl 3aHeTTa Ipa€ Ha MOYyTTAX MapTiHo,
3MYIIy€ MOTo 313HATUCS B HAKJEM i OOIISTHII OAPY>KEHHS, IXHIO CLIEHY MepepuBaE MosiBa
cBiKiB. Y ¢i”am 3aHerTa myOnidyHO BUKpUBaE MapTiHo, i pernyTaiii BiJHOBIIOHOTH.
[InyranwHa 3 peBHOIAMU YaCTKOBO PO3BS3YETHCS, aje HOBI MiJO3PH OApa3y BHHHUKAIOTH

3HOBY.
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Jlocaiguuubkuit quckype npo K’spi momitHo Byxumi, Hixk mpo Tombaoni. Sk 3a3Hayae
Bitane Po3zari y cBoemy anamizi monorpadii Mapko Karyqui, npucssuenoi K’sapiBcbkomy
TeaTpy, OCTaHHs Ccepiio3Ha MOHOrpadis, e po3misgaiocs yce TBopye HajnbaHHs abara,
Hanexutb Kapameno Ansoepti (1986). o toro, To Oynu numie podotu Commu ITiuenapai
1902 poky ta Optomnani 1905 poky (Rosati 2009). Cama x m'eca “La serva senza patron”
B3araji 3aJIMIIAEThCS 1032 MEXaMU HAyKOBOi yBaru, He (Irypyrouud OpH LIOMY HI B
MoHOTpadisx, Hi B CTAaTTAX (MaJIOYHUCEIBbHOI KiTBKOCTI) MPUCBSIYCHUX TBOpYOCTi K’sapi.
Bona 30epernacs y meprioJipyKy BEHEIIaHCHKOIO TOBIPKOIO (veneto), TOX Oyab-sIKHUi
aHasi3 [bOTO TEKCTYy €, BIAcHE, JOCTIKEHHSIM MEPBUHHUX JKepen 0e3 MOMKIHMBOCTI
CHEepTHUCS Ha TOTOBY aHANITHYHY Tpamauilito. HacTymHe AOCHiIKEHHS TPYHTYEThCS Ha
OPUTIHAJIBHOMY TEKCT1 IEpIIOro, JAPYroro 1 TPeThOro akTiB, 3PEIITOI0 BCHOTO B M'ECi iX
II’SITh, MPOTE B MEXax I[1€] poOOTH BOHU HE PO3MIISIAAOTHCSA. B1ANMOBIAHO, 3aBIaHHSAM € HE
BUYEPITHUI aHaJi3 TBOPY, a 3araJIbHUI HauepK, 110 BU3HAYA€ TEMH, CUCTEMY MEPCOHAXKIB,

’KAHPOB1 PUCHU Ta MPOBIAHUIN 00pa3 3aHETTH.

Sk My Bxke moGaunam, TepMin “pedopma’ 3akpinuscs 3a [onbI0HI, X044, 3MiHA XKAHDPY B
el nepioji 3HaYHOI0 Miporo Oysia 3yMOBJIEHA HOBUMH BUMOTaMU Te€aTpajJbHUX IMIIpecapio
Ta BJIACHUKIB TEaTpPiB, a HE BUKIIIOUYHO 1HIMBITYyaJIbHUM TBOPYUM PILICHHSM JpamMaTypra.
Opmnak K’spi 30epir y cBoiX KoMeisiX 3HauHO OiibIne enemeHnTiB commedia dell’arte, xod i
TpaHcpopmoBaHux y ayci commedia fiebile. [{ro mpoMiXkHy MO3UIIit0 BapTO YTPUMYBATH B
roJIoBy mpu uuTaHHi “La serva senza patron”, 3 ogHOTO 00Ky, BOHA BiITBOPIOE BITiI3HABAHY
CXeMy aHCaMOJII0 MEePCOHaXIB (TOProBellb, ApyKUHA, CECTPA, MOJIOANMN MPUKAKIMK, CIIyTra
kade, KBapTUpOHAMaYl 3BEpXy), IO AMeENI0E 10 OSPIEKCHUX CIIEHApiiB. 3 1HIIOTO OOKY,
Jiajor y HiA 3HaYHO PO3TOPHYTIMIMN 1 TICUXOJOTIYHO KOHKPETHIIIWM, HIK TO JIO3BOJISB

lazzi-opieHTOBaHU# TEaTp.

[Ipu anamizi 3aHeTTH, Ay’XKe BaXJIUBO Oyle IIe pa3 MpPOUTHCS MO KOHTEKCTy Benemii
1750-x pokiB, B Ti 4acu OfHI ¥ Ti caMi aBTOPU BUCTYIAJU JpaMaTypraMu, >KypHaxicTaMu

Ta pOMaHICTaMH, a CIIEHA 1 IIpeca KUBWIM OJJHE OJHOTO ckaHaanamu. Kspi, y cBoto yepry,
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O0yB pemaktopom Gazzetta Veneta 1 BomHouac aBropoM commedia. 3aHeTTa, sSiKa JKBaBO
KOMEHTY€E MO HAaBKOJIO ce0e, MEPEHOCUTh YYTKHA MK COLIAJIbHUMH MPOIIAPKaMHU 1 HISIK
HE BIHCYETHCS B POJb MOBYA3HOTO CIYXKOOBOTO TiJIa, € MPOAYKTOM camMe IbOTro

cepenoBuIIa, e iHhopMaIlis 1 peryTallis MaJu PUHKOBY BapTiCTh.

Oco0nuBicTh 3aHETTH TOJIATAE B TOMY, III0 BOHA € XKIHOUYOIO BEPCIEIO primo zanni, TOOTO
TUM apXeTUNoM, SIKUM y TpamuuiiHii commedia dell’arte npeacrasnsina servetta (itan.)
abo soubrette (¢dpanm.). BomHowac 3aHeTTra HE € THUIOBOIO soubrette, ska 3aBKIu
3aJIdIanach MepcoHakKeM HaiBHUM, 3 JIETKUM XapaKTepoM, siKa MOCTIMHO MpalioBayia siK
KOHTApCT 10 OLIbII BIUIMBOBHX 1 MOBAaYKHUX MACOK, 1 y HAMKpalioMy BUNIAJKy BUKOHYBaja
POJIb APYTOPSIAHOI OMOPH ISl TOJIOBHUX I'epoiB, HE BUXOSYM Ha MEPIIUH IJIaH. 3aHeTTa
BiJl IIbOTO APXETHUIY BIAXUJISETHCS, HE MIATPUMYIOYU HIKOTO, MEPECITIAYIOUA BUKIIOYHO
BJIACHY JIOTIKY, (DOPMYJIIOIOYM YMOBHM CBOIO HaliMy 1 3aXMILAIOYM BIACHY PEMyTaLlilo.
BrnacHe Taka camMoqOCTaTHICTH BIAPI3HSE TPUCKTEpPA Bl 3BUYAMHOTO XUTPOTO CIYTH,
OCKUIbKM TEpUIMI Jli€ 3 MO3UIIi BIACHOTO 3aKOHY, a HE JIMIIE 3 METOI OOCIyroByBaHHS

CIOKETHHX MOTPeO 1HIIHX.

Bonnouac € pucu, mo 300uKyl0Th 3aHETTY 3 apXETUIIOM servetta OuIbIl TpaJuIiiHOT
KOHCTpyKIlii. Bona OararociiBHa, ili mMpuTaMaHHa CXWIBHICTh JO TOCTPUX PEIUTK 1
TYMOPUCTUYHMX BIACTYIIB. B mepmriii clieHi BOHa J>KBaBO OIKCY€E CBOiX KOJHMIIHIX

rocrnoJapiB:

Donna Matta se dise, o pur Don Maturrin.

Mi gho messo sto nome, e voio che i se’l goda;

1 ze do cargadure da ventoli alla moda.

(Chiari 1764, Atto I, Scena I)**
Bona BupoOiisie MOBJICHHS MIBU/IIIIE 1 PACHIIIE, HIXK Oy/b-XTO 1HIIIUNA Ha CIEHI, aJie TaMm, Je
TpaaMiliiiHa servetta BUKOPHCTOBYE MOBHY >KBaBICTh $IK 3aci0 po3Baru myosiku ado

MIPOCYBAHHSI UyKO1 IHTPUTH, 3aHETTa BUKOPUCTOBYE 1 SIK IHCTPYMEHT BJIIACHOI MO3HUIII].

% Mepexman Ham: “3ByTh MeHe JloHHa Marra, a6o x Jlon Maryppin. / 5 B3saa cobi mme iMs i X0y, 06 HEM TilIHIACS; / 1€
IIBi HOIIII TIO ABAIIATH - MIJIKOM Y MOTHOMY Oyci.”
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3pemToro, SIK BKe 3a3Hadanock, TBOpU K’spi yacTo moeaHyBanu B cobi Tearp 1 pomMaH, 110
3HAYHO YCKJIAHIOE aHai3 HOoro m'ec 3a CyTO TeaTpallbHUMHU KPUTEPISIMH, 30KpeMa, JTyKe
4acTo Horo poOOTHM NEPEeHOCWIM JIOTIKY PO3IMOBIII, IIKaBICTh A0 JeTanei modyTy i
NICUXOJIOTIYHOTO HIOAHCY Yy JpaMaTuyHui Qopmar, Ae paHilie MaHyBajla HacamIepen
nuHamika lazzi 1 macku. “Le serva senza patron” BOHUCY€TbCSI B I[I0 MOJIEJb, Y HIl HEMae
’KOJTHOTO MacKHU-IIEpCOHaXKa y 3BUYAHOMY PO3yMiHHS, HeMae Aprekina un [lanTtanone, ane
€ HaOlp ¢yHKUINA, [0 BHUKOHYIOTH Ti cami pomi. ['acmapo 3aiimae wmicie vecchio,
0€3BOJIBHOTO TocTmojapsi, Mo TiKae Bifg mpobiem 10 3amoBosieHHs. AHmonerra 1 Karina
YTBOPIOIOTH JKIHOYMH aHcamOJIb, M0 TPAIULINHO “TpUMae iM’ 1 TJIETe IHTPUTH Y HOTO
Mexax. TOHIH € MOJOAMM IOMICHMKOM Yy CTaHl BIYHOTO matrimonial MiABIITYBaHHS.

3aHeTTa Mae 3/1e0UTBIIOTO PUCH servetta.

[I’eca migiiMae KibKa TE€M, SIKI MOXHA BHOKPEMHTH SIK BIJHOCHO CaMOCTIMHI, XO4a B
TEKCTI BOHU TMOCTIMHO mnepervieTeHl. [lepma 1 HaliodeBuWiHIimIA, 1€ Tema Tmpari 1
COIlIaJILHOTO JIOTOBOpPY. BiTHOCHHM M1k CIYroro 1 MaHOM PO3IVISIAIOTHCS SIK JOTOBIp, L0
MOKe OyTH po3ipBaHUU 3 IHIIIATHBU OyIb-sKO1 31 cTopiH. Komm AHIoneTTa HaMaraeThes

BUTHATH ii 0€3 MOsSCHEHb, 3aHETTA alleJIt0€ He 10 CAHTUMEHTIB, a JI0 TIOPSI/IKY:

L’accordo de servirle con so mario 1’ho fatto.
Quando ello me dira che vaga, e savero
perché cossa el me manda, allora ghe andaro.

(Atto I, Scena I)*

ToOto nyst 3aHETTH KOHTPAKT 3 TOCTIOAAPEM € IOPUANIHUM (PaKTOM.

Hpyra Tema, 0 OpOXOAUTH Kpi3b O0O0MABA aKTH, L€ peryTalis 1 4YeCTh Y MINAHCHKOMY
CepeloBUIlll, BOHA € OyKBaJbHO BAJIIOTOIO, OCKUIBKHM clyra 0e3 J00poro iMeHi He MOXKe
3HAUTH pOOOTY, KiHKa 0e3 10Oporo iMeHl He MOXKE BUWTHU 3aMiX, Kyneup 0e3 100poro

iMeHI He Moxe BecTu cmpasu. Ane K’sipi mokasye, 1o pemyTaiisi B IbOMY CEPeIOBHUIII

3¢ MMepexmanm Ham: “SI BXke TOMOBHUBCS CITYKHUTH il pa3oM i3 ii gonosikom. / Koin BiH ckake MEHi HTH i 51 3HaTUMY, / HAaBiIIO BiH
MeHe ITOCHIIae, Toxi i mixy.”
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TPUMAETHCS BUKIIOYHO HA YyTKaX, [0 IUPKYIIOIOTH Yepe3 kKade, 6ankoHu 1 cycimis. Jlo
npukiaay, Hane npusHocuth 4yyTku 3 kKade, JOH MapTiHO NPUHOCUTH iX 3BEPXY,
Amnnonerra 1 Karina oOpoOsitoTs ix Broma. HixTo 3 mepcoHaxiB HE € OYEBUIIIEM JKOIHOI 3
noJIii, 1Mo BiH a00 BOHa 00ToBOprOE. BapTo BCce X MIAKPECTUTH, 110 3aHETTa € Mpasa,
HE3BaXKAOuu Ha Opy[HI YyTKH, 1 IJIsA1a4l BIPOIOBXK YChbOIO TPETHOIO AKTY 3HAIOTH 1€, TAKEe
BU3HAHHS 11 MPABOTH 1HITUMU MEPCOHAKAMH € €KBIBAJICHTOM “MOpPAJILHOTO TPpiyMy”, Xan

1 BUPa)XEHOI'0 HE Y CIIh03aX, a B KOMIYHIN po3B's31ii.

Jpyruii akT BiAKpUBa€eThCs po3MoBoto ["aciapo 1 ToHIHO, B SIKii peaJlbHUI PO3IOJILIT TIpalli
B CIMEHHOMY MIANPUEMCTBI CTa€ MOPEIMETOM HpsiMOro oOroBopeHHsA. ToHIHO Bene
KPaMHHUIIIO, KePY€ CIpaBaMu, TETep Ie Ma€ 3HAUTH CIyTy B 1iM 1 BnaaHatu 6opru: “Ho da
far mi anca questo?” (“Lle Texx meni pooutu?”, Atto I, Scena I). Ha ckapry Tonino, 1o
BIH Hece Ha co0l1 1 TOPriBiKO, 1 JIM, 1 YIpaBiiHHSA rocnoguHero, ['acmapo BiamoBijae:
“Torno al Caffe mezz’ora” (“noBepHych 70 kaB'sipHi Ha miBroaunn”, Atto I, Scena II). 1ls
BIJIMOBIJb, BIJXiJ Y KaB'ApHIO SIK peakiiss Ha Oydb-sIKy BUMOTY YXBAJIWUTU PIILICHHS,
perutika-mapkep, 60 I'acmap BuMOBMsie Bapiamii 11i€i (pasu mMpu KOKHOMY KOHQUTIKTI.
Kap'apus B “la Senza patron” € wmicuiem, Kyam Hje rocrojap, KOJIu HOro rocroaapcTBo

npartroe 6e3 HbOro.

3aHeTTa 3aJMIIAETHCS JIOCTATHHO THUIOJIOTIYHO WIUIBHOIO, 100 MIfaad CIpuiiMaB ii sK
Bapialilo Ha 3Hailomuil 00pa3, HDK IHIUBIZAyaJbHO po3poOneHuil xapakrep. Komenis
HalMcaHa y BEHEINChKUX Vistri martelliani, ToOTO y BepcudikoBaHiii ¢popmi, sika B K’sapi
CTajia O3HAKOIO JPYToro TeaTpajdbHOTO €Taly, BIIHOMIAHO II€ Ma€ CBOi HACTIAKH JIIs
MEPCOHAXKa, OCKUTLKM PUTMI30BaHUM BIpII 3a7a€ TIEBHUI TEMIT MOBJICHHS, BIH CXUJIbHUN
JI0 JOTEMHOCTI 1 IO CHMETPUYHOCTI OOMIHY perulikaMu. Y 3aHEeTTH MOBa Jy)Ke pUTMidHa,
HallOBHEHA IMapajeii3MamMd 1 KOHTpacTHUMHU MapaMu. Jlo mpukiazy BI3BMEMO CLEHY
MEPIIOTO aKTy, KOJIM 3aHeTTa po3nosigae npo Hiunmii ckangan: “Urli, zighi, criori; ch’ella

pareva guasta, / e lu pareva un matto...”(Ilepexnan nam: “Kpuku, Bepecku, raiac,
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31aBaJIoCs, 110 BOHA 300)KEBOJIIa, a BIH BHIVIAJAB Hadye OokeBiLIbHMI...”, Atto II, Scena

1)*7. PuTM 1100 peYEHHs BiITBOPIOE Xa0C, 1110 BOHA OIKUCYE.

IIpu mopiBHsHHI 3 “Il servitore”, Mu Oauumo, IO TIEpIIa OpraHizoBaHa SIK JIAHITIOT
HENOpPO3yMiHb, 1110 BHUPOCTAIOTh 13 OAHIEI 0a30BOi cuTyalii - nojaBiiiHOro Haiimy. “La
serva” HaTOMICTh OYIye€TbCs Ha PO3CIAHMX MiJ03pax, ypUBYACTHUX JOHOCAX 1
KOHTPOJIbBAHUX PO3KPUTTAX. SIKmo y TombaoHi iH(pOpMallis IPUXOBYETHCS Bij Iiisgada
pa3oM 13 CLEHIYHHUMH mepcoHaxamu, To y K’spi misinad 3Hae Oinpline, HDK OUTBIIICTH
MEPCOHAXKIB, 1€ KJIACHYHUN MPUUOM JIpaMaTHYHOI 1poHii. 3a3HAYUMO TaKOX PI3HUIIO B
npoctopi, 60 y Tonpmomi nis BimOyBaeTbes B ToTenmi (TOMOCI TPAaH3UTHOCTI Ta
aHoHIMHOCTI), a y K’spi gis 3aMKkHEeHa B JIOMi, /¢ KOKEH 3HA€ KOKHOTO, 1 TOMY KOXHE
CJIOBO JBO3Ha4yHE. LI BIAMIHHICTB BITMBAaE HA TUM KOHPIIIKTY, y “Il servitore” KOHQIIIKT €

cutyatuBHUM, B “La serva” pemyramiiiHuMm.
M

[lle omna mapanens crocyeTbes ¢irypu ‘“‘craporo”. lacmapo BiATBOprO€ (PYHKIIIIO
[TanTanone (rocmomaps, sSKOro BCi 00XOAATH, ale 3 AKUM yci paxyrorbes). Y Tonboni
MOKa3aHO KOH(IIIKT MIXK PI3HUMH COIIaIbHUMU TTPOIIapKaMu: apUCTOKpaTi€ro (BTUICHOIO B
o0Opa3ax rocrnojaapiB) 1 H>KYMMU BepcTBaMu (mpencrasieHuMu TpyddanpaiHo Ta iH.). Y
K’spi kmacoBOro BepTHUKAIBHOTO KOHQIIKTY HEMae 1 BCl MEPCOHaXl HaJekKaTh 10
TOPTOBO-MIIIIAHCHKOTO CEpPEIOBHINA, a HANpyra BUHUKAE TOPU3OHTAIBHO MK YJICHAMHU
OfHI€T comiaNbHOiI Tpynu. Takuii THUN AOCHITHWKH YacTO BU3HAYAIOTH SIK TMOOYTOBY

KOMEJIIF0 OIOPrepChbKOTO THITY.

Bapro Bce k migkpeciuTH, 0 BIUIMB (paHIy3bK0i MOACII CEHTUMEHTAJIBHOI KOMeIll Ha
n’ecy € AocuTh 3HayHUM. Ce0To 3aHeTTa MpaBa, HE3BAXKAIOUM Ha OpYIHI YyTKH, 1 IIsgaql
BIIPOJIOBXK YCHhOI'O TPETHOIO aKTy 3HAIOTh 1€, TAaKe BHU3HAHHA ii MPaBOTH IHIIUMU
NepCoOHaKaMHU € €KBIBAJICHTOM ‘“MOpajbHOTO TpiyM]y”, Xail 1 BUpaXeHOTO He y ClIb03aX, a
B KOMIi4YHii po3B's31ii. BaxanBo mpu oMy He 0TOTOXHIOBaTHA K’sIpi 3 TOBHUM MEPEX0I0M

Ha (paHIy3bKy Mouelb, amke comédia larmoyante y ®panuii Ta pedopma onbaoHi B

37 Tlepexnan Hanr: “Kpuku, BEpeCKy, 30HKH 31aBaoCs, 0 BOHA 300KEBOIINIA, / 4 BiH BUIIAIAB K OOXKEBITBHHIA. ..”
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[Tanii € mapanenbHUMU BIAMOBIASIMU HA OAMH 1 TOW caMUM 3allUT Ha OUIbII HAOIMKEHE 10
KUTTS. BIATBOPEHHS AIMCHOCTI, Y SKOMY 3BHMYHI CHUTyallli MOBCSKIEHHOTO 1CHYBaHHS
HOJAIOTHCS 3 CEPUO3HUM OcMHUCTEHHIM. K sipl 3HaX0AAThCA B IbOMY CIUIBHOMY IO, ajie
30epirae OUIBITY JUCTAHINIO BiJl CEHTUMEHTaJbHOro madocy, HiX ¢GpaHIy3bKi aBTOpHU
tunty Jla Illocce, 60 K’spi 3anumaerbcst B Mexax KoMenli, TOOTO mnependayae, 10

PO3B's13Ka OyJ1e MMO3UTUBHOIO 1 IO TVISAa4 CMISITUMEThCS, a He TIIaKaTHMe.

OTxe, M'eca € MepexiTHUM TEKCTOM MK KOMEIIEIO J1eb apTe (10 MPOSBISIETHCS Y €THOCTI
yacy MW MICIlf, 3aKpUTOI MPOCTOPOBOI CHUTYyaIllli, KJIACHUYHUX II'STU aKTIB 13 YiTKOIO
eckanaiier), pedopmoro Tearpy (MEpPCOHaXKI TOBOPATH BiJ CBOro imeHi (0e3 Macok),
MalOTh 0COOHMCTY MaTepiaibHy Ta €MOIlIiHY 3aI[lKaBJICHICTh) 1 OypiKya3HOI apamoro (10
NPOSIBIIETBCA Y 300paXKeH! CHOYKHHII SK MOpajdbHOTro cyO'ekta), 0€3 ocTaro4Hoi

HAJIEKHOCTI JI0 YKOAHOI 3 HUX.
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BUCHOBKH

Hacammnepen, mopiBHJIbHUIN aHaJI3 YOTHPHOX IT'€C TIOKAa3aB, M0 00pa3 CIyTH-TPUKCTEPa €
CTIMKUM aHTPOIOJIOTIYHUM 1 TeaTpajibHUM THUIIOM, OJHAK (JOpMH HOTo peaizallii
BIJIPI3HSAIOTHCS 3aJIEKHO Bl CyO)KaHpy, HAlllIOHAJIBHOI T€aTpaibHOI TPaAULi Ta
KOHKPETHOTO COIlialbHO-1cTOpUYHOTO KOoHTeKeTy. Kimapin y “La vida es suefio” icHye B
koHTekcTi comedia fildsofica, 1 € BUKITIOUEHUM 13 TPOBIACHIIITHOTO MOPSAKY, 3arMHYBIIN
BUIAJKOBO, BIH CTBOPIOE CUTYAIIHY 1pOHII0 0€3 YITKOTO CMHUCIIOBOTO 3aBEpIICHHS. Y
“Entre bobos” iponis Kabansepu cBijomMa 1 cipssMOBaHa Ha KPUTHKY COIIaJIbHOI YTOMH,
ase ¢iHaJ JuIIe KOpUrye, a He pyiHye cucremy. Y “Il servitore” moBeinka
Tpyddanbaino BU3HaAUAETHCS BUTOJIOI0, a IpOHISI BUHHUKAE 3 KOH(IIKTY MaTepiaabHUX 1
CHUMBOJIIYHUX I[IHHOCTEH, Y (piHAJI BiH IHTETPYETHCS B CUCTEMY SIK €JIEMEHT BUJIOBHINA. Y
“La serva” 1poHis 3aHETTU Ma€ MOPaJbHUM XapakTep, aJke BOHA IIparHe myOiiyHo
JIOBECTH CBOIO IIpaBoTy. KOHGIIIKT € permyTaiiiiHuM 1 BUPIITY€E€ThCS Yepe3 ColliabHe
BU3HAHHS, CJIyTa IHTETPY€ETChs B CUCTEMY Yepe3 JOBEIeHy HEeBUHHICTb, 1110 HAOMKYE

IIECY 10 CEHTUMEHTAJIbHOI KOME].

BianoBinp Ha 3anuTaHHS, Y4 3/1aTHA 1pOHIA CIYTU-TPUKCTEPA 3pyHHYBATH CUCTEMY, SIKY
BOHA BUKPHUBAE, a00 XK JIUIIE BIATBOPIOE 11, MOJISATAE B TOMY, 1110 Y KOJTHOMY 3 YOTHUPHOX
BUIIAJIKIB CUCTeMa He pyiiHyeTbcs. beprcon y “Laughter” BU3HauMB CMiX SIK SIBUILE, 1110
“laughter has a social meaning and import” 1 sike iCHye€ 5K “BuUripaBieHHs” (correction)
JIeB1aHTHOT OBEAIHKHM B MexKax cycriiabcTBa (Bergson 2009, chapter III). Lls dyakiis
CMiXy € KOHCEPBAaTUBHOIO 33 CBOEIO MPUPOAOI0, OO BUIIPABIISiE€ KOHKPETHI MPOSIBH, HE
CKaCOBYIOUH CHUCTEMH, IO iX MOPOIKY€E. XaTueH XapaKTepU3ye IPOHIIO SIK
“TpaHCIICONOTIUHY”’, 3aTHY OAHAKOBO CIIYKUTH PI3HUM MOJITHYHUM TO3UIIISM, TOXK Y
BCIX YOTUPbOX BUIAAKAX CIYyTra-TPUKCTEPA € IHAUKATOPOM HAlpyTH, B TOMY CEHCI, 10 B1H

HE TIepenucye npasuiia, poouts ix Buaumumu (Hutcheon 2025).

Brim, 11e crioctepekeHHs HE 3HUKYE aHATIITUIHOT IIIHHOCTI 00pa3y, a HaBIaKH i1 YTOYHIOE.

ComianpHa 1poHis CIYyTU-TPUKCTEPa € (PopMOIo J1iarHo3y, a He hopmarom mporecty. Bona
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MOKa3y€e, SKUM YHHOM CUCTEMH BIAAM 1 4eCTi PyHKIIIOHYIOTh Yepe3 BUKIIIOUCHHS, Yepe3
BUOIPKOBE 3aCTOCYBAaHHS JIEKJIApOBAaHUX MPUHIMIIIB, YEPE3 MPUBLIEH OJHUX 1
HETIOMITHICTh 1HIIKX. Y I[bOMY CEHC1 YOTHUPH I'€CH € TOKYMEHTAaMU TOT0, SIK TeaTp
XVII-XVIII cToniTh 103BOJISIB CYyCHILCTBY CIIOCTEPITaTH BIACHY 1€papXit0 300Ky 1
noBepTarucs JoaoMy 0e3 HaMmipy ii 3miHtoBatu. Komenis, 3a norikoro beprcona, came st

I[LOTO iICHYBAJIA.

TakuM 9rHOM, TTOPIBHSUTHHE JTOCTIHKCHHS 1CTIAHCHKOT Ta 1TaIHCHKOT TPaaHIIil
TiATBEpAMIIO, IO 00pa3 CIYTH-TPUKCTEPA € CTIHKOIO CTPYKTYPOIO, B SIKUW BaPIFOIOTHCS
dbopmu ipoHii (cocTepexyBaHa a00 IHCTpyYMEHTallbHa, BepOaibHa a00 CUTyaTHBHA),
MOTHBAIlIHHUYN TUT TIEpCOHAXka (MparMaTuk, pUTOPUK, “TIPUPOJHA” CaMOIOCTATHICTH) 1
cyOxanpoBuii koHTeKCT (comedia filosofica, comedia de figurdn, pedopmoBana
commedia), ajie He3aMIHHUM € Te, 110 CIYTa-TPUKCTEP 3aiMa€ MO3UILII0 TOTO, XTO
NEPETHHAE MEKY MK COLlIAIbBHUMHU PETICTPAMH, 1 LIeH IEPETHH POOUTH BUAMMUM T€, 1110

crucTeMa BOJIJIa O 3aIUIIUTHA HETIOMITHUM.
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